










3. Milli azlıqlara mənsub şəxslərin xeyli sayda və ənənəvi 
olaraq yaşadıqları rayonlarda Tərəflər zəruri halda digər 
dövlətlərlə sazişlərə də daxil etməklə, hüquq sistemləri çərçivə­
sində konkret şəraiti nəzərə almaqla kifayət qədər ehtiyac 
olarsa, həm də azlıqların dilində ənənəvi yerli adlara, küçə 
adlarına və əhali üçün digər topoqrafik məlumatlara dair gös­
təricilərin qoyulmasını təmin edirlər.

12- ci Maddə
1. Tərəflər, zəruri halda həm öz milli azlıqlarının, həm də 

əhalinin əsas qrupunun mədəniyyəti, tarixi, dil və dini ilə bağlı 
bilikləri yaxşılaşdırmaq üçün təhsil və elmi araşdırmalar 
sahəsində tədbirlər görürlər.

2. Bu kontekstdə Tərəflər xüsusən müəllimlərin hazırlan­
ması, məktəblərin dərsliklərlə təmin edilməsi və müxtəlif 
icmalardan olan şagird və müəllimlər arasında əlaqələrin yaxşı­
laşdırılması üçün lazımi şəraiti yaradırlar.

3. ТәгәАәг milli azlıqlara mənsub şəxslərin bütün səviyyə­
lərdə təhsildən istifadəyə yol tapmaları üçün onları eyni 
imkanlarla təmin etməyi öhdələrinə götürürlər.

13- cü Maddə
1. Tərəflər öz təhsil sistemləri çərçivəsində milli azlıqlara 

mənsub şəxslərin təhsil sahəsində özəl müəssisələri yaratmaq 
və onları idarə etmək hüququnu qəbul edirdilər.

2. Bu hüququn həyata keçirilməsi Tərəflər üçün heç bir 
maliyyə öhdəliklərini irəli sürmür.

14- cü Maddə
1 .Tərəflər milli azlıqlara mənsub istənilən şəxsin öz 

azlıqların dilini öyrənmək hüququnu qəbul etməyi öhdələrinə 
götürürlər.

2.1 ərəflər mümkün dərəcədə öz təhsil sistemləri çərçivə­
sində milli azlıqlara mənsub şəxslərin xeyli sayda, yaxud 
ənənəvi olaraq yaşadıqları bölgələrdə buna kifayət qədər 
tələbat olduqda, bu azlıqlara mənsub olan şəxslərin öz azlıq­
larının dilini öyrənmək, yaxud bu dildə təhsil almaq üçün 
lazımi imkanlara malik olmalarını təmin etməyə çalışırlar.
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3. Bu maddənin əvvəlki bəndinin müddəaları rəsmi dilin 
öyrənilməsinə, yaxud bu dildə tədrisə zərər yetirmədən həyata 
keçirilir.

15- ci Maddə
Tərəflər, milli azlıqlara mənsub şəxslərin mədəni, ictimai 

və iqtisadi həyatda, eləcə də, dövlət işlərinin, xüsusən onların 
mənafeyi ilə bağlı olan dövlət işçilərinin idarə olunmasında 
səmərəli iştirak etmələri üçün lazımi şəraitin yaradılmasını 
öhdələrinə götürürlər.

16- cı Maddə
Tərəflər milli azlıqlara mənsub şəxslərin yaşadığı hər hansı 

bir bölgədə əhalinin struktur tərkibini dəyişərək, bu Çərçivə 
Konvensiyasında ifadə edilən prinsiplərdən irəli gələn hüquq 
və azadlıqlarını məhdudlaşdırmaq məqsədi güdən tədbirləri 
görməkdən çəkinirlər.

17- ci Maddə
1. Tərəflər milli azlıqlara mənsub şəxslərin başqa 

dövlətlərin ərazilərində daimi yaşayan şəxslərlə, xüsusən ortaq 
etnik, mədəni, dil və ya din mirasına malik şəxslərlə sərhədyanı 
azad və dinc əlaqələr qurmaq və bu əlaqələri davam etdirmək 
hüququnun həyata keçirliməsinə maneçilik törətməməyi öhdə­
lərinə götürürlər.

2. Tərəflər milli azlıqlara mənsub şəxslərin qeyri-hökumət 
təşkilatlarının fəaliyyətində istər milli, istərsə də beynəlxalq 
səviyyədə iştirak etmək hüququnun həyata keçirilməsinə 
maneçilik töətməməyi öhdələrinə götürürlər.

18- ci Madda
1. Tərəflər müvafiq milli azlıqlara mənsub şəxslərin 

müdafiəsini təmin etmək üçün zəruri halda başqa dövlətlərlə, o 
cümlədən qonşu dövlətlərlə ikitərəfli və çoxtərəfli sazişlər 
imzalanmasına səy göstərirlər.

2. Zəruri halda Tərəflər sərhədyanı əməkdaşlığın təşviqinə
yönəlikli tədbirlər görürlər.

19- cu Madda
Tərəflər zəruri halda yalnız beynəlxalq hüquq sənədlərində, 

xüsusilə insan hüquqlarının və əsas azadlıqların müda ıəsı
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1995-ci il fevralın 1-də Strasburqda ingilis və fransız 
dillərində hazırlanmışdır. Hər iki mətn eyni qüvvəyə malikdir; 
tək bir nüsxədə saxlanılmaq üçün Avropa Şurasının arxivinə 
verilir. Avropa Şurasının Baş Katibi imza və möhürlə təsdiq 
edilmiş surətləri Avropa Şurasının üzvü olan hər bir Dövlətə, 
eləcə də bu Konvensiyanı imzalamaq, yaxud qoşulmaq təklifi 
edilən hər bir dövlətə göndərir.

İNSAN HÜQUQLARININ VƏ ƏSAS 
AZADLIQLARIN MÜDAFİƏSİ 

HAQQINDA KONVENSİYAYA ƏLAVƏ EDİLƏN 
12 N-LI PROTOKOL

Roma, 4 noyabr 2000-ci il

1-ci Maddə. Ayrı-seçkiliyin ümumi qadağanı
1. Qanun tərəfindən qəbul edilmiş istənilən hüquqdan 

istifadə cins, irq, dərinin rəngi, dil, din, siyasi və digər əqidələr, 
milli, yaxud sosial mənşə, milli azlığa mənsubiyyət, əmlak 
vəziyyəti, doğum əlamətinə, yaxud istənilən digər cəhətlərə 
görə heç bir ayn-seçkiliyə yol verilmədən təmin edilməlidir.

2. Heç kəs bu maddənin 1-ci bəndində göstərilən əlamətlərə 
görə ictimai hakimiyyət orqanları tərəfindən ayrı-seçkiliyə 
məruz qoyula bilməz.
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ATƏM-in İNSAN ÖLÇÜSÜ KONFRANSINA 
DAİR KOPENHAGEN MÜŞAVİRƏSİNİN 

SƏNƏDİ
Avropada Təhlükəsizlik və Əməkdaşlığa 

Dair Müşavirənin 35 iştirakçı dövləti tərəfindən 
1990-cı il iyunun 29-da qəbul edilmişdir.

25. İştirakçı dövlətlər, insan hüquqlarına və əsas azadlıq­
lara aid olan öhdəliklərdən fövqəladə vəziyyət şəraitində 
istənilən geri çəkilmənin beynəlxalq hüququn, o cümlədən 
iştirakçıları olduqlan beynəlxalq vasitələrin, xüsusən geri 
çəkilmənin mümkün olmayacağı hüquqlann nəzərdə tutduğu 
sərhədlər daxilində tam qalmalı olduğunu təsdiq edirlər. Onlar 
həmçinin təsdiq edirlər ki:

25.4. - belə tədbirlər yalnız irqi mənsubiyyətə, dərinin rən­
ginə, cinsə, dilə, dinə, sosial mənşəyə, yaxud azlıqlara 
mənsubiyyətə əsaslanan ayn-seçkiliyə səbəb olmur.

30. İştirakçı dövlətlər milli azlıqlara aid olan məsələlərin 
yalnız qanunun aliliyinə əsaslanan demokratik siyasi çərçivə­
lərdə, müstəqil məhkəmə sisteminin fəaliyyəti şəratində 
qənaətləndirici tərzdə həll edilə biləcəyini qəbul edirlər. Bu 
çərçivələr insan hüquqlanna və əsas azadlıqlara tam hörmətlə 
yanaşmaya, bütün vətəndaşlann bərabər hüquq və vəziyyətlə 
təmin edilməsinə onlann öz qanuni maraqlannı da, arzulanm 
da sərbəst ifadə etmələrinə, dövlət hakimiyyətindən sui- 
istifadənin yoluna təsirli əngəllər qoyan hüquq normalarının 
yerinə yetirilməsinə, siyasi plüralizmə və sosial dözümlülüyə 
təminat verirlər.

Onlar həmçinin dözümlülüyün, mədəniyyət müxtəlifliyi­
nin təşviq edilməsində və milli azlıqlarla bağlı məsələlərin 
həllində siyasi partiyalar, həmkarlar ittifaqları, insan hüquqları 
üzrə təşkilatlar və dini qruplar da daxil olmaqla, qeyri-hökumət 
təşkilatlarının mühüm rol oynadığını qəbul edirlər.

Onlar daha sonra, hamılıqla qəbul edilmiş insan hüquq­
larının tərkib hissəsi kimi milli azlıqlara mənsub şəxslərin
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İştirakçı dövlətlər müəyyən milli azlıqların etnik, mədəni, 
dil və din özünəməxsusluğunun təşviqi üçün bu məqsədlərə 
çatmağın mümkün vasitələrindən biri kimi maraqlı dövlətin 
siyasətinə uyğun lazımi yerli və muxtar idarəetmə orqanları ilə 
belə azlıqların konkret tarixi və ərazi şəraitinə cavab verən 
şərati yaratmaq və müdafiə etmək məqsədilə göstərilən səyləri 
qeyd edirlər.

36. İştirakçı dövlətlər onların arasında milli azlıqların 
məsələləri üzrə əməli əməkdaşlığın inkişaf etdirilməsinin xüsu­
si əhəmiyyət daşıdığını qəbul edirlər. Belə əməkdaşlıq 
qarşılıqlı anlaşmaya və etimada, dostluq və mehriban qonşuluq 
münasibətlərinə, beynəlxalq sülhə, təhlükəsizliyə və ədalətə 
kömək etmək məqsədini güdür.

Hər bir iştirakçı dövlət onun ərazisində yaşayan bütün 
şəxslər arasında, etnik, yaxud milli mənşə və ya din fərqi 
qoymadan qarşılıqlı hörmət, anlaşma, əməkdaşlıq və həmrəylik 
ab-havasına kömək göstərəcək və qanunun aliliyi prinsiplərinə 
əsaslanan dialoqun köməyi ilə problemlərin həllini təşviq 
edəcəklər.

37. Bu müddəalardan heç biri Birləşmiş Millətlər Təşkilatı 
Nizamnaməsinin məqsəd və prinsiplərindən, dövlətlərin ərazi 
bütünlüyü prinsipi də daxil olmaqla beynəlxalq hüquq üzrə 
digər öhdəliklərə, yaxud Yekun aktının müddəasına zidd olan 
hər hansı bır fəaliyyətlə məşğul olmağa və ya hər hansı bir 
hərəkəti həyata keçirməyə yol verən hər hansı bir hüquq kimi 
şərh edilə bilməz.

38. İştirakçı dövlətlər milli azlıqlara mənsub şəxslərin 
hüquqlarının müdafiəsi və təşviqinə dair öz səylərində insan 
hüquqları üzrə mövcud konvensiyalar və digər müvafiq 
beynəlxalq vasitələr üzrə öz öhdəliklərinə tam əməl edəcək və 
ауп-ауп şəxslərin şikayət hüququnu nəzərdə tutan konvensi­
yalar da daxil olmaqla, əgər hələ qoşulmayıblarsa, müvafiq 
konvensiyalara qoşulmaq haqqında, məsələlərə baxacaqlar

39. İştirakçı dövlətlər Birləşmiş Millətlər Təşkilatı və 
müvafiq hallarda Avropa Şurası da daxil olmaqla, üzvü 
olduqları səlahiyyətli beynəlxalq təşkilatlarla onların milli
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azlıqların məsələləri ilə bağlı gördükləri işləri nəzərə almaqla 
sıx əməkdaşlıq edəcəklər.

Onlar milli azlıqlar barəsində məsələni hərtərəfli müzakirə 
etmək üçün ekspertlər müşavirəsini çağırmaq məsələsinə 
baxacaqlar.

40. İştirakçı dövlətlər totalitarizmi, irqi və etnik ədavəti, 
antisemitizmi, kimə qarşı olursa olsun ksenofobiyanı və ayrı- 
seçkiliyi, eləcə də dini və ideoloji səbəblərə görə təqibi dəqiq 
və qeyd-şərtsiz pisləyirlər. Bu kontekstdə onlar həmçinin 
xüsusi roman (qaraçı) problemini qəbul edirlər.

Onlar bu halların bütün formaları ilə mübarizədə öz 
səylərini fəallaşdırmaq üçün qəti niyyətdə olduqlarını elan 
edirlər və buna görə də:

40.1 - şəxslərə və ya qrupa qarşı antisemitizm də daxil ol­
maqla, milli, irqi, etnik və ya dini ayn-seçkiliyə, düşmənçiliyə 
və ya nifrətə əsaslanan zorakılığa təhrikçilik olan istənilən 
aktdan müdafiənin təminatı üçün özlərinin konstitusiya 
sistemlərinə və beynəlxalq öhdəliklərinə uyğun zəruri ola 
biləcək qanunları qəbul edərək təsirli tədbirlər görəcəklər.

40.2 - irq, etnik, mədəniyyət, dil və din özünəməxsusluğu 
nəticəsində ayn-seçkilik, düşmənçilik və ya zorakılıq təh­
lükəsinə, yaxud hərəkətinə məruz qala biləcək şəxslərin, yaxud 
qrupun müdafiəsi və onların əmlakının müdafiəsi üçün lazımi 
və müvafiq tədbirlər görməyi üzərlərinə öhdəlik götürəcəklər;

40.3 - xüsusilə təhsil, mədəniyyət və məlumat sahələrində 
qarşılıqlı anlaşmaya və dözümlülüyə kömək etmək üçün milli, 
regional və yerli səviyyələrdə onların konstitusiya sistemlərinə 
uyğun təsirli tədbirlər görəcəklər;

40.4 -irqi xurafata və ədavətə, müxtəlif sivilizasiyaya və 
mədəniyyətlərə hörmətin gücləndirilməsinə dair problemlərə 
təhsil üzrə vəzifələr çərçivəsində xüsusi diqqət yetirilməsinin 
təmin edilməsinə çalışacaqlar;

40.5 - hər bir şəxsin hüquqi müdafiənin təsirli vasitələrinə 
malik olmaq hüququnu qəbul edəcəklər və milli dövlət 
qanunvericiliyinə uyğun olaraq, əlaqədar şəxslərin və qrupun 
irqçilik və ksenofobiya aktları da daxil olmaqla ayn-seçkilik



aktlarına dair şikayətlə çıxış etmək və bu şikayəti müdafiə 
etmək hüququnu qəbul etməyə çalışacaqlar.

40.6 - ayrı-seçkilik probleminin müzakirə edildiyi bey­
nəlxalq vasitələrə, hələlik qoşulmayıblarsa, qoşulmaq məsələ­
sinə baxacaq və vaxtaşırı məruzələrin təqdimi ilə bağlı 
öhdəliklər də daxil olmaqla, həmin məsələ üzrə öhdəliklərin 
tam yerinə yetirilməsini təmin edəcəklər;

40.7 -eyni zamanda dövlətlərə və ауп-ауп şəxslərə ayn- 
scçkiliklə bağlı məlumatları beynəlxalq orqanlara göndərmək 
imkanı verən beynəlxalq mexanizmlərin qəbul edilməsi 
haqqında məsələyə baxacaqlar.
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Biz ölkələrimizdə yeganə idarəetmə sistemi kimi demok­
ratiyanı qurmağı, birləşdirməyi və möhkəmləndirməyi öz 
öhdəmizə götürürük. Bu təşəbbüsdə biz aşağıdakıları əldə 
rəhbər tutacağıq:

İnsan hüququ və əsas azadlıqlar doğuluşdan bütün in­
sanlara məxsusdur, onlar ayrılmazdır və onlara qanunla təminat 
verilir. Onları müdafiə etmək və onlara kömək etmək höku­
mətlərin ən birinci vəzifəsidir. Onlara hörmət hədsiz haki­
miyyəti olan dövlətə qarşı çox mühüm təminatdır. Onlara əməl 
etmə və onları tam həyata keçirmə - azadlığın, ədalətin və 
sülhün əsasıdır.

Demokratik idarəetmə müntəzəm olaraq azad və ədalətli 
seçkilərin gedişində ifadə olunan xalq iradəsinə əsaslanır. İnsan 
şəxsiyyətinə və qanunun aliliyinə hörmət demokratiyanın 
əsasını təşkil edir. Demokratiya öz fikrini ifadə etmə azadlı­
ğının, cəmiyyətdə bütün qruplara dözümlülük göstərilməsinin 
və hər bir insan üçün imkan bərabərliyinin ən yaxşı təminatıdır.

Nüfuzlu və plüralist xarakterə malik demokratiya seçicilərə 
hesabat verilməsinə, dövlət hakimiyyəti orqanlarının qanuna və 
ədalət mühakiməsinin qərəzsiz həyata keçirilməsinə əməl 
etmək öhdəliyini doğurur. Heç kəs qanundan yuxarıda 
durmamalıdır.

Biz, hər bir insanın heç bir ayn-seçkilik qoyulmadan 
aşağıdakı hüquqlara malik olduğunu təsdiq edirik:

- fikir, vicdan, din və əqidə azadlığı;
- öz fikrini ifadə etmə azadlığı;
- assosiasiyalar yaratmaq və dinc yığıncaqlar keçirmək 

azadlığı;
- yerdəyişmə azadlığı;
heç kəs:

\
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lanna hörmətlə yanaşmanın təmin edilməsinin, onların milli, 
mədəni, dini və dil xüsusiyyətlərini azad surətdə ifadə etmək 
hüququnun xüsusi qeyd edilməsinin zəruriliyini qəbul edirlər. 
Bu hüquqlar yalnız qanunla müəyyən edilən və beynəlxalq 
standartlara uyğun gələn ınəhdudlaşdınnalar ilə həyata keçirilə 
bilər.

38.1 - Onlar irq, dərinin rəngi və etnik mənşə əlamətlərinə, 
mühacir zəhmətkeşlər barəsində dözümsüzlüyə və ksenofobi- 
yaya görə bütün ayrı-seçkilik hərəkətlərini mühakimə edirlər. 
Onlar milli dövlət qanunvericiliyinə və beynəlxalq öhdəliklərə 
uyğun dözümlülüyü, anlaşmam, imkalar bərabərliyini və 
mühacir zəhmətkeşlərin əsas insan hüquqlarına hörmət 
edilməsini təşviq etmək üçün təsirli tədbirlər görəcəklər; milli, 
irqi, etnik və ya dini ayrı-seçkiliyə, düşmənçiliyə və ya nifrətə 
əsaslanan və zorakılığa təhrikçilik aktlarını yasaq edən 
tədbirləri hələlik görməyiblərsə, görəcəklər.
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AVROPADA TƏHLÜKƏSİZLİK VƏ 
ƏMƏKDAŞLIĞA DAİR MÜŞAVİRƏ 

9-10 İYUL 1992-Cİ İL TARİXLİ HELSİNKİ 
ZİRVƏ GÖRÜŞÜ 

1992-Cİ İL HELSİNKİ SƏNƏDİ
Dəyişikliklər Dövrünün Çağırışı (Çıxarış)
Helsinki Zirvə Görüşünün Bəyannaməsi

II Milli Azlıqların İşləri Üzrə ATƏM-in Ali Komissarı

1) İştirakçı dövlətlər milli azlıqların işləri üzər Ali 
komissar vəzifəsini təsis etmək haqqında qərar qəbul edirlər.

Mandat
2) Ali komissar KSDL-in nəzdində fəaliyyət göstərəcək və 

beləliklə də, münaqişələrin qarşısının mümkün qədər ən erkən 
mərhələdə alınmasına kömək edəcəkdir.

3) Ali komissar "erkən qabaqlama"nı, müvafiq hallarda isə 
milli azlıqların problemləri ilə bağlı olan və erkən qabaqlama 
mərhələsindən hələlik çıxmayan, ancaq Ali komissarın 
mülahizəsinə görə, ATƏM bölgəsində sülhə, sabitliyə, yaxud 
iştirakçı dövlətlər arasındakı münasibətlərə toxunan potensial 
münaqişəyə çevrilə bilən və Şuranın, yaxud KSDL-in diqqət və 
təsirlərini tələb edən gərgin vəziyyətlər barəsində "təcili 
hərəkətlər"i mümkün qədər erkən mərhələdə təmin edəcəkdir.

4) Ali komissar ATƏM-də qəbul edilmiş prinsip və 
öhdəliklərinə əsaslanan bu mandat çərçivəsində işi məxfi 
aparacaq və bilavasitə belə gərgin vəziyyətlərə cəlb edilmiş 
bütün tərəflərdən asılı olmayaraq hərəkət edəcəkdir.

(5a) Ali komissar vətəndaşı olduğu dövlətdə, yaxud daimi 
yaşadığı ərazidə milli azlıqlarla bağlı yaranan, mənsub olduğu 
milli azlıqlara toxunan problemlərə, haqqında söhbət gedən 
dövlət də daxil olmaqla, bilavasitə əlaqəli bütün tərəflərin 
yalnız razılığı olduqda baxacaqdır.

(5b) Ali komissar mütəşəkkil terrorçuluq hərəkətləri ilə 
bağlı olan vəziyyətlərdə milli azlıqların məsələsinə baxma­
yacaqdır.
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İCTİMAİ-SİYASİ HƏYATDA MİLLİ 
AZLIQLARIN SƏMƏRƏLİ İŞTİRAKI 

HAQQINDA LUND TÖVSİYƏSİ

Giriş

Avropada təhlükəsizlik və əməkdaşlıq Təşkilatı (ATƏT) 
iyul 1992-ci il tarixdə Helsinkidə qəbul etdiyi qərarla milli 
azlıqların işləri üzrə "münaqişələrin mümkün qədər ən erkən 
mərhələdə qarşısını almaq" məqsədi olan Ali komissar vəzi­
fəsini təsis etdi. Bu addım keçmiş Yuqoslaviyada yaranmış 
vəziyyətə cavab reaksiyası idi və bəzilərinin fikrinə görə, bu 
vəziyyətin Avropanın digər ölkələrində - xüsusilə, demokratik 
ictimai quruluşa keçidi həyata keçirən ölkələrdə də təkrarlan­
maq, bununla da dövlət və hökumət başçılarının noyabr 1990- 
cı il tarixdə qəbul etdiyi yeni Avropa üçün Paris Xartiyasında 
ifadə olunan sülh və tərəqqiyə çatmaq ümidlərini sarsıtmaq 
qorxusu vardı.

1 yanvar 1993-cü il tarixdə milli azlıqların işləri üzrə 
ATƏT-in ilk Ali komissarı Maks Van der Stul oldu. O, 
Niderlandın parlament deputatı, xarici işlər naziri, BMT 
yanında daimi nümayəndəsi kimi işlədiyi illərdə, eləcə də 
hüquq müdafiəçisi kimi çoxillik fəaliyyətində topladığı zəngin 
təcrübəsinə əsaslanaraq, Avropanın müxtəlif ölkələrində 
azlıqlarla mərkəzi hakimiyyət orqanları arasında mübahisələr, 
onun fikrincə, kəskinləşmə ilə nəticələnə biləcəyi bir vaxtda 
çoxsaylı şəraitin araşdırılmasına girişdi. "Diplomatiya"nın 
vasitələri ilə silahlanaraq MAAK Albaniya Respublikası, 
Macanstan, Qazaxıstan, Qırğızıstan, Latviya, keçmiş Yuqos­
laviya Respublikası Makedoniya, Rumınya, Slovakiya, Ukray­
na, Xorvatiya və Estoniya kimi ondan çox dövlətin 
problemlərinin həllinə qoşuldu. Öz diqqətini hər şeydən öncə, 
say baxımından bir ölkədə əhalinin çoxluğunu, digər ölkədə isə 
azlığını təşkil edən milli və ya etnik qrupların nümayəndələri 
ilə bağlı, bununla da dövlətlərin hər ikisində də hakimiyyətin
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maraqlarına toxunan dövlətlərarası gərginliklərin, hətta müna­
qişələrin potensial qaynağı olan halların üzərinə cəmləşdirdi. 
Əslində məhz belə gərginliklərin nəticələri keçmişdə bir çox 
baxımdan Avropa tarixinin gedişini müəyyənləşdirirdi.

Milli azlıqlara münasibətdə çəkişmə problemiylə məşğul 
olan MAAK müstəqil, qərəzsiz və əməkdaşlığa hazır tərəf 
rolunda çıxış edir. Nəzarət funksiyaları verilməsə də, o, bütün 
dövlətlər tərəfindən qəbul edilmiş beynəlxalq normalara istinad 
edir və bunlar təhlil zamanı onun tərəfindən çıxış nöqtəsi kimi 
qəbul edilir və irəli sürülən konkret tövsiyyələrin əsasını təşkil 
edir. Bununla əlaqədar bütün ATƏT dövlətlərinin, xüsusən 
1990-cı il tarixli insan ölçüsünə dair Konfransın IV hissəsində 
milli azlıqlara aid normaları ətraflı şərh edən Kopenhagen 
sənədi üzrə razılaşma əsasında götürdükləri öhdəlikləri nəzərdə 
tutmaq mühümdür. ATƏT-in bütün iştirakçı dövlətləri insan 
hüquqlarına, o cümlədən, Birləşmiş Millətlər Təşkilatı çərçivə­
sində qəbul edilmiş azlıqların hüquqlarına dair öhdəliklər 
daşıyırlar; ATƏT ölkələrinin böyük əksəriyyəti həm də Avropa 
Şurasının normaları ilə bağlıdır.

Altı ildən artıq davam edən gərgin iş nəticəsində MAAK 
məşğul olduğu bir çox ölkələrdə yenidən və yenidən diqqəti 
cəlb edən bir sıra məsələləri üzə çıxarda bildi. Bu məsələlər 
sırasında azlıqların nümayəndələri üçün təhsil məsələsi və 
azlıqların dillərindən istifadə problemi milli azlıqlara mənsub 
şəxslərin özünəməxsusluqlarının qorunub saxlanması və 
inkişaf etdirilməsi üçün xüsusi əhəmiyyətə malik idi. ATƏM 
bölgəsində azlıqların hüquqlarını düzgün və ardıcıl şəkildə 
həyata keçirmək məqsədini əldə rəhbər tutaraq, MAAK kon­
kret məsələlərin yerinə yetirilməsində MAAK-a yardım etmək 
üçün 1993-cü ildə yaradılmış qeyri-hökumət təşkilatı olan 
Etniklərarası münasibətlər Fonduna iki tövsiyələr paketini 
təhsil sahəsində milli azlıqların hüquqları haqqında Haaqa 
təkliflərini (1996-cı il) və milli azlıqların dil hüquqlan haq­
qında Oslo təkliflərini (1998-ci il) hazırlamaq üçün beynəlxalq 
baxımdan qəbul edilmiş müstəqil ekspertlərdən ibarət iki qrup 
təşkil etrtıək xahişi ilə müraciət etdi. Hər iki təklifdən sonralar







bu seçimdən imtina həmin şəxsin maraqlarının hər hansı bir 
sıxışdınlmasına gətirib çıxarmamalıdır.

5. Bu Tövsiyələrə əsasən institutlar və proseduralar for- 
ınalaşdırılarkən bu prosesin nəinki məzmununa, həm də for­
masına diqqət yetirmək lazımdır. Etimad şəraitinin saxla­
nılması üçün dövlət hakimiyyət orqanları ilə azlıqlar arasında 
məsləhət prossesi geniş iştiraketmə üçün açıq və transparant 
olmalı və tabeçilik prinsipinə əsaslanmalıdır. Dövlət ictimai- 
kütləvi informasiya vasitələri tərəfindən mədəniyyətlərarası 
qarşılıqlı anlaşmaya köməyi və azlıqların problemlərinin işıq­
landırılmasını təşviq etməlidir.
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6. Dövlətlər azlıqları mərkəzi hakimiyyət səviyyəsində real 

təsir vasitələrindən istifadə ilə təmin etməlidirlər; zəruri halda 
bunu xüsusi mexanizmlər yaratmaqla həyata keçirməlidirlər. 
Şəraitdən asılı olaraq bu mexanizmlərə aşağıdakılar daxil ola
bilər:
- milli azlıqlar nümayəndəliyinin xüsusi formaları, məsələn 
parlamentin bir, yaxud hər iki palatasında və ya parlament 
komitələrində onlar üçün müəyyən sayda yerin ehtiyatda 
saxlanılması və həmçinin, qanunvericilik prosesində təminatlı 
iştirakın digər formaları;

- milli azlıqların nümayəndələri üçün nazirlər kabinəsində 
vəzifələrin, ali məhkəmədə, yaxud konstitusiya məhkəməsində 
və ya aşağı instansiyalı məhkəmələrdə, eləcə də, təyinatlı məş­
vərətçi orqanlarda, yaxud digər yüksək səviyyəli orqanlarda 
yerlərin təsbit edilməsi haqqında rəsmi, yaxud qeyri-rəsmi 
razılaşmalar;

-uyğun nazirliklər çərçivəsində milli azlıqların maraq­
larının nəzərə alınmasını, məsələn azlıqların işləri üzrə əmək­
daşlar təyin etmək, yaxud daim qüvvədə olan təlimatlar nəşr 
etmək yolu ilə təmin edən mexanizmlər; və
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. . . '  azllqlayın nümayəndələrinin dövlət orqanlarında işə cəlb 
edilməsinə dair xüsusi tədbirlər görülməsi həmçinin, ictimai 
müəssisələrin milli azlıqların dilində xidmət göstərməsi
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7. Avropada və onun xaricində toplanmış təcrübə azlıqların 

siyasi həyatda iştirakı üçün şəraitin yaradılmasında seçki 
prossesinin mühüm rol oynadığını təsdiq edir. Dövlətlər milli 
azlıqlara mənsub şəxslərin ayn-seçkiliyə yol verilmədən səs 
hüququ və seçkili vəzifələrə seçilmək hüququ da daxil olmaqla, 
dövlət işlərində iştirak hüququna təminat verməlidirlər.

8.Siyasi partiyaların təşəkkülü və fəaliyyəti assosiyasiyalar 
azadlığının beynəlxalq-hüquqi prinsipinə uyğun nizama salın­
malıdır. Bu prinsipə bu və ya digər icmaya mənsubiyyət 
əlamətinə görə vətəndaşlan birləşdirən siyasi partiyaları, həm­
çinin, аупса hər hansı bir icmanın maraqlarını ifadə etməyən 
partiyaları yaratmaq azadlığı daxildir.

9. Seçki sistemi azlıqların təmsil olunması və öz 
nüfuzlarını reallaşdırmalan üçün şərait yaratmalıdır.

-Azlıqların yığcam yaşadıqları hallarda onlann kifayət 
qədər nümayəndəliyi birmandatlı dairələr yaratmaqla təmin 
edilə bilər.

-Proporsional seçki sistemləri azlıqların təmsil olunmasına 
imkan yarada bilər; belə seçki sistemlərində bu və ya digər 
partiyaya qanunverici məclisdə ayrılan yerlərin həcmi ümum­
milli seçkilərdə onun aldığı səslərin həcmindən asılıdır.

- Seçicilərin öz rəğbətləri qaydası ilə namizədlərə malik 
olduqlan bəzi preferensial səsvermə növləri də azlıqların təmsil 
olunmasına və icmalar arasında əməkdaşlığın genişlənməsinə 
imkan yarada bilər.

- Ölkənin idarə edilməsində milli azlıqların iştirakını 
parlamentə keçmək üçün maneə faizini aşağı salmaqla da ge­
nişləndirmək olar:

10. Seçki dairələrinin sərhədləri milli azlıqların ədalətli 
nümayəndəliyinin mənafeyinə uyğun şəkildə müəyyən 
edilməlidir.
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ј) Regional vo yerli səviyyəli nıcxanizmlər
11. Dövlətlər milli azlıqlann ictimai-siyasi həyatda bölgə 

səviyyəsində və yerli səviyyədə iştirakının genişləndirilməsi 
üçün mərkəzi hakimiyyət haqqında artıq danışılanlara (6-10) 
oxşar tədbirlər görməlidirlər. Bölgə və yerli idarəetmə orqan­
ları strukturlarının və qərar qəbulunda tətbiq etdikləri prose­
duranın əhali üçün şəffaf və əlçatan olmasını, beləliklə, azlıq­
ların iştirakını asanlaşdırmasını təmin etmək lazımdır.

d) Məşvərətçi və məsləhətçi orqanlar
12. Dövlətlər müvafiq ictimai qurum strukturu çərçivəsində 

dövlət hakimiyyət orqanları ilə milli azlıqlar arasında dialoqlar 
üçün vasitələr ola biləcək məsləhətçi və ya məşvərətçi orqanlar 
yaratmalıdırlar. Bu orqanların mənzil təminatı, torpaq fondu, 
təhsil, dil və mədəniyyət kimi məsələlər üzrə xüsusi komitələri 
ola bilər. Bu orqanların üzvlərinin tərkibi onların vəzifəsinə 
uyğun olmalı və azlıqlann maraqlannın daha səmərəli ifadə və 
təmin edilməsinə kömək etməlidir.

13. Göstərilən orqanlann rəhbərliyin qarşısına məsələlər 
qoymaq, tövsiyələr hazırlamaq, qanunverici və digər təkliflər 
hazırlamaq, şəraitin inkişafım izləmək və azlıqlann durumuna 
bilavasitə, yaxud dolayısilə təsir edə bilən və hazırlanmaqda 
olan hökumət qərarlanna şərhlər təqdim etmək imkan 
olmalıdır. Dövlət hakimiyyəti azlıqlar üçün aktual məsələlərin 
həlli və etimadın möhkəmlənməsinin xeyrinə olan qanunverici 
və inzibati tədbirlər barəsində bu orqanlarla müntəzəm şəkildə 
məsləhətləşməlidirlər. Bu orqanların səmərəli fəaliyyəti onlann 
kifayət qədər resurslarla təmin olunmasım tələb edəcəkdir.

III. Özünüidarə
14. Azlıqlann ictimai-siyasi həyatda təsirli iştirakı üçün 

ayrılıqda, yaxud birlikdə qeyri-ərazi və ərazi özünüidarə mexa­
nizmləri lazım ola bilər. Belə mexanizmlərlə əlaqədar ehtiyac­
lara dövlətlər kifayət qədər vəsait ayırmalıdır.

15. Dövlət idarəsinin bəzi sahələrində vahid, mərkəzləş­
dirilmiş qərarlann, eləcə də digər sahələrdə müxtəlifliyin sax­
lanılması üstünlüklərinin zəruriliyinin istər dövlət hakmiyyət
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orqanları, istərsə də azlıqlar tərəfindən qəbul edilməsi yuxarıda 
göstərilən mexanizmlərin uğurlu fəaliyyəti üçün ilkin şərtdir.

-Adətən mərkəzi hakimiyyət orqanlarının səlahiyyətinə aid 
funksiyaya müdafiə, xarici əlaqələr, mühacirət və gömrük 
rejimi; makroiqtisadi siyasət və pul kredit siyasəti daxildir.

-Aşağıda adlan sadalananlar da daxil olmaqla, digər 
funksiyalar azlıqlar və ya ərazi idarə orqanlan tərəfindən müs­
təqil surətdə, yaxud mərkəzi hakimiyyət orqanlan ilə birlikdə 
həyata keçirilə bilər.

-Funksiyalann bölgüsü eyni bir dövlət səviyyəsində 
azlıqların durumundakı fərqlərdən asılı olaraq simmctriyasız 
ola bilər.

16. Ərazi və ya qeyri-ərazi, özünüidarə qurumları əhalinin 
müvafiq qruplarının fikrini işdə ifadə etmək üçün demokratik 
prinsiplərə əsaslanmalıdır.

a) Qeyri-ərazi mexanizmləri
17. Özünüidarənin qeyri-ərazi formaları milli azlıqlann 

özünəməxsusluğunun və mədəniyyətinin qorunub saxlanılma­
sında və inkişaf etdirilməsində faydalı vasitələrdir.

18. Belə mexanizmlərin vasitəsilə daha səmərəli həll edilən 
məsələlər - təhsil, mədəniyyət, azlıqların dillərindən istifadə 
edilməsi; din və, milli azlıqlann özünəməxsusluğu və həyat 
tərzi üçün daha əhəmiyyətli olan bunlar kimi digər sahələrə aid 
məsələlərdir.

- Şəxslər və qruplar öz istəkləri əsasında şəxs adlannı və 
digər adlannı azlıqlann dilində işlətmək hüququna, həmçinin 
bu şəxs adlanmn və digər adların dövlət orqanlan tərəfindən 
qəbul edilməsi hüququna malikdirlər.

-Təhsil sahəsində standartlann müəyyənləşdirilməsinə görə 
dövlət hakimiyyət orqanlarının məsuliyyət daşıdıqlarını nəzərə 
almaqla, azlıqlann təşkilatlan müvafiq azlıqlann dilinin, 
onlarının mədəniyyətinin, yaxud bu və ya digərinin tədrisi üçün 
tədris proqramlannm məzmununu müəyyənləşdirə bilərlər.

-Azlıqlann öz simvollanm və mədəni özünüifadənin ıgər 
formalarını seçə və istifadə edə bilərlər.
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şəxslərin hüquqları haqqında BMT bəyannaməsinin (1992-ci il) 
("Azlıqlar haqqında BMT Bəyannaməsi" adlanan) preambu- 
Iasında qeyd edilir. Bundan başqa, ATƏT-in iştirakçı dövlətləri 
yeni Avropa üçün Paris xartiyasını qəbul etməklə idarəetmənin 
demokratik prinsiplərinə öz sədaqətlərini ifadə etmişlər.

Azlıqlara mənsub şəxslərin insan hüquqlannı bərabər 
hüquqla həyata keçirmələri üçün hərtərəfli imkanların 
yaradılması həmin şəxslərin qərarların, xüsusən bilavasitə 
onlara aid qərarların qəbulu prosesində səmərəli iştirakını tələb 
edir. Konkret şəraitlər çox müxtəlif ola bilsə də, azlıqların 
ehtiyac və ümidlərini təmin etmək üçün adi demokratik 
proseduralar kifayət edə bilsə də, təcrübə göstərir ki, qərarların 
qəbulunda azlıqların səmərəli iştirakı üçün çox vaxt xüsusi 
tədbirlər görmək lazım gəlir. Belə hallarda dövlətlərin həmin 
tədbirləri görmək üzrə öhdəlikləri bir sıra beynəlxalq 
normalarda qeyd olunmuşdur: məsələn, insan ölçüsünə dair 
Kopenhagen müşavirəsi Sənədinin (1990-cı il) (bundan sonra 
"Kopenhagen sənədi" adlandırılacaq) 35-ci bəndinə görə, 
ATƏT-in iştirakçı dövlətləri "milli azlıqlara mənsub şəxslərin, 
belə azlıqların özünəməxsusluğunun qorunmasına və təşviqinə 
aid işlərdə iştirakı da daxil olmaqla, dövlət işlərində səmərəli 
iştirak etmək hüquqlarına hörmətlə yanaşacaqlar", Azlıqlar 
haqqında bəyannamənin (1992-ci il) II maddənin 2-ci və 3-cü 
bəndlərinə görə, "azlıqlara mənsub şəxslərin dövlət həyatında 
(...) fəal iştirak etmək hüquqları var", eləcə də, "qərarların 
qəbulunda vacib olduğu yerdə milli səviyyədə, onların mənsub 
olduqları azlıqlara və ya yaşadıqları bölgələrə aid qərarların 
qəbul edilməsində bölgə səviyyəsində fəal iştirak etmək 
hüquqları var". Milli azlıqların müdafiəsi haqqında Avropa 
Şurasının Çərçivə Konvensiyasının (1994-cü il) (bundan sonra 
"Çərçivə konvensiyası" adlandırılacaq) 15-ci maddəsinə görə, 
iştirakçı dövlətlər "milli azlıqlara mənsub şəxslərin mədəni, 
ictimai və iqtisadi həyatda, həmçinin dövlət işlərinin, xüsusilə 
onların mənafeyi ilə bağlı dövlət işlərinin idarə olunmasında 
səmərəli iştirak etmələri üçün lazımi şərait yaratmağı 
öhdələrinə götürürlər.
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Səmərəli iştiraketmə üçün imkanların yaradılması, təbii 
olaraq, belə bir iştiraketmənin könüllü olacağını irəli sürür. 
Əslində sosial inteqrasiya başlanğıc anlayışına, özü, yaxud 
nəticələri Çərçivə konvensiyasının 5-ci maddəsinin çəkin­
dirdiyi məcburi assimilyasiya proseslərdən fərqli bir şey kimi 
baxılır. Milli azlıqlara mənsub şəxslərin qanuni maraqlarının 
yalnız könüllülük şərtilə razılaşdırılması dinc xarakter daşıya 
və dövlət siyasəti və qanunvericilik sahəsində optimal təsirə 
malik ola bilər. Beləliklə, əhalinin müxtəlif qruplarının geniş 
əhatəsini və fəal iştiraklarını nəzərdə tutan belə proseslər bütün 
əhalinin mənafeyinə cavab verdiyindən onları ictimai həyatın 
əsasına hörməklə nəticədə dövlətin bütünlüyünü möhkəm­
ləndirərək cəmiyyətin daha səmərəli idarə olunmasına kömək 
edir. Azlıqların ictimai həyatda səmərəli iştirakına aid 
beynəlxalq normalarda qeyd edilir ki, bunlar suveren bəra­
bərlik, ərazi bütövlüyü və siyasi müstəqillik prinsipləri də daxil 
olmaqla, Birləşmiş Millətlər Təşkilatının, ATƏT-in və Avropa 
Şurasının məqsəd və prinsiplərinə zidd fəaliyyətlə məşğul 
olmaq hüququnu qətiyyən nəzərdə tutmur, (bax: Kopenhagen 
sənədinin 37-ci bəndi; milli azlıqlar haqqında BMT-nin 
Bəyannaməsinin 8-ci maddəsinin 4-cü bəndi və Çərçivə 
konvensiyasının pereambulası)

2. 1992-ci il Helsinki sənədinin IV bölməsinin 25-ci bən- 
dindəki müddəalann tələbinə uyğun olaraq, həmin bənddəki 
müddəalarla bağlı götürülən öhdəliklərə əsaslanan bu Tövsiy- 
yələr ATƏT-in iştirakçı dövlətlərinə "milli azlıqların etnik, 
mədəni, dil və din özünəməxsusluğunu təşviq etmək üçün 
şəraitin müdafiəsi və yaradılması ilə bağlı öhdəliklər də daxil 
olmaqla, ATƏT üzrə öz müvafiq öhdəliklərini daha səmərəli 
yerinə yetirmək üçün gələcək imkanlar" təklif edir.

BMT Nizamnaməsinin 1-ci maddəsinin 3-cü bəndində 
Təşkilatın məqsədlərindən birinin "iqtisadi sosial, mədəni və 
humanitar xarakterli beynəlxalq problemlərin həll edilməsində 
və irq, cins, dil və din fərqi qoyulmadan hər kəsin insan 
hüquqlarına hörmətin təşviq edilməsi və inkişaf etdirilməsin ə 
beynəlxalq əməkdaşlığı həyata keçirmək" olduğu, daha sonra 
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larinin qorunması və təşviq edilməsinə dair öz səylərində insan 
hüquqlarına dair mövcud konvensiyalara və digər müvafiq 
beynəlxalq vasitələrə uyğun olaraq, öz öhdəliklərinə tam 
dərəcədə əməl edəcəklər". Oxşar müddəa Çərçivə konven­
siyasının 20-ei maddəsində də ifadə edilməkdədir: "Bu Çərçivə 
Konvensiyasında ifadə edilən prinsiplərdən irəli gələn hüquq 
və azadlıqları həyata keçirərkən milli azlıqlara mənsub hər bir 
şəxs milli qanunvericiliyə əməl edir və digər şəxslərin, xüsu­
silə, əhalinin əsas qrupuna və ya digər milli azlıqlara mənsub 
şəxslərin hüquqlarına hörmət göstərir", bu o cümlədən, "az­
lıqların tərkibində azlıqlar" haqqında, xüsusən ərazi muxtariy­
yəti (bax: 16 və 21 -ci tövsiyyələrə aşağıdakı qeydlərə) ilə bağlı 
söhbətin getdiyi hallara da aiddir. Buraya qadınların hüquq­
larına, o cümlədən, qadınlar barəsində ayn-seçkiliyin bütün 
formalarının ləğv edilməsi haqqında konvensiyanm(1979-cu il) 
7-ci maddəsində deyildiyi kimi, "ölkənin siyasi və ictimai hə­
yatında" ayn-seçkilikdən azad hörməti də daxil etmək lazımdır.

4. Azlıqlara mənsub şəxslərin özünüeyniləşdirmə prin­
sipinin əsasını bir sıra əsaslı öhdəliklər təşkil edir. Kopenhagen 
sənədinin 32-ci bəndində göstərilmişdir ki, "şəxsin milli azlığa 
mənsubiyyəti onun şəxsi seçiminin predmetidir və bu seçimin 
həyata keçirilməsindən heç bir "mənfi nəticələr törəyə bilməz". 
Çərçivə Konvensiyasının 3-cü maddəsinin 1-ci bəndində də 
oxşar qaydalar nəzərdə tutulmuşdur: "milli azlığa mənsub hər 
hansı bir şəxsin özünə belə baxılmasını, yaxud baxılmamasını 
sərbəst seçmək hüququ var və bu seçim, yaxud bu seçimlə 
bağlı hüquqların həyata keçirilməsi həmin şəxsi təhqir etmə­
məlidir". Azlıqlar haqqında BMT Bəyannaməsinin 3-cü mad­
dəsinin 2-ci bəndində də həmçinin, Bəyannamədə ifadəsini 
tapmış hüquqların həyata keçirilməsi və ya keçirilməməsi nəti­
cəsində azlığa mənsub istənilən şəxs üçün hər hansı bir mənfi 
nəticənin yolverilməzliyindən danışılır.

Fərdə öz istəyinə görə özünüeyniləşdirmək hüququ veril­
mədikdə insan şəxsiyyətinin müstəqilliyinə və azadlığına hör­
mət təmin edilə bilməz. İnsan müxtəlif planda, həm də nəinki 
şəxsi, hətta ictimai həyatda da özünüeyniləşdirə bilər. Müvafiq
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surətdə insanların hərəkət qabiliyyətinin yüksəldiyi və ideyalar 
mübadiləsinin genişləndiyi açıq cəmiyyətlərdə əksəriyyət eyni 
zamanda bir neçə surətdə çıxış edirlər və bu surətlər onların 
müxtəlif sosial əlaqələrinə görə biri-birinə uyğun gələ bilər, 
eyni vaxtda mövcud ola bilər, yaxud bu və ya digər qaydada 
(iyerarxiya və ya qeyri-iyerarxiya) düzülə bilərlər. Əlbəttə, in­
sanın özü üçün seçdiyi surəti yalnız etnik mənşə müəyyən 
etmir, məqamında bu surət hətta eyni bir qrup çərçivəsi da­
xilində müxtəlif şəkildə görünür: qrupun müxtəlif üzvlərində o, 
müxtəlif çalara və dərinliyə malik olur. Haqqında konkret söh­
bətin nədən getdiyindən asılı olaraq, müxtəlif surətlərin nisbi 
mənası dəyişə bilər. Müvafiq şəkildə, eyni bir şəxs konkret 
məsələdən, bu və ya digər işlə özünüeyniləşdirmənin dərinli­
yindən və onda iştiraketmənin şərtindən asılı olaraq, özünü 
müxtəlif cür eyniləşdirə bilər. Məsələn bəzi dövlətlərdə vergi 
deklarasiyalarım doldurmaq və qonşular ilə gündəlik əlaqə 
üçün dil sistemində insan həyatda və cəmiyyətdə öz yerini 
müxtəlif cür təyin edə bilər.

5. Demokratik cəmiyyətlərdə qərarların qəbulunun pro­
sedura tərəfi onun məzmunluluq tərəfindən az əhəmiyyət kəsb 
etmir. İdarəetmənin lazımi praktikası nəinki xalqa müna­
sibətdə, həm də xalqın səadəti üçün tətbiq edildiyindən, müva­
fiq proseduralar aid olduqlarının iştirakını nəzərdə tutmalı, 
ictimaiyyətin nəzərindən və dəyərləndirilməsindən gizli qalma­
malı, maraqlarına toxunduqlarının nəzarəti altında olmalıdır. 
Yalnız belə bir qayda cəmiyyətin sabit etimadını qazanacaqdır. 
Müvafiq proseduralarda geniş iştirak, məsləhətləşmələr, sor­
ğular, referendumlar, danışıqlar və hətta bilavasitə maraqlarına 
toxunan şəxslərdən sanksiyalar almaq hesabına təmin edilə 
bilər. Belə proseduraların tətbiqi ilə qəbul edilən qərarların kö­
nüllü yerinə yetiriləcəyini gözləmək olar. Dövlət orqanlarının 
və maraqlarına toxunulan qrupun yanaşma üsulları biri-birin­
dən əhəmiyyətli dərəcədə ayrıldığı hallarda idarəetmənin a- 
zımi proseduraları baxımından daha təminedici həlli tapmaq 
məqsədilə üçüncü tərəfin xidmətinə müraciət etmək oğru 
olardı.
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tərkibinə daxil olan, istərsə də federasiyanın subyektləri olan 
əyalətlərdə, departamcntlərdə, rayonlarda, prefekturalarda, bə­
lədiyyələrdə, şəhər və qəsəbələrdə - mərkəzi hakimiyyətdən 
aşağıda bütün səviyyələrdəki hakimiyyət orqanlarına aiddir. 
Hər kəsə bütün insan hüquqlarını cyııi dərəcədə reallaşdırmaq 
imkanı verən şəraiti məntiqli şəkildə yaratmaq vəzifəsi bu 
hüquqlara hörmətin nəinki mərkəzi hakimiyyət səviyyəsində, 
hətta bütün aşağı səviyyələrdə təmin edilməsini tələb edir. 
Ancaq regional və yerli səviyyəli strukturlar yaradılarkən tətbiq 
edilən meyarlar mərkəzi hökumət tələbatın və ifadə edilən 
təklifin müxtəlifliyindən şərtlənən simmetriyasızlıq da müm­
kündür.

d) Məşvərətçi və məsləhətçi orqanlar
12. Helsinki sənədinin 6-cı bölməsinin 24-cü bəndi milli 

azlıqlara mənsub şəxslərin fərdi əsasda və başqaları ilə birlikdə 
(...) o cümlədən milli regional və yerli səviyyəlrdə (...) de­
mokratik iştiraketmə əsasında, öz ölkəsinin (...) siyasi (...) 
həyatında (...) tamamilə iştirak etmək hüququ da daxil ol­
maqla, öz insan hüquqlarını və əsas azadlıqlarını azad şəkildə 
həyata keçirmələrini" təmin etməyi ATƏT-in iştirakçı dövlət­
lərinin öhdələrinə qoyur.

Belə orqanlar daimi və ya məqsədli, hakimiyyətin 
qanunverici və ya icra sahəsinə aid ola bilər, yaxud onların 
nəzdində və ya müstəqil fəaliyyət göstərə bilər. ATƏT-in bir 
sıra iştirakçı dövlətlərinin parlamenti nəzdində azlıqların nü­
mayəndələrinin iştirak etdiyi "dəyirmi masalar" kimi komitələr 
fəaliyyət göstərir. Onlar özünüidarə də daxil olmaqla haki­
miyyətin bütün səviyyələrində yaradıla bilər və artıq real 
şəkildə fəaliyyət göstərməkdədirlər. Belə orqanların səmə- 
rələliyi onların tərkibinə azlıqların nümayəndələrinin və xüsusi 
ekspert biliyi olan digər şəxslərin daxil edilməsiylə, eləc^ də 
onların sərəncamına adekvat resursların ayrılması və rəhbər 
orqanların onlara diqqətli maraq göstərməsi ilə təmin edilir. 
Məsləhətçi vəzifəsini yerinə yetirməkdən və tövsiyələr işləyib 
hazırlamaqdan başqa bu orqanlar dövlət rəhbərliyi ilə\azlıqlar 
arasında aralıq həlqə ola bilərlər. Onlar hökumət səviyyəsində
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və azlıqların yqşadıqları icmalar səviyyəsində tədbirlərin 
görülməsini də stimullaşdıra bilərlər. Bundan başqa, belə 
orqanlar proqramların, məsələn təhsil sahəsində proqramın 
reallaşdırılınasına dair konkret məsələləri həll edə bilərlər. 
Bundan əlavə bu və ya digər ixtisaslaşdırılmış komitələrin işi 
bəzi azlıqlar üçün xüsusi əhəmiyyətə malik ola bilər, buna görə 
də həmin azlıqlar bu komitələrdə təmsil olunmalıdırlar.

13. Bu orqanlardan konstruktiv istifadə imkanları konkret 
vəziyyətlərdən asılıdır. Ancaq istənilən halda idarəetmənin 
lazımi praktikası hakimiyyət orqanlarının nüfuzlü məsləhətçi 
və məşvərətçi orqanları işə cəlb etmək üçün məqsədyönlü 
tədbirlər görməyi və lazım gəldikdə onlara müraciət etməyi, o 
cümlədən müvafiq məsələlərlə bağlı işə öz töhfələrini vermək 
təklifi ilə müraciət etməyi tələb edir. Bu orqanlara və onların 
üzvlərinə münasibətdə hakimiyyət orqanlarının açıq mövqeyi 
və onlarla əməkdaşlığa hazır olması daha optimal qərarların 
qəbul edilməsinin rəhni olacaq və cəmiyyətdə hakimiyyət 
orqanlarının nüfuzunu qaldıracaqdır.

III. Özünüidarə
"Özünüidarə" termini icmanın özüylə bağlı məsələlərin 

həllinə bu və ya digər dərəcədə nəzarət etməsini tələb edir. 
"İdarə" sözü isə qətiyyən müstəsna səlahiyyəti nəzərdə tutmur. 
Bundan başqa o, inzibati və sərəncamverici səlahiyyətləri, 
həmçinin konkret şəkildə razılaşdırılmış qanunverici və 
məhkəmə funksiyalarını da ifadə edə bilər. Buna dövlətin öz 
funksiyalarından bir hissəsini göndərmək və ya vermək, yaxud 
məsələn federasiya halında baza səlahiyyətlərinin ilk bölgüsü 
yolu ilə nail olmaq mümkündür АГӘТ-in iştirakçı dövlət­
lərində özünüidarə formaları müxtəlif şəkildə - muxtariyyətin 
göndərilməsi, özünüidarə və ya daxili idarə adlandırılır. Həm 
də ərazi mexanizmlərinin formalaşdınlmasında etnik meyar ar 
heç bir halda müəyyənedici olmurlar.

ATƏT-in iştirakçı dövlətləri Kopenhagen sənədinin 35-cı 
bəndində "müəyyən milli azlıqların etnik, mədəni, di və m 
özünəməxsusluğunun təşviq edilməsi üçün şəraitin mu a ıəsı
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7. Dövlətlər valideynlərin, milli azlıqların dil öyrənmə 
sahəsi də daxil olmaqla yerli səviyyədə təhsil sisteminə və təh­
sil seçiminə cəlb edilməsini təşviq edən tədbirlər görməlidirlər.

ictimai və xüsusi müəssisələr
8. Beynəlxalq hüquqa uyğun olaraq milli azlıqlara mənsub 

şəxslərin başqaları kimi, milli dövlət qanunvericiliyinə müvafiq 
surətdə, özəl təhsil müəssisələrinə yaratmaq və saxlamaq 
hüququ var. Bu müəssisələr milli azlıqların dilində təhsil verən 
məktəblər də daxil edilə bilər.

9. Dövlətlər milli azlıqlara mənsub şəxslərə özəl təhsil 
müəssisələrini yaratmaq və saxlamaq hüququnu verərək, bu 
hüququn həyata keçirilməsinə belə müəssisələrin yaradılmasını 
və idarə olunmasını nizama salan ifrat ağırlaşdınlmış 
proseduralar müəyyənləşdirməklə mane olmamalıdırlar.

10. Milli azlıqların dilində fəaliyyət göstərən özəl təhsil 
müəssisələrinin heç bir maneə və ya ayrı-seçkilik olmadan ya 
dövlət büdcəsindən, ya beynəlxalq mənbələrdən, ya da özəl 
bölmədən xüsusi maliyyələşmə mənbələrini axtarıb tapmaq 
hüququ var.

Milli azlıqların ibtidai və orta səviyyələrdə təhsili
11. İlk təhsil illəri uşağın inkişafı üçün həlledici əhəmiy­

yətə malikdir. Təhsil sahəsində araşdırmalar göstərir ki, məktə­
bəqədər səviyyədə təlim idealda uşağın ana dilində aparıl­
malıdır. Mümkün olduğu hər yerdə dövlətlər valideynlərlln bu 
imkandan istifadə etməsi üçün şərait yaratmalıdırlar.

Tədqiqatlar onu da göstərir ki, ibtidai məktəbidə tədris 
proqramı idealda milli azlıqların dillərində tədris edilməlidir. 
Milli azlıqların dilləri dərs predmeti kimi daimi əsaslarla tədris 
olunmalıdır, tədrisi uşaqların div və mədəni hazırlığı olunma­
lıdır. Rəsmi dövlət dili də dərs predmeti kimi daimi əsasda 
tədris haqqında yaxşı təsəvvürü olan ikidilli müəllimlərin 
aparmasına üstünlük verilməlidir. Bu mərhələnin sonunda bir 
neçə praktiki və ya qeyri-nəzəri predmetlər dövlət dilində tədris 
olunmalıdır. Dövlət mümkün olan hər yerdə valideynlərin bu 
imkandan istifadə etmələrinə imkan verən şərait yaratmalıdır.
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13. Orta məktəbdə dərs proqramının əsas hissəsi milli 
azlıqların dillərində tədris olunmalıdır. Milli azlıqların dilləri 
həm do dərs predmeti kimi müntəzəm tədris edilməlidir. Rəsmi 
dövlət dili də dərs predmeti kimi müntəzəm tədris edilməlidir 
tədrisi uşaqların mədəni və dil hazırlığı haqqında yaxşı təsəv­
vürü olan ikidilli müəllimlərin aparmasına üstünlük verilmə­
lidir. Bu müddət ərzində dövlət dilində tədris olunan pred- 
metlərin sayı tədricən artırılmalıdır. Tədqiqatlar göstərir ki, 
artım nə qədər tədrici olsa, uşaq üçün bir o qədər yaxşıdır.

14. Milli azlıqların dillərində təhsilin ibtidai və orta 
səviyyəsinin təmin olunması bir çox hallarda bütün dillərin 
doğma dildə tədrisinə hazırlanmış müəllimlərin mövcudluğun­
dan asılıdır. Deməli, milli azlıqlar üçün dilin öyrədilməsinin 
adekvat imkanlarını təmin etmək öhdəçiliyindən çıxış edən 
dövlət lazımlı müəllimlər hazırlığına uyğun şərait təqdim və 
belə hazırlığa imkanı təşviq etməyə borcludur.

Milli azlıqların peşə məktəblərində təlimi
15. Milli azlıqların dillərində peşə təhsilinə milli azlıqlara 

mənsub şəxslərin istəklərinə, buna tələbatlarını göstərdikləri və 
saylannın buna haqq qazandırdığı hallara uyğun və konkret 
predmetlər üzrə imkan yaradılmalıdır.

16. Doğma dildə təlimi təmin edən peşə məktəblərinin dərs 
proqramı elə tərtib olunmalıdır ki, bu proqramı başa vurandan 
sonra tələbələrin bu peşə ilə həm doğma, həm də dövlət dilində 
məşğul ola biləcəklərinə zəmanət versin.

Milli azlıqlar üçün ali təhsil
17. Milli azlıqlara mənsub şəxslərin tələbatlarını göstər­

dikləri və sayca şərtləndirdikləri halda doğma dillərində ali 
təhsil almalarına imkanları olmalıdır. Milli azlıqların dilində ali 
təhsil almağa imkanı mövcud təhsil strukturlarında zəruri şərait 
yaratmaq yolu ilə və yalnız bir şərtlə təmin etmək olar ki, bu 
həmin milli azlıqların tələbatlarını adekvat ödəyə bilsin. Milli 
azlıqlara mənsub şəxslər özlərinin şəxsi ali təhsil qurumlarını 
yaratmaq üçün yollar və vasitələr axtara bilərlər.

18. Ali təhsilin gələcək modelləri müəyyənləşdırılərkən 
milli azlıqların yaxın keçmişdə özlərinin şəxsi ali təhsil
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qurumlarım saxladıqları vo nəzarət etdikləri faktı nəzərə 
alınmalıdır.

A +<�:+*>+�"$�+=!=!��E$ !" <�
19. Beynəlxalq sənədlərin mədəniyyətlərarası təhsilə, milli 

azlıqların tarixinə, mədəniyyətinə və ənənələrinə diqqətə 
xüsusi məna və əhəmiyyət verdiklərinə görə, dövlət təhsil 
qurumları uyğun milli azlıqların tarixinin, mədəniyyətinin və 
ənənələrinin öyrənilməsini ümumi məcburi proqramlara salma­
ğı təmin etməyə borcludurlar. Çoxluğun nümayəndələrinin 
həmin dövlətdə yaşayan milli azlıqların dillərinin öyrənilmə­
sinə təşviq edilməsi həmin dövlətdə telerantlılığın və mədəni 
müxtəlifliyin güclənməsinə kömək edəcək.

20. Azlıqlara aid dərs proqramlarının məzmunu uyğun 
milli azlıqların təşkilatlarının fəal iştirakı ilə işlənməlidir.

21. Dövlət milli azlıqlar üçün dərs proqramlarının 
işlənməsi və qiymətləndirilməsi üçün mərkəzlərin yaradılma­
sına dəstək verməlidir. Bu mərkəzlər uyğun idarələrlə bir şərtlə 
əlaqəli ola bilər ki, bu, dərs proqramlarının hazırlanması ilə 
bağlı məqsədə nail olmağa adekvat kömək olacaq.
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1948-ci il İnsan hüququnun Ümum Bəyannaməsi təhsilin 
insan hüququ kimi bəyan edildiyi ilk və əsas beynəlxalq 
sənəddir.

Bəyannamənin 26-cı maddəsində ibtidai təhsildən məcburi 
təhsil kimi danışılır. Bu maddə texniki və peşə təhsilini hamı 
üçün mümkün, ali təhsili ilə fərqləndirmə əsasında mümkün 
eləməyi dövlətlərin öhdələrinə qoyur. Bu maddə həm də 
təhsilin vəzifəsini insan şəxsiyyətinin tam inkişafı, insan hü­
quqlarına və əsas azadlıqlarına hörmətin gücləndirilməsi kimi 
müəyyənləşdirir. 26-cı maddədə daha sonra təhsilin millətlər, 
irqlər və ya dini qruplar arasında anlaşmanın, dözümlülülüyün 
və dostluğun inkişafına yardım göstənnəli və sülhü qoruyub 
saxlamaq işinə töhfə vennəli olduğundan danışılır. Maddə 
valideynlərin uşaqlarına təqdim edilən təhsil növünü seçməyə 
əsas hüququnun olduğunu müəyyənləşdirir. 26-cı maddənin 
bəndləri iqtisadi, sosial və mədəni hüquqlar haqqında Bey­
nəlxalq paktın 13-cü maddəsində və beynəlxalq hüquq 
kontekstində təfsilatı ilə daha güclü şəkildə təkrarlanır.

26-cı maddə nisbətən gec ortaya çıxan həm bütövlükdə, 
həm də qismən azlıqlara münasibətdə təhsil hüququnu təs­
diqləyən və inkişaf etdirən sonrakı beynəlxalq sənədlər üçün 
açıqlıq və ümumilik tonu müəyyənləşdirdi.

Mülki və siyasi hüquqlar barədə Beynəlxalq paktın 27-ci 
maddəsi.

Uşaq hüququ barədə Konvensiya.
Yuxanda sadalanan maddələr milli azlıqlara doğma 

dillərindən onlann qrupunun başqa üzvləri ilə birlikdə 
istifadəyə zəmanət verir. Aşağıdakı maddələr milli azlıqlann öz

95



(����� (������	�� L���	���� ��� ��� L�� (����� (������	(�� ��,!���
����/� ����	����	������	���������	��(��&

f�,!��� !�,�!�	(�� ����`!�2�������� ��������� ,�//�	(��
ng "P�M���	��	!���!�	�	�J`��� ��((�!�&

�fM#� �	!�	� L�2�!�� ����� ��0�	,�-�	� ��*�����!�� ��	.
$��	!��!�	�(����	�	�Ti`���0���/����&

#����+� (�	�� ��� (��� ����/����	�� ��	!��� *�1!����	� ,�/�/�����
,�//�	(��%#f`	�	�%���		���!�	�	�i`�����((�!�&

#����� ����/����� ��(�$��� ,�//�	(�� ����/����	� ���2����
��	��	!���!�	�	� Vi`�����((�!�&

%���	� ��� !�	�(���� ��1����$�!���������(�� ����/����	� (�����
(������� ��!���!�� ���� L��	�	� ���������� L��	���1!�!����	��
��(�$��� ������ ,�/�/�	�� ����	� �(��&� %�� ,�/�/� ���� 	L���(��
��,!��� ��!���!�� ����-��2����*(������&� ��������� ,���	� !�	�(����(���
��!���!�� ��������������L��	���1!�!�����(�!���������,�/�/�	�	�
����/����	� -�	�*� ������ ���������� �	��/��!���� ��� ��������(��
�*������L,(������ �����������*(��������� ��(���	��/��(��(�����&� %����
�	��/��!���� ,��� ,���	� ���������+� ,��� (�� (L����� (���	��
](������	�I� ������� (�����(���������� ������ �(��&� dL���������	� ���
0���������	�!�������*(�	���!��(�����0��!�!�	��!�!�,�!!�!�(��&

����/���� �2�	� (��� ��,!���	(�	� (�	�*���	� �	!�	� ,�/�/����� ����
������ ���	��1��/� !�	�(���� ��(�/��� /����`������	� ��� ������
/����/(�(��&� M	���� ��,!���� ����	�	� (�����!�	�� 	����(��
���������+� ����/���� �2�	� (����� (��(�� ��,!���	� ,�	!�� (�����!�	��
����	�����(����!������,�	!�� ��!��������� ����(����!�	�� ���,�	!��
��!��������� ����(����!�	�� (�/�/��*(��������&� ����0�� h���!�	�	�
/����� ��(���� ������ ����/����	� ��(�$��!�� ����(�� ���2����
��	��	!���!�	�	� Vi`��� ��((�!�	(�� /��(� ���	�	� ����/����	�
(���	�	� ��(��!�	�� K�(������ ����	���K�� ��� ��� ,���	� (��(�� ��,!���
����/� �	����*����	�� ��*/�� $���������	� �*���	(�� ��1������(��&�
����	� ��	��	!���	�	� J`��� ��((�!�	(�� /��(� ���	(���� ����+�
����/����	� (��� ��� ��(�	���������	�	� /���	��!�+� ��(�$��!�� ���
�	��*�$�	�� ���(��� -L!����	� ��	���� ����	� ����(����!�	�	�
����������� ��� ��� �f�#`�	� �	!�	� L�2�!�� ����� ��	$��	!�	�	�
��0�	,�-�	� ��*�����!�� P�	�(�	�	� TT`��� 0���/��$�� ���� *���.
��	��*� ������ ����/����	� ��	��+� ��(�	�+� (��� ��� (�	�� L��	���1`

pC

!�!��/������ /�	���!&� �2�	� ������� ��(�������	� /����� �(����!��
������� �����(�1��(��&

dL�����	� ����	� ������� /�(��� ��(���� ��,!���� ����	� !����.
��!�	(�	� �!���� ��������/+� ��� !����!�� ������	��*(��������(��&�
dL����(�	� 	����� ����/����	� ��������	�	� ��(����� *����(�� �$�(�� ���
	�����*� ��(��(������� �,���������	�� ������� (�����(�� 	����(�	�
��2������!�����������	��&

#����� ����/����(��L�� ����$����	(�	� ��	��/��� ��������� ������ !��.
����(�����&� M	���� L�� !����	+� �!��	���	� �L���(� �L�-�(�� ]��� ���
�L�-����(�I� (���/��$��� !�1��/����+� ��	�� ����	(�� L�����	�	� ���
!�����������	� ����(�������	�$������������	�� ����	������� ����	�����
������!�!���$���������� �������(�����(��	������������(�����&

�&�! $H�$>�< ! '$ +�!�+;�;
P�	� �����(�� ����/����	� ,�/�/����	�	� ���	��1��/� 	��������

!�	�(���(�� �$�(�!�	�� ��	�*��� �	��*�$��(��(��&� #����� ��� !���!��
,�/�/����,�//�	(��%��	��1��/�0���(�� ]VpCC`��� ��I� �����(���� &&&�
����/����� ��	!��� *�1!����&&&� ,�/�/����	(�� ��((� �������
�����������(��&&&K� ����� 0�!!��� �$�(�����L�� ����	�� �f�#`�	� �	.
!�	� L�2�!�� ����� ��	$��	!�	�	� ��0�	,�-�	� ��*�����!�	�	�
P�	�(�	(�� �����(���� K&&&� ������ ����/����	� ��	��+� ��(�	�+� (��� ���
(�	� L��	���1!�!��/������ ��(�$��� �(����&&&K� ����� (�,�� ��!.
���+� $���� ��	�*����� ���(�&� n�	�*��	�	� ����� ������//�� (�.
��*������� -L!������ ��+� !�	�(����	� ��,(�(��*(�	��� ��� ��� ��	�.
����!��*��,���	����	�$������*(�	�(������,������	�-�����&

%�	(�	� ��*/�� ����	� !������!�� �����������	� ��� ����`�
!�2������� ���� ���������!�	�	� %#f`	�	�  ����	���!�	�	� V �̀��
��((�!�	(�+� �	!�	� ,�/�/����	�	� j�������		���!�	�	� _`���
��((�!�	(�� �$�(�� ��� �!�!� ���	��1��/� !�	�(���(�� ��������(����*�
0��	!�0����	������	�������	��*(��������(��&

"�	�� ����	(�� ,��� ���� (L�����	� !0�!�$��� *������	�� (�//���
�����������(��&

� 'B�+$ +�9 �+&<;+<$�+
�f�f� (L��������	�� ����/����	� ,�/�/����	�� $���� ��	�*���

��!��,��� -L�����+� (�,�� (����!�+� ������ ����/����	� �������� �2�	�
����,�/�/������������� ����	� �������2�	��	�����1�!�!����(�������
-L������ 2�����	� ��0�	,�-�	� P�	�(�	�	� TT`��� ��((�!�	�	

pr



ruhunda yanaşmağı məsləhət görür. Kopanhagen Sənədinin 33- 
cü maddəsi də dövlətlərdən öz ölkələrində milli azlıqların 
etnik, mədəni, dil və dini özünəməxsusluqlarını qorumağı və 
bu özünəməxsusluğun təşviqi üçün şərait yaratmağı eyni 
dərəcədə tələb edir.

Bəzi hallarda ATƏT dövlətləri ciddi maliyyə çatışmaz­
lıqları ilə rastlaşırlar ki, bu da onların təhsil siyasətini və milli 
azlıqların rifahı üçün proqramlarını gerçəkləşdirmək imkan­
larına obyektiv şəkildə maneçilik törədə bilir. Bəzi hüquqların 
təcili yerinə yetirilməli olmasına baxmayaraq, dövlətlər müm­
kün resurslardan, o cümlədən, iqtisadi, sosial və mədəni hüquq­
lar barədə Beynəlxalq paktın 2-ci maddəsinin ruhuna uyğun 
beynəlxalq yardım və əməkdaşlıq resurslarından maksimum 
istifadə etməklə milli azlıqların hüquqlarının tədricən reallaş­
masına cəhd göstərməlidirlər.

Əksmərkəzləşmə və iştirak x
Milli azlıqların müdafiəsi barədə Çərçivə Konvensiyasının 

15-ci maddəsində, ATƏM-in insan ölçüsü üzrə Konfransının 
Kopenhagen müşavirəsi Sənədinin 30-cu paraqrafında və milli, 
yaxud etnik, dini və dil azlıqlarının hüquqları barədə BMT 
Bəyannaməsinin 3-cü maddəsində milli azlıqların qərar qəbulu 
prosesində, xüsusən bilavasitə onlara aid məsələlərin nəzərdən 
keçirilməsində milli azlıqların iştirakının zəruriliyi qeyd olu­
nur.

Qərar qəbulu prosesində, xüsusən də bu qərar azlıqlara 
aiddirsə, səmərəli iştirak demokratik prosesin vacib kom- 
ponentlərindəndir.

Yerli və bölgə səviyyələrində təhsil prosesinə azlıqlara aid 
dərs proqramlarının hazırlanması da daxil olmaqla valideyn­
lərin fəal cəlb olunması, milli azlıqları təmsil edən idarələrin 
səmərəli iştirakı dövlət tərəfindən, milli azlıqların dövlət 
işlərinə, o cümlədən azlıqların müdafiəsi və onlann özünə­
məxsusluqlarının təşviqi işində səmərəli iştirakının əhəmiy­
yətini qeyd edən Kopenhagen sənədinin 35-ci paraqrafmın 
ruhunu uyğun şəkildə təşviq olunmalıdır.

ч
98

ictimai va özəl idarələr
Mülki və siyasi hüquqlar haqqında Beynəlxalq paktın 27-ci 

maddəsi azlıqların öz dillərindən onların qruplarının digər 
üzvləri ilə birlikdə istifadə etmək hüququndan danışır. İqtisadi, 
sosial və mədəni hüquqlar haqqında Beynəlxalq paktın 13-cü 
maddəsi valideynlərə öz uşaqları üçün hakimiyyətin təsis 
elədiyi məktəblərdən başqa məktəblər seçmək hüququna zə­
manət verir. Bu maddə eyni zamanda şəxslərin və təşkilatların 
dövlətin müəyyənləşdirdiyi təhsilin minimal standartlarına 
cavab verən alternativ təhsil idarələri yaratması və köməklik 
etməsi hüququna zəmanət verir. Milli azlıqların müdafiəsi 
haqqında Çərçivə Konvensiyasının 13-cü maddəsi azlıqların 
özlərinin xüsusi təhsil idarələrini yaratmaq və idarə etmək 
hüququndan danışır, baxmayaraq, dövlət bu idarələri maliy­
yələşdirməyə cavabdeh deyildir. Kopenhagen Sənədinin 32-ci 
maddəsi bu idarələri maliyyələşdirməyi dövlətin üzərinə 
öhdəçilik qoymur, amma müəyyənləşdirir ki, bu idarələr "milli 
qanunvericiliyə uyğun şəkildə dövlət yardımı axtara" bilərlər.

Milli azlıqların təhsil də daxil olmaqla özlərinin idarələrini 
yaratmaq və idarə etmək hüququ beynəlxalq hüquqda yaxşı 
əsaslandırılıbdır və beləcə də qəbul olunmalıdır. Bu prosesləri 
inzibati baxımdan və özünün qanunvericiliyinə uyğun şəkildə 
müşahidə etmək hüququnun olmasına baxmayaraq, dövlət 
əməli şəkildə mümkünsüzləşdirən əsaslandırılmamış tələblər 
irəli sürməklə milli azlıqların özlərinin şəxsi təhsil idarələrini 
yaratmaq hüququnun gerçəkləşdirilməsinə maneəçilik törət­
məməlidir.

Dövlətin bu özəl idarələrin maliyyələşdirilməsini formal 
öhdəsinə götürməməsinə baxmayaraq, onlann yerli və 
beynəlxalq mənbələrdən vəsait axtanşlanna maneəçilik törət­
məməlidir.

Azlıqların ibtidai və orta səviyyələrdə təhsili
Azlıqlann dillərində təhsilə aid beynəlxalq sənədlər bəyan 

edirlər ki, azlıqlann özlərinin özünəməxsusluqlanna doğma 
dilləri vasitəsi nəinki köməklik göstərmək hüquqlan var, 

I  onlann eyni zamanda dövlət dilini öyrənmək yolu ilə geniş



milli cəmiyyətə inteqrasiya olmaq və onun həyatında iştirak 
etmək hüququ da vardır.

Yuxanda deyilənlərə istinad etsək, ATƏT ölkələrində milli 
azlıqların çoxdillilik uğurlanna həm milli azlıqların müda­
fiəsinə, həm də onların inteqrasiyasına aid beynəlxalq sənəd­
lərin məqsədə çatdığının ən səmərəli yollanndan biri kimi 
baxıla bilər. İbtidai və orta təhsilə aid tövsiyyələr azlıqlann dil 
təhsili siyasətinin inkişafına və uyğun proqramların gerçək- 
ləşdirilməsinə xidmət edənə rəhbərlik kimi nəzərdə tutulubdur.

Belə yanaşma təhsil sahəsində tədqiqatlara əsaslanır və 
uyğun beynəlxalq normaların gerçək yozumunu nəzərdə tutur.

Belə yanaşmanın səmərəliliyi bir sıra faktorlardan asılıdır. 
Birinci səviyyə ondan ibarətdir ki, belə yanaşma doğma dildən 
təlim vasitəsi kimi istifadə etməklə azlıqlann daha zəif dillərini 
gücləndirir. Başqa faktor ikidilli müəllimlərin bu prosesə cəlb 
olunması səviyyəsidir.

Bundan başqa, azlıqlann dillərininin və dövlət dilinin 12 
illik təlimdə tədris olunduğu və nəhayət, uşağın təhsilinin 
müxtəlif mərhələlərində hər iki dildən optimal istifadə edildiyi 
səviyyəni də nəzərə almaq lazımdır.

Belə yanaşma azlıqlann daha zəif dillərinin i'ftkişafı üçün 
zəruri məkan yaradılması ilə bağlıdır. Bu yanaşma məqsədi 
yalnız dövlət dilində təhsilə ilkin keçidi yüngülləşdirmək 
naminə azlıqlara dillərin təlim edilməsi və ya azlıqlann dil­
lərində minimal təhsili gerçəkləşdirmək olan başqa yanaş­
malarla kəskin kontras təşkil edir.

Dərs kursu yalnız dövlət dilində tədris edilən və azlıqlann 
uşaqları sinifdə çoxluğun uşaqlar ilə tam inteqrasiya olan 
yanaşma beynəlxalq standartlara uyğun deyildir.

Bütün təlim prosesi boyu təlimin azlıqlann doğma dilində 
apanldığı və çoxluğun dili ya keçilməyən ya da az dərəçədə 
keçilən "milli" məktəblərə də bunu aid etmək olar.

5&E �" () B$ +�!' � �I$=>$�+�#D#!�) �<�$
Kopenhagen Sənədinin 34-cü paraqrafinda əksini tapmış 

milli azlıqlara mənsub şəxslərin doğma dilini öyrənmək və ya 
doğma dildə təhsil almaq hüququ xüsusi predmetlər üzrə
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doğma dildə peşə təhsili almaq hüququnu da bildirməlidir 
ATƏT ölkələri buna aşkar cəhd göstərilən və arzulayanların 
sayı haqq qazandıran yerdə belə təhsilə bərabərlik və qeyri- 
diskriminasiya ruhunda təminat yaratmalıdırlar.

Digər tərəfdən dövlətin özünün iqtisadi və təhsil siyasətini 
planlaşdırmaq və nəzarət etmək bacanğı da ziyan görmə­
məlidir. Peşə məktəblərinin məzunlarının öz peşələrində dövlət 
dilində danışmaq imkanları onlar üçün üstünlük olacaq. Bu 
onlara həm azlıqlar toplaşmış bölgədə, həm də dövlətin 
istənilən yerində işləməyə imkan verəcək. Məhsulun, xidmətin 
və əməyin sərbəst hərəkətini nəzərdə tutan bazar iqtisadiy­
yatına keçid vaxtı dövlət dilini bilmək sahəsindəki məhdudiy­
yət dövlətin işə düzəltmək imkanını və ümumi iqtisadi inkişafı 
çətinləşdirə bilər. Deməli, milli azlıqlar üçün peşə təhsili ehtiva 
etməlidir ki, tələbələr dövlət dilində (dillərində) uyğun təhsil 
alırlar.

�I$=>$�+=!��$��) �<�$�
Əvvəlki halda olduğu kimi, Kopenhagen Sənədinin 34-cü 

paraqrafinda yazıldığı doğma dili öyrənmək və ya doğma dildə 
təhsil almaq hüququ milli azlıqlann doğma dillərində ali təhsil 
almaq hüququnu nəzərdə tuta bilər. Bu halda da bərabər 
imkanlar və diskriminasiyaya yol verməmək prinsiplərinə, eyni 
zamanda cəmiyyətin ehtiyacına və arzu edənlərin kifayət sayda 
olmasına diqqət yetirilməlidir. Dövlət tərəfindən maliyyələş­
dirmə olmadıqda azlıqlann öz ali təhsil idarəsini yaratmaq 
azadlığı məhdudlaşdınlmamalıdır.

Kopenhagen Sənədinin 35-ci paraqrafı azlıqlann yalnız 
özünəməxsusluğunun qorunmasında deyil, eyni zamanda təşvi­
qində dövlətin mühüm rolunu xüsusi qeyd edir. Yuxanda qeyd 
edilənlərdən çıxış edərək, dövlət ehtiyac özünü göstərən və 
azlıqlann sayı haqq qazandıran yerdə azlıqlann dilində ali 
təhsili mümkünləşdirmək imkanlannı nəzərdən keçirməlidir. 
Bu kontekstdə doğma dildə təhsil müəllim hazırlığı ilə 
məhdudlaşdınlmamalıdır.

Yuxanda deyilənləri müəyyənləşdirəndən sonra bazar 
iqtisadiyyatına keçən müddətdə dövlətin qarşılaşdığı maliyyə
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MİLLİ AZLIQLARIN DİL HÜQUQLARI 
HAQQINDA 

OSLO TÖVSİYYƏLƏRİ

Ad və yer adları
1) Milİi azlıqlara mənsub şəxslərin öz adını, soyadını və 

atasının adını öz ənənələrinə və linqvistik sistemlərinə uyğun 
doğma dilində işlətmək hüququ vardır; bu ad, soyadı və ata adı 
rəsmən tanınır və dövlət hakimiyyəti tərəfindən istifadə olunur.

2) Milli azlıqlara mənsub şəxslər tərəfindən yaradılan 
mədəni assosiasiyalar və müəssisələr kimi özəl təşkilatlar da öz 
adlarına münasibətdə eyni hüquqdan istifadə edirlər.

3) Milli azlıqlara mənsub şəxslərin əksəriyyət təşkil etdiyi 
vilayətlərdə və əsaslı ehtiyac olduğu yerdə dövlət hakimiyyəti 
yerli adların, küçə adlarının və əhali üçün digər topoqrafik 
göstəricilərin həm də azlıqların dilində yerləşdirmək üçün 
tədbir görürlər.

Din
4) Öz dininə fərdi, yaxud birgə etiqad vaxtı hər bir insanın 

seçiminə uyğun dildən (dillərdən) istifadə etmək hüququ 
vardır.

5) Mülki vəziyyətlə əlaqəli və mövcud dövlətdə qanuni 
gücü olan dini ayinlər və aktlar üçün dövlət belə vəziyyətə aid 
sertifikatların və sənədlərin rəsmi və ya dövlət dilində də 
olmasını tələb edə bilər. Dövlət eyni zamanda mülki vəziyyətə 
aid yazıların dini hakimiyyət tərəfindən həm də rəsmi dildə və 
ya dövlət dilində aparılmasına tələb edə bilər.

Cəmiyyətin həyatı və qeyri-hökumət təşkilatları
6) Azlıqlara mənsub şəxslər də daxil olmaqla bütün 

insanların özünün qeyri-hökumət təşkilatım, assosiasiyasını və 
müəssisəsini yaratmaq və idarə etmək hüququ vardır. Bü 
qurumlar seçimlərinə uyğun dildən (dillərdən) istifadə edə 
bilərlər. Dövlət dil əsasında bu qurumlara qarşı diskriminasiya 
gerçəkləşdirə bilməz və bu qurumların dövlət büdcəsindən,
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beynəlxalq mənbələrdən və ya özəl sektordan maliyyə mənbəyi 
axtarmaq hüquqlarlarını əsassız şəkildə məhdudlaşdıra bilməz.

7) Əgər dövlət başqa sahələrlə yanaşı sosial, mədəni və 
idman sahələrindəki fəaliyyəti fəal dəstəkləyirsə, dövlətin 
ayırdığı butun resursların ədalətli hissəsi milli azlıqlara mənsub 
şəxslərin cəhd göstərdikləri belə fəaliyyətin dəstəklənməsinə 
gedir. Milli azlıqlara mənsub şəxslərin dilində (dillərində) olan 
fəaliyyətə dövlət maliyyə yardımı belə sahələrdə qeyri- 
diskriminasiya əsasında göstərilir.

İnformasiya vasitələri
8) Milli azlıqlara mənsub şəxslərin azlığın dilində özünün 

informasiya vasitəsini yaratmaq və istifadə etmək hüququ 
vardır. Veriliş vasitələrinin dövlət tənzimlənməsi obyektiv və 
qeyri-ayn-seçkilik meyarlarına əsaslanır və azlıqların istifadə 
hüquqlarım məhdudlaşdırmaq üçün istifadə edilməməlidir.

9) Milli azlıqlara mənsub şəxslərin ictimai cəhətdən 
maliyyələşdirilən informasiya vasitələrində öz dilində veriliş 
vaxtına imkanı olmalıdır. Milli, bölgə və yerli səviyyələrdə 
mövcud azlıqların dilində veriliş üçün ayırılmış vaxtın həcmi 
və keyfiyyəti milli azlıqların sayma, konsentrasiyasına mütə. 
nasib olmalıdır və onun vəziyyətinə, ehtiyacına uyğun gəlmə­
lidir.

10) ictimai və özəl informasiya vasitələrində milli 
azlıqların dilində (dillərində) aparılan proqramların müstəqil 
xarakteri qorunur, ictimai informasiya vasitələrinin proqram­
larının məzmununu və istiqamətlərini müşahidə edən redaksiya 
şuraları müstəqil olmalıdırlar və fərdi şəxs kimi milli azlıqlara 
mənsub şəxsi tərkiblərinə daxil etməlidirlər.

11) Xaricdən olan informasiya vasitələrindən istifadə 
imkanı əsassız şəkildə məhdudlaşdırılmır. Belə imkan milli 
azlıqlar yaşayan dövlətlərdə ictimai cəhətdən maliyyələşdirilən 
informasiya vasitələrində azlıqlara ayrılan vaxtın azaldılmasına 
haqq qazandırmamalıdır.

İqtisadi həyat
12) Milli azlıqlara mənsub şəxs də daxil olmaqla butun 

şəxslərin fərdi sahibkarlığı seçiminə uyğun dildə və dillərdə

V . '
105



aparmaq hüququ vardır. Dövlət rəsmi dildən və ya dövlətlərin 
dilindən qanuni ictimai maraq - işçilərin və istehlakçıların 
müdafiəsi ilə, yaxud da müəssisə və dövlət hakimiyyəti 
arasındakı münasibətlərlə bağlı maraqlar özünü göstərdiyi 
yerlərdə əlavə istifadəni tələb edə bilər.

�!I�B�)����(�"��� )�9 ��@)�"���H�'" )$ +
13) Milli azlıqlara mənsub şəxslərin çoxluq təşkil etdikləri 

bölgələrdə, yerlərdə və istək olduğu halda həmin azlığa mən­
sub şəxsin bölgə və yerli hakimiyyət idarələrindən həm rəsmi 
dildə, yaxud dövlət dillərində, həm də həmin milli azlığın 
dilində mülki sənədlər və sertifikatlar almaq hüququ vardır. 
Bölgə və yerli hakimiyyət idarələri uyğun mülki qeydləri də 
milli azlıqların dilində beləcə aparırlar.

14) Milli azlıqlara mənsub şəxslərə inzibati hakimiyyətlə 
öz dilindən, xüsusən, bu şəxslərin arzularını bildirdikləri və 
çoxluq təşkil etdikləri bölgələrdə və yerlərdə istifadəyə uyğun 
imkanlar yaradılır. İnzibati hakimiyyət mümkün olan yerdə 
milli azlıqların dilində ictimai xidmət göstərməyi təmin edir. 
Bu məqsəd üçün onlar işçi və təlim üzrə uyğun siyasət və ya 
proqram qəbul edirlər.

15) Milli azlıqlara mənsub şəxslərin çoxluq təşkil etdikləri 
bölgə və yerlərdə dövlət bölgə və yerli dövlət orqanlarının 
seçkili üzvlərinin bu orqanlarla bağlı fəaliyyətlərində həm də 
milli azlıqların dilindən istifadə imkanı təmin etmək üçün 
tədbirlər görür.

�#<) >�$�"�$$���!<)�);)$�+
16) Milli azlıqlara mənsub şəxslərin yaşadığı dövlət həmin

şəxslər özlərinin dil hüquqlarının pozulduğunu hesab etdikləri 
halda məhkəmə orqanlarına müraciətin uyğun imkanlarına 
əlavə olaraq ombudsmenlər və ya insan hüquqları üzrə 
komissiyalar kimi müstəqil institutlara müraciət imkanı ilə 
təmin etməlidir. x

� �( " ���(�"��� )�
17) Milli azlıqlara mənsub şəxslər də daxil olmaqla bütün 

şəxslərin başa düşdükləri dildə həbslərinin, yaxud da 
saxlanmalarının səbəbləri, özlərinə qarşı ittihamların təbiəti və
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səbəbi haqqında təcili məlumat almaq, özünü həmin dildə, 
zəruri hallardarinəhkəməyə qədər, məhkəmə vaxtı və kassasiya 
zamanı tərcüməçi vasitəsi ilə müdafiə etmək hüququ vardır.

18) Milli azlıqlara mənsub şəxslərin çoxluq təşkil etdiyi 
bölgələrdə və yerlərdə, istək olduğu halda həmin azlığa mən­
sub şəxsin məhkəmə araşdırması vaxtı öz dilində, zəruri halda 
pulsuz tərcüməçi vasitəsi ilə fiknni bildirmək hüququ 
olmalıdır.

19) Milli azlıqlara mənsub şəxslərin çoxluq təşkil etdiyi 
bölgələrdə və yerlərdə, istək olduğu halda dövlət belə şəxslərə 
aid bütün məhkəmə araşdırmalarını azlıqların dilində aparmaq 
imkanlarını nəzərdən keçirməlidir.

�I�'$=>'�!�" �+;"�&)" 
20) Penitensiar müəssisənin rəhbəri və həmin müəssisənin 

işçiləri dustaqlann böyük əksəriyyətinin dilində və ya dil­
lərində, yaxud da sonunculann əksəriyyətinin başa düşdüyü 
dildə danışmağı bacarmalıdırlar. İşçi götürmə və təlim proq­
ramı bu məqsədə nail olmağa istiqamətləndirilməlidir. Lazımi 
yerlərdə tərcüməçinin xidmətindən istifadə olunur.

21) Milli azlıqlara mənsub saxlanılmış şəxsin başqa 
məhbuslarla və digər şəxslərlə münasibətdə seçiminə uyğun 
dildən istifadə etmək hüququ vardır. Mümkün olan yerdə 
dövlət məhbuslara qanunla nəzərdə tutulmuş məhdudiyyət 
çərçivəsində həm şifahi, həm də şəxsi yazışmada öz dilində 
ünsiyyət qurmağa imkan verən tədbirləri görür. Bununla 
əlaqədar saxlanılmış və ya həbs edilmiş şəxs adətən onlann 
yaşayış yerinin yaxınlığındakı saxlanılma və ya həbs yerində 
saxlanılmalıdır.
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"şəxsi" sferaya münasibətdə "ictimai" sferanın dəqiq sərhəd­
lərini müəyyənləşdirmirlər. Əslində bu sferalar kəsişə bilərlər. 
Məsələn, təklikdə və ya başqaları ilə birlikdə hərəkət edən 
şəxslər özlərinin şəxsi informasiya vasitələrini və ya məktəb­
lərini yaratmağa çalışırlar. Şəxsi təşəbbüsün qanuni ictimai 
marağın predmeti ola bilməsi mümkündür. Belə maraq hansısa 
ictimai tənzimləmənin yaranmasına səbəb ola bilər.

Milli azlıqlara mənsub şəxslərin azlıqların dilindən "şəxsi 
həyatda və ictimai yerlərdə" istifadəsini təhsilə münasibətdən 
kənarda nəzərdən keçirmək olmaz. Təhsil məsələləri milli 
azlıqların dillərinə aid dərəcədə milli azlıqların təhsil hüquqları 
üzrə Haaqa tövsiyyələrində təfsilatı ilə nəzərdən keçirilir. Bu 
tövsiyyələr ATƏT-in milli azlıqlarla iş üzrə Ali Komissarının 
xahişi ilə Etniklərarası Münasibətlər Fondunun həm beynəlxalq 
insan hüquqları sferası, həm də təhsil sferası üzrə beynəlxalq 
səviyyəli ekspertləri ilə əməkdaşlıq etməklə işlənib hazırlan­
mışdır. Haaqa tövsiyyələri milli azlıqlara mənsub şəxslərin 
hüquqlanna, milli azlıqlara mənsub insanların identikliyinin 
dəstəklənməsi və inkişafı kimi həyati əhəmiyyət kəsb edən 
səhalərə aid beynəlxalq alətlərin daha aydın dərkini asanlaş­
dırmaq üçün hazırlanmışdı.

İnsan hüquqları üzrə beynəlxalq alətlər bəyan edir ki, insan 
hüquqları ümumidir və ondan eyni dərəcədə və ayn-seçkiliyə 
yol verilmədən istifadə olunmalıdır. Amma insan hüquqlarının 
əksəriyyəti mütləq deyil. Alətlər dövlətin müəyyən hüquqların 
məhdudlaşdınlmasına haqq qazandıran məhdudlaşdırılmış 
situasiyalar dəstini görə bilir. İnsan hüquqları üzrə beynəlxalq 
qanunvericiliyin mümkün məhdudlaşdırmalan həyat üçün 
təhlükəli fövqalədə vəziyyətlərdə və ya başqalarının hüquq və 
azadlıqları üçün yaranan vəziyyətlərdə, yaxud da demokratik 
cəmiyyətdə ictimai əxlaqa, ictimai sağlamlağa, milli təhlükə­
sizliyə və ictimai təhlükə törədən vəziyyətlərdə yarana bilər.

Milli azlıqlara mənsub şəxslərin Osla tövsiyyələrində ifadə 
olunan və işlənən hüquqlar halında öz dillərindən ictimai 
yerlərdə və şəxsi həyatda istifadə hüququnu geniş ictimaiy­
yətdə iştirakın asanlaşdınlmış kontekstində görmək lazımdır. 
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Tövsiyyələr təcnd yanaşmanı nəzərdə tutmur, daha çox milli 
azlıqlara mənsub şəxslərin öz idcntikliyini, mədəniyyət və 
dillərini dəstəkləmək və inkişaf etdirmək hüquqları ilə tam və 
bərabər üzvlər kimi daha geniş cəmiyyətdə inteqrasiya olun­
maq bacarığını təmin etmək zərurəti arasında balans yaratmağı 
təşviq edən yanaşmanı nəzərdə tutur. Bu perspektivdə belə 
inteqrasiya dövlətin rəsmi dilini (dillərini) yaxşı bilmədən çətin 
ki, mümkün olsun. Təhsilə aid belə qeydlər iqtisadi, sosial və 
mədəni hüquqlar haqqında Beynəlxalq Paktın 13 və 14-cü 
maddələrində və təhsil hüququnu nəzərdə tutan və onu dövlətin 
məcburi etməsi əksini tapan uşaq hüquqları haqqında Kon­
vensiyanın 29-cu maddəsində vardır. Eyni zamanda milli az­
lıqların müdafiəsi haqqında Çərçivə Konvensiyasının 14(3)-cü 
maddəsi təminat verir ki, azlıqların dilinin öyrənilməsi "rəsmi 
dili öyrənməyə və ya bu dildə tədrisə ziyan vurmadan həyata 
keçirilir"

Adlar və yer adları
1) Milli azlıqların müdafiəsi haqqında Çərçivə Kon­

vensiyası müəyyənləşdirir ki, milli azlıqlara mənsub şəxslərin 
öz soyadından, adından və atasının adından doğma dilində 
istifadə etmək hüququ vardır. İstifadəsi şəxsi identiklik üçün 
fundamental olan bu hüquq hər bir dövlət üçün spesifik şərait 
işığında tətbiq edilməlidir. Məsələn, dövlət hakimiyyəti milli 
azlıqlara mənsub şəxslərin adının, soyadının və atasınan adının 
onların fonetik formasında yazılışında rəsmi dilin və ya dillərin 
yazılı əlifbasından istifadə edə bilər. Amma bu uyğun milli 
azlıqların dil sisteminə və ənənəsinə uyğun aparılmalıdır. 
Bununla əlaqədar dövlət hakimiyyəti tərəfindən özünün ilkin 
adından (adlarından) məcburi imtinaya vadar edilmiş, yaxud da 
iradələrinin əleyhinə əcdadlarının adı (adlan) dəyişdirilmiş 
şəxslərin bilavasitə dilinə, həm də fərdlərin identikliyinə aid 
əsas hüququ - onları məsrəfsiz bərpa etmək hüququ olmalıdır.

2) Ad və yer adlan, xüsusən milli azlıqlara mənsub və 
"birgə" hərəkət edən şəxslərə münasibətdə qrup identikliyinin 
əsas hissəsidir. Milli, yaxud etnik, dini azlıqlara və dı 
azlıqlarına mənsub şəxslərin hüquqlan haqqında BMT-nın



Bəyannaməsinin 2(l)-ci maddəsi milli azlıqlara mənsub 
şəxslərin "öz dilindən şəxsi həyatda və ictimai yerlərdə azad, 
maneəsiz və diskriminasiyaya məruz qalmadan istifadə etmək" 
hüququnu bəyan edir. Milli azlıqların müdafiəsi haqqında 
Çərçivə Konvensiyasının 10 (l)-cu maddəsi qeyd edir ki, 
dövlət milli azlıqlara mənsub şəxslərin "öz azlığının dilindən 
şifahi və yazılı, şəxsi həyatda və ictimai yerlərdə azad və 
maneəsiz istifadə etmək" hüququnu tanıyacaqdır. Mülki və 
siyasi hüquqlar haqqında Beynəlxalq Paktın 27-ci maddəsi 
bəyan edir ki, "...azlıqlara mənsub şəxslərə həmin qrupun 
başqa üzvləri ilə birlikdə... doğma dildən istifadə etmək 
hüququna rədd cavabı verilə bilməz". Şəxsin başqaları ilə bir­
likdə ictimai yerlərdə öz dilindən maneəsiz və heç bir 
diskriminasiyaya məruz qalmadan istifadə etmək hüququ ciddi 
bir göstərişdir ki, milli azlıqlara mənsub şəxslər tərəfindən 
yaradılan və idarə olunan idarə, assosiasiya, təşkilat və 'ya 
müəssisə kimi hüquqi şəxslərin seçimlərinə uyğun və azlıqların 
doğma dilində ad qəbul etmək hüququ vardır. Belə korporativ 
ad dövlət hakimiyyəti tərəfindən tanınmalıdır və həmin qrupun 
dil sisteminə və ənənəsinə uyğun işlədilməlidir.

3) Çərçivə Konvensiyasının 11 (3) maddəsində deyilir ki, 
"milli azlıqlara mənsub şəxslərin ənənəvi şəkildə çoxluqla 
yaşadıqlan rayonlarda Tərəflər... əhali üçün ənənəvi adların, 
küçə adlannm və başqa topoqrafıq məlumatların göstərici­
lərinin belə məlumata ehtiyac kifayət qədərdirsə, həm də milli 
azlıqların dillərində qoyulmasını təmin edirlər". Göstərilən 
tarixi adların dəyərini tanımaqdan imtina azlıqların tarixini 
təftiş və assimilasiyası demək olardı və bununla da azlıqlara 
mənsub şəxslərin identikliyinə təhlükəyə çevrilərdi.

A�!
4) Mülki və siyasi hüquqlar haqqında Beynəlxalq Paktın 

27-ci maddəsi təsdiq edir ki, "etnik, dini azlıqlar və dil azlıqları 
mövcud olan ölkələrdə belə azlıqlara mənsub şəxslərə həmin 
qrupun digər üzvləri ilə birlikdə öz mədəniyyətindən istifadə 
etmək, öz dininə etiqad etmək... eyni zamanda doğma dilindən 
istifadə etmək hüququna maneəçilik törədilməməlidir". Milli,
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yaxud da etnik, dini azlıqlara və dil azlıqlarına mənsub şəxs­
lərin hüquqları haqqında BMT Bəyannaməsinin 3(1) maddəsi 
müəyyənləşdirir ki, azlıqlara mənsub şəxslər diskriminasiyaya 
məruz qalmadan öz qrupunun digər üzvləri ilə birlikdə və fərdi 
qaydada öz hüquqlarından... istifadə edə bilərlər”.

Dini inam və birgə" dini mərasimlərin keçirilməsi milli 
azlıqlara mənsub şəxslərin əksəriyyəti üçün böyük əhəmiyyəti 
olan sahədir. Bu kontekstdə qeyd etmək faydalıdır ki, öz dilinə 
malik olmaq hüququ məhdudiyyətsizdir və buna mülki və 
siyasi hüquqlar haqqında Beynəlxalq Paktın 18(l)-ci mad­
dəsində və İnsan hüquqlan və əsas azadlıqlarının müdafiəsi 
haqqında Avropa Konvensiyasının 9(l)-ci maddəsində təminat 
verilir. Amma rəsmi ibadət də daxil olmaqla doğma dininə və 
inamına etiqad bu maddənin sonrakı bəndlərində sadalanan bir 
sıra məhdudiyyətlərə məruz qalır. Bu məhdudiyyətlər qanuni 
qüvvəyə minə və ictimai təhlükəsizliyin, qaydalann, əxlaqın və 
başqa şəxslərin əsas hüquq və azadlıqlarının müdafiəsinə aid 
ola bilər. Onlar ağıllı və son məqsədə proporsional olmalıdır və 
dövlət milli azlıqlara mənsub şəxslərin qanuni ruhi, dil və 
mədəni istəklərini boğmağa cəhd göstərməməlidir.

Azlıqlara gəlincə, dini mərasimlərin yerinə yetirilməsi 
mədəni və dil identikliyinin saxlanılması ilə sıx bağlıdır. Açıq 
ibadətdə azlıqların dilindən istifadə olunması dini qurumların 
təsis edilməsi hüququ və açıq ibadət hüququ qədər ayrılmaz 
hüquqdur. Deməli, dövlət hakimiyyəti nə açıq ibadətə, nə də 
açıq ibadətdə istənilən dildən - ya uyğun milli azlığın dilindən, 
yaxud da həmin qrupun istifadə etdiyi liturgiya dilindən 
istifadəyə qeyri-qanuni məhdudiyyətlər qoymamalıdırlar.

5) Toy və yas mərasimi kimi dini aktlar müəyyən döv­
lətlərdə mülki vəziyyəti müəyyənləşdirən qanuni mülki aktları 
ifadə edir. Belə hallarda ictimai maraq nəzərə alınmalıdır. 
İnzibati təsəvvürün insan hüququndan istifadənin qabağını 
almamalıdır prinsipini nəzərdə tutmaqla dövlət hakimiyyəti 
dini qruplara heç bir dil məhdudiyyəti qoymamalıdır. Bu eyni 
dərəcədə dini qrupların öhdələrinə götürdükləri və mulkı 
qanunlarla kəsişə bilən istənilən inzibati funksiyalara da aiddir.
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müdafiəsinə təminat məqsədi ilə sosial, iqtisadi, mədəni və s. 
sahələrdə xüsusi və konkret tədbirlər qəbul etməlidirlər ki, 
onlara insan hüquqları və əsas azadlıqlarından tam və bərabər 
istifadəyə təminat versinlər". Dil yuxanda göstərilən Kon­
vensiyada müdafiə olunan etnikliyin müəyyənləşdirici meyarı 
olduğundan azlıqların dilində danışan qrupların da belə "xüsusi 
və konkret tədbirlərdən" istifadə etmək hüququ vardır.

Kopenhagen Sənədinin 31-ci bəndi Avropa səviyyəsində 
müəyyənləşdirir ki, "dövlət lazım olan yerdə milli azlıqlara 
mənsub şəxslərə insan hüquqları və əsas azadlıqlannın 
tətbiqində başqa vətəndaşlarla tam bərabərlik təmin etmək 
üçün xüsusi tədbirlər görəcəkdir". Milli azlıqların müdafiəsi 
haqqında Çərçivə Konvensiyasının 4-cü maddəsi iştirakçı 
dövlətlərin boynuna öhdəlik qoyur ki, "iqtisadi, sosial, siyasi və 
mədəni həyatın bütün sahələrində milli azlıqlara mənsub 
şəxslərlə əhalinin əsas qrupuna mənsub şəxslər arasında tam və 
həqiqi bərabərliyi təşviq etmək üçün zəruri halda, lazımlı 
tədbirlər görsünlər"; həmin maddənin 3-cü bəndi daha sonra 
dəqiqləşdirir ki, "2-ci bəndə uyğun şəkildə qəbul olunmuş 
tədbirlər diskriminasiya aktı kimi nəzərdən keçirilmir". Bundan 
başqa, bölgə dilləri və azlıqların dilləri üzrə Avropa Xar­
tiyasının 7(2)-ci maddəsi müəyyənləşdirir ki, "bu dilləri 
işlədənlərlə yerdə qalan əhali arasında bərabərliyi gerçəkləş­
dirməyə yönəlmiş və ya onlann xüsusi vəziyyətini nəzərə alan 
və bölgə dillərinin və azlıqlarının dillərinin rifahı naminə qəbul 
edilmiş xüsusi tədbirlər daha geniş yayılmış dillərdən istifadə 
edənlərə qarşı diskriminasiya aktı kimi nəzərdən keçirilmir". 
Bununla əlaqədar dövlət hakimiyyəti milli azlıqlara mənsub 
şəxslərin fəaliyyətini, həm də sosial, mədəni və idman 
sahələrində fəaliyyətini dəstəkləmək üçün dövlət büdcəsindən 
ədələtli pay resursu ayırmaladır. Belə dəstək maddi yardım, 
dövlət müavinəti və vergi güzəştləri şəkilində ola bilər.

İnformasiya vasitələri
8) Fikir demək və ifadə etmək hüququna təminat verən 

mülki və siyasi hüquqlar haqqında Beynəlxalq Paktın 19-cu 
maddəsi demokratik cəmiyyətlərdə informasiya vasitələrinin
116

yen və rolu haqqında fundamental çıxış nöqtəsidir. Bununla 
belə, 19(l)-cu maddədə göstərilir ki, "hər bir insanın maneəsi/ 
öz fikrində qalmaq hüququ vardır". 19(2)-cu maddə daha sonra 
hər bır şəxsin "dövlət sərhədlərindən asılı olmayaraq, şifahi 
yazılı, yaxud mətbuat və ya bədii ifadə ilə, seçiminə uyğun 
digər vasitələrlə hər cür informasiya və ideya axtarmaq, almaq 
və yazmaq" azadlığına təminat verir. İnsan hüquqlarının və 
əsas azadlıqlannın müdafiəsi haqqında Avropa Konven­
siyasının 10-cu maddəsi ifadə azadlığına da beləcə təminat 
verir. Avropa Şurasının iştirakçı dövlətləri ifadə və infonnasiya 
azadlığı haqqında Bəyannamənin 1-ci maddəsində "demok­
ratik, plüralist cəmiyyətin əsas elementi kimi ifadə və infor­
masiya azadlığına qəti bağlılıqlarını" təkrarladılar. Bu əsasda 
dövlətlər həmin alətdə bəyan etdilər ki, "infonnasiya və kütləvi 
informasiya vasitələri sahəsində onlar nail olmağa cəhd 

^  göstərirlər... Müxtəlif ideya və fikirləri əks etdirməyə imkan 
verən müxtəlif geniş, müstəqil və avtonom informasiya 
vasitələrinin mövcudluğuna".

Milli azlıqların müdafiəsi haqqında Çərçivə Konvensi­
yasının 9(l)-cu maddəsi açıq göstərir ki, milli azlıqlara mənsub 
şəxslərin "açıq hakimiyyətin müdaxiləsindən və sərhədlərdən 
asılı olmayaraq hansısa fikri müdafiə etmək, azlıqlann dilində 
informasiya və ya ideya olmaq və mübadilə aparmaq hüququ 
vardır. Daha sonra həmin bənd tələb edir ki, dövlət "öz hüquqi 
sistemi daxilində milli azlıqlara mənsub şəxslərin infonnasiya 
vasitələrinə imkan baxımından diskriminasiyaya məruz 
qalmamasını təmin etsin". Çərçivə Konvensiyasının 9(3)-cu 
maddəsi göstərir ki, dövlət "milli azlıqlara mənsub şəxslərin 
informasiya vasitələrinin yaratmalanna və istifadə etmələrinə 
maneəçilik törətmir". Həmin maddə müəyyənləşdirir ki, radio- 
verilişləri və televiziya verilişlərinin qanuni əsaslan çərçivə- 

\  sində onlar imkan dərəcəsində milli azlıqlara mənsub Şəxsləri 
özlərinin şəxsi informasiya vasitələrini yaratmaq və isti a ə 
etmək imkanı ilə təmin edirlər". Onu da qeyd etmək lazım ır 
ki, başqa sənədlərlə yanaşı, Kopenhagen Sənədinin 32 2. 
bəndində nəzərdə tutulan elə tip orqan ola bilər kı, mini
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azlıqlara monsub şəxslərin "özlərinin şəxsi təhsil, mədəni və 
dini təşkilatlarını, idarələrini və assosiasiyalarım... yaratmaq 
və dəstəkləmək" hüququnu özündə əks etdirsin. İnformasiya 
vasitəsinin burada birbaşa xatırlanmamasına baxmayaraq, 
bunlar çox vaxt dilin, mədəniyyətin və identikliyin dəstəklən­
məsində və saxlanılmasında fundamental rol oynayırlar.

Milli azlıqlara mənsub şəxslərin özəl informasiya vasitələri 
yaratmaq və dəstəkləmək hüququnun olduğu şübhə doğur­
madığı kimi, o da düzgündür ki, bu hüquqlar həm beynəlxalq 
hüquqa görə, həm də informasiya vasitələrini tənzimləməyə 
münasibətdə dövlətin qanuni tələbləri ilə əlaqədar müəyyən­
ləşdirilən məhdudiyyətlərə məruz qalmalıdır. Çərçivə Konven­
siyasının 9 (2)-ci maddəsi Konvensiyanın 9 (l)-ci maddəsində 
danışılan ifadə azadlığının "Tərəflərə hər hansı diskriminasiya 
yol vermədən və obyektiv meyarlar əsasında radio verilişləri 
idarələrinin, televiziya verilişlərinin və ya kinematoqrafın 
lisenziyalaşdınlmasına maneəçilik törətmədiyini" vurğulamaq- 
la buna işarə edir. Lazım olan və özünü doğruldan yerdə 
tənzimləyici tədbirlər bu hüquqdan istifadə imkanını sarsıtmaq 
üçün istifadə oluna bilməz.

9) Açıq mənbələrdən maliyyələşdirilən informasiya vasi­
tələrinə imkan məsələsi ifadə azadlığı anlayışı ilə sıx bağlıdır. 
Çərçivə Konvensiyasının 9(l)-ci maddəsi müəyyənləşdirir ki, 
milli azlıqlara mənsub şəxslərin ifadə azadlığı özündə açıq 
hakimiyyət tərəfindən müdaxilə edilmədən azlıqların dillərində 
informasiya və ideya vermək azadlığını ifadə edir və davam 
edir ki, "milli azlıqlara mənsub şəxslər informasiya vasitələrinə 
münasibətdə diskriminasiyaya məruz qalmamalıdırlar". Çərçi­
və Konvensiyasının 9(4)-cü maddəsi müəyyənləşdirir ki, 
"Tərəflər milli azlıqlara mənsub şəxslərin informasiya vasitə­
lərinə imkanlarını təmin etmək üçün lazımi tədbirlər görürlər". 
Bu, üzvlərin böyük əksəriyyətini təşkil edən milli azlıqlara 
ictimai televiziya və radioda ədalətli veriliş vaxtına imkan 
yaradılmasını nəzərdə tutur və veriliş vaxtının müəyyən- 
ləşdirilməsində uyğun azlıqların sayı nəzərə alınmalıdır.

118

Amma say və konsentrasıya müəyyən milli azlıqlara ayı­
rılması veriliş vaxtının müəyyənləşdirilməsindo yeganə meyar 
kimi nəzərdən keçirilməlidir. Kiçik qruplar olduğu halda çox 
da böyük olmayan azlığın informasiya vasitəsindən ağıllı 
şəkildə istifadə edə biləcəyi qədər minimum vaxt və resurslar 
verilməsinə baxılmalıdır.

Bundan başqa, azlıqlar üçün proqramlara verilən vaxtın 
keyfiyyətinə də ağılla, qeyri-diskriminasiya əsasında yanaşmaq 
lazımdır. Azlıqların dilində proqramlara ayrılmış vaxt proq­
ramda elə bölünməlidir ki, milli azlıqlara mənsub şəxslərin öz 
dillərindəki proqramlardan özlərinə əhəmiyyətli şəkildə istifadə 
etmələrinə imkan yaradılsın. Buna görə də dövlət hakimiyyəti 
proqramların gün ərzində rahat vaxtda yayımlanmasını təmin 
etməlidir.

10) Açıq və demokratik cəmiyyətdə informasiya proq­
ramının məzmunu dövlət hakimiyyəti tərəfindən lazımsız 
senzuraya məruz qalmamalıdır. Bu baxımdan mülki və siyasi 
hüquqlar haqqında Beynəlxalq Paktın 19(1) maddəsində və 
insan hüquqları və əsas azadlıqlarının müdafiəsi haqqında 
Avropa Konvensiyasının 10(l)-cu maddəsində təminat verilən 
ifadə azadlığı mühümdür. Dövlət hakimiyyəti tərəfindən məruz 
qalan istənilən məhdudiyyətlər Paktın 19(3) maddəsinə uyğun 
gəlməlidir. 19(3)-cü maddə müəyyənləşdirilir ki, bu məh­
dudiyyətlər "qanunun müəyyənləşdirdiyi kimi və zəruri olma­
lıdır: a) başqa şəxslərin hüquq və nüfuzuna hörmət üçün, v) 
dövlət təhlükəsizliyini, ictimai asayişi, əhalinin sağlamlığının 
və əxlaqının qorunması üçün". İnsan hüquqları və əsas azad­
lıqlarının müdafiəsi haqqında Avropa Konvensiyasının 10(2)-cı 
maddəsi ifadə azadlığından istifadədə dövlət hakimiyyətinin 
istənilən müdaxiləsinə təxminən identik məhdudiyyət ınuəy

Elə mexanizm yaradılmalıdır ki, milli azlıqlara mənsub 
şəxslər adından və ya kənardan dövlət informasiya vasitə ə- 
rində proqramların işlənib hazırlanması bır ıym uzv ərinin 
maraq və arzularını əks etdirsin və bu konte st  ̂гш 1 32 ’ 
mənsub şəblərin (fərdi şəxs qismində) redaktə prosesində 
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hamısına aiddir. Deməli, dövlət fərdi sahibkarlığın aparılması 
üçün dil seçiminə heç bir məhdudiyyət qoya bilməz.

Yuxarıda deyilənlərə baxmayaraq, dövlət rəsmi dövlət 
dilinin və ya dillərinin başqa şəxslərin hüquqları ilə bağlı, 
yaxud da dövlət orqanları ilə mübadilə və kommunikasiya tələb 
edən iqtisadi fəaliyyət sektorlarında tətbiqini tələb edə bilər. 
Bu, mülki və siyasi hüquqlar haqqında Beynəlxalq Paktın 
19(3)-cü maddəsində və insan hüquqları və əsas azadlıqlarının 
müdafiəsi haqqında Avropa Konvensiyasının 10(2) maddəsin­
də müəyyənləşdirilən fikir azadlığına icazə verilmiş məhdu­
diyyətdən irəli gəlir. Yuxarıda xatırlanan maddələrdə ifadəsini 
tapmış ayrı-ayn icazə verilmiş məhdudiyyətlər kommunikasi­
yanın məzmununa məhdudiyyət kimi özünü doğrulda bilsə də, 
kommunikasiya vasitəsi kimi dildən istifadəyə məhdudiyyət 
şəkilində onlar özlərini heç vaxt doğrulda bilməzlər. Amma 
başqalarının hüquq və azadlıqlarının müdafiəsi və dövlət ida­
rəetmə orqanlarının məhdud tələbləri rəsmi dövlət dilindən və 
ya dillərindən əlavə istifadə üçün xüsusi təminatı doğrulda 
bilər. Bu, şəraitdən asılı olaraq, iş yerində sağlamlığın və təhlü­
kəsizliyin qorunması, istehlakçıların müdafiəsi, əmək münasi­
bətləri, vergi, maliyyə hesabatı, dövlət tibbi sığorta və işsizlik 
hallan üçün və nəqliyyat üçün sığorta kimi sektorlara tətbiq 
edilə bilər. Qanuni ictimai maraq əsasında dövlət həm də 
istənilən dildən istifadəyə əlavə kimi rəsmi dil və ya dövlət 
dillərinin milli azlıqlann müdafiəsi haqqında Çərçivə Kon­
vensiyasına izahedici qeydlərin 60-cı bəndində dəqiq göstə­
rildiyi kimi, müəssisələrin vətəndaşlar üçün lövhələrin və 
yazılann yerləşdirilməsi kimi fəaliyyət sahəsinə tətbiqini tələb 
edə bilər. Bütövlükdə dövlət dildən istifadəni heç vaxt qadağan 
edə bilməz, amma o, qanuni ictimai maraq əsasında rəsmi 
dildən və ya dövlət dillərindən əlavə istifadəni tələb edə bilər.

Qanuni ictimai marağın məntiqinə görə, dövlət tərəfindən 
dildən istifadə üçün qeyd edilən istənilən tələb uyğun ictimai 
marağa proporsional olmalıdır. \

İstənilən tələbin proporsionallığı tələb zəruri olan meyarla 
müəyyənləşdirilməlidir. Məsələn, iş yerində sağlamlığın və
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təhlükəsizliyin təmineftına ictimai maraqdan çıxış edən dövlət 
özəl müəssisələrdən tələb edə bilər ki, müəssisənin seçdiyi dilə 
(dillərə) əlavə olaraq texniki təhlükəsizlik üzrə təlimatlan rəs­
mi dildə və ya dövlət dillərində yazsınlar. Vergi sahəsində döv­
lət idarəetmənin aparılmasında dəqiqliyə əməl etmək marağı 
baxımından dövlət tələb edə bilər ki, inzibati blanklar rəsmi 
dildə və ya dövlət dillərində doldurulsun; dövlət hakimiyyəti 
tərəfindən audit vaxtı uyğun qeydlər həm də rəsmi dildə və ya 
dövlət dillərində mümkün olsun; axırıncı hal özəl müəssisədən 
bütün qeydləri rəsmi dildə və ya dillərdə aparmağı tələb etmir, 
bir şərtlə ki, mümkün tərcümənin məsuliyyəti özəl müəssisənin 
öhdəsinə düşsün. Bu, milli azlıqların hüquqlarının müdafiəsi 
haqqında Çərçivə Konvensiyasının 10(2)-cu maddəsində nə­
zərdə tutulan kimi, inzibati hakimiyyətlə münasibətlərdə milli 
azlıqlar mənsub şəxslərin öz dilindən (dillərindən) istifadə 
etmək sahəsindəki mümkün hüququna ziyan vurmur.

İnzibati hakimiyyət və dövlət xidməti
(13-14-15) ATƏT-in iştirakçı dövlətləri yalnız milli 

azlıqlara mənsub şəxslərin (dilləri də daxil edilməklə) identik- 
liyini yox, həm də onlann inkişafını və irəliləməsini dəstək­
ləyən dinamik mühit yaradılmasına imkan verən tədbirlər 
görmək öhdəliyi ilə bir-birlərinə bağlıdırlar. Bundan sonra 
həmin dövlətlər Kopenhagen Sənədinin 35-ci bəndində göstə­
rildiyi kimi, "milli azlıqlara mənsub şəxslərin dövlət işlərində 
səmərəli iştirakı hüququna" hörmət göstərməyi öhdələrinə 
götürüblər. Milli azlıqlann müdafiəsi haqqında Çərçivə Kon­
vensiyasının 10(2)-cu maddəsi dövlətlərdən dəqiq tələb edir ki, 
"azlıqlann dilindən bu şəxslərlə inzibati hakimiyyət münasi­
bətlərində istifadə etməyə imkan verən şəraitlə təmin etsinlər". 
Kopenhagen Sənədinin 35-ci maddəsi "azlıqlann xüsusi tarixi 
və ərazi şəraitinə aid uyğun yerli və ya muxtar adminstrasiyanı 
bu dövlətlərin siyasəti ilə" uyğunlaşdınlaraq milli azlıqlann 
dövlət işlərində öz dillərində iştirakına imkan verən yaradan 
mühit yaratmağın imkanına istinad edir. Çərçivə Konven­
siyanın 15-ci maddəsi dövlətlərdən "milli azlıqlarlara mənsub 
şəxslərin mədəni, ictimai və iqtisadi həyatda, eyni zamanda
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tərəfindən yaradılması həmin dövlətin demokratikliyinin və 
plüralistikliyinin meyarıdır. Birləşmiş Millətlərin (48, 34) 20 
dekabr 1993-cü ilə bəyənnaməsi ilə əlaqədar Avropa Şurası 
nazirlər Kabineti N.R (97)14 30 sentyabr 1997-ci il 
Tövsiyyəsində "nümayəndəliyinə görə plüralistik olan insan 
hüquqları üzrə milli institutların, o cümlədən insan hüquqları 
üzrə komissiyanın ombudsmenlər və ya müqayisəli institut­
ların" yaradılmasını təşviq etdi. Ödəmənin belə mexanizmləri 
özlərinin dil və başqa hüquqlarının pozulduğunu hesab edən 
milli azlıqlara mənsub şəxslər üçün də əl çatan olmalıdır.

� �( " ���(�"��� )�
17-18) Beynəlxalq qanunvericilik dövlət hakimiyyətindən 

tələb edir ki, ittiham irəli sürülmüş və ya işinə məhkəmədə 
baxılan həbs olunmuş bütün şəxslərə başa düşdükləri dildə on­
lara qarşı irəli sürülmüş ittiham və bütün başqa proseduralar 
haqqında məlumat verilməsini təmin etsinlər. Ehtiyac yaran­
dıqda onlara pulsuz tərcüməçi ayrılmalıdır. Hüququn gerçək- 
ləşdirilməsinin zəruri prosedurasının bu standartı öz tətbiqində 
universal normadır və öz-özlüyündə milli azlıqların dil hüquq­
larına aid deyildir. Əslində baza prinsipi qanun qarşısında 
bərabərlik və diskriminasiyaya yol verməmək prinsipidir. Bu 
prinsiplərə hörmət cinayət ittihamları və təhqiqi ilə əlaqədar 
xüsusən əhəmiyyətlidir. Mülki və siyasi hüquqlar haqqında 
Beynəlxalq Paktın 14 (3) (a)-cü maddəsi tələb edir ki, cinayət 
ittihamı irəli sürülmüş hər bir kəsə "başa düşdüyü dildə ona 
qarşı sürülmüş ittihamın xarakteri və əsası haqqında təcili və 
təfsilatlı məlumat verilsin". İnsan hüquqları və əsas azadlıq­
larının müdafiəsi haqqında Avropa Konvensiyasının 6(3)(a)-cı 
maddəsi eyni tələbləri təxminən identik dildə müəyyənləşdirir. 
Buna əlavə olaraq, yuxanda xatırlanan Konvensiyanın 5(2)-ci 
naddəsi həbsə münasibətdə eyni tələbləri müəyyənləşdirir. 
Bundan başqa, mülki və siyasi hüquqlar haqqında Beynəlxalq 
Paktın 14(3)(e)-ci bənddi hər bir şəxsə zəmanət verir ki, "tam 
bərabərlik əsasında"... "(e) ona qarşı ifadə verən şahidləri 
dindirsin, yaxud da həmin şahidlərin dindirilməsinə hüququ 
olsun və ona qarşı ifadə verən şahidlər üçün mövcud olan

�� 

şərtlər daxilində şahidlərin çağırılması və dindirilməsi hüququ 
olsun Bunun a əlaqədar mülki Və siyasi hüquqlar haqqında 
Beynəlxalq Paktın 14(3)(l)-cü bəndi və insan hüquqlarının və 
əsas azadlıqlarının müdafiəsi haqqında Avropa Konvensi­
yasının 6(3)(e)-cı bəndi hər bir şəxsə "məhkəmədə istifadə 
edilən dılı bilmirsə və bu dildə danışmırsa, pulsuz tərcüməçinin 
köməyindən istifadəyə" zəmanət verir. Eyni zamanda açıq- 
aydın dildən istifadəyə aid olan bu zəmanət məxsusi cinayət 
təhqiqi üçün nəzərdə tutulubsa, məhkəmə və tribunallar qar­
şısında bərabərliyin əsas zəmanətindəndir, mülki və siyasi 
hüquqlar haqqında Beynəlxalq Paktın 14(l)-cü maddəsinin 
birinci cümləsində deyildiyi kimi, istənilən qanuni araşdırma 
şərait bərabər olanda daha ədalətli sayılmalıdır. Bütövlükdə 
araşdırma üçün dil seçiminə aid olan bu əlaqə dövləti bərabər 
və səmərəli ədalət məhkəmə gerçəkləşdirməyə aid siyasətinin 
işləyib-hazırlanmağa yönəltməlidir.

Daha ümumi səviyyədə bölgə dillərinin və azlıqların dillə­
rinin müdafiəsi haqqında Avropa Xartiyasının 7(1) maddəsi 
bəyan edir ki, dövlət öz siyasətində, qanunvericiliyində və 
praktikasında "bölgə dillərinin və azlıqların dillərinin mədəni 
zənginliyin ifadəsi kimi etirafı..." və "onları qorumaq üçün 
bölgə dillərinin və azlıqların dillərinin tətbiqi üçün qəti 
hərəkətlərə tələbat" kimi məqsəd və prinsiplərə əsaslanmalıdır. 
Avropa Xartiyasının 7(4) maddəsi müəyyənləşdirir ki, "bölgə 
dillərinə və azlıqların dillərinə münasibətdə siyasətini müəy­
yənləşdirən... Tərəflər belə dillərdən istifadə edən qrupların 
ifadə edilmiş tələbatlarını və arzularını nəzərə alacaqlar". Bun­
dan başqa, Çərçivə Konvensiyasının 15-ci maddəsi dövlətin 
boynuna "milli azlıqlara mənsub şəxslərin mədəni, ictimai və 
iqtisadi həyatda, eyni zamanda dövlət işlərində, xüsusən də 
onlara aid işlərdə səmərəli iştirak etmələri üçün zəruri şərait 
yaratmaq" öhdəliyini qoyur. Demokratik cəmiyyətlərdə məh­
kəm əyi səmərəli imkanların əhəmiyyətini nəzərdən keçirərkən 
yuxanda xatırlanan standartlar diqqətə alınsa, güman etmək 
olar ki, dövlət mümkün olduğu dərəcədə kassasiya orqanlanm 
da daxil etməklə başqalannın hüquqlanna hörmət edərək və 
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BİRLƏŞMİŞ MİLLƏTLƏR TƏŞKİLATININ �
NİZAMNAMƏSİ

Biz, Birləşmiş Millətlərin xalqları qəti qərarlıyıq -�.
������ 	�!������� ���� (�$�� ,��������(�� �	!�	����� �$�(�� ���	����
��	� -������*� ��,������ ��������	(�	� /�������/(�� ��� �	!�	�	�
�!�!� ���(��/����	�+� �	!�	� *�1!������	�	� ����/���	�� ��� (�����	�+�
��*�� ��� /�(�	����	� ,�/�/� �����������	�+� �L���� ��� ��2���
����������	� �����������	�� ��	�(�	� �	�������� ��!(�/� �����(�� ���
��/��������(�	� ��� ���	��1��/� ,�/�/�	� ��*/�� ��	������	(�	�
������ -���	�L,(��������� �(��������,L���������������	�	� *������ ��.
�����/(�� ���L���� ���(��/� *������	(�� ,�����	� !�!���� �	��*�$�	��
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Baş Məclisin 217 A (111) saylı qətnaməsi ilə 10 dekabr 
1948-ci il tarixdə qəbul və elan olunmuşdur

5+@�!=B;$�
İnsan nəslinin bütün üzvlərinə məxsus ləyaqətin, onların 

bərabər və ayrılmaz hüquqlarının tanınmasının azadlıq, ədalət 
və ümumi sülhün əsası olduğunu nəzərə alaraq; və

İnsan hüquqlanna qarşı bəşəriyyətin vicdanını hiddətlən­
dirən hörmətsizlik və həqarətin barbarlıq hərəkətlərinə gətirib 
çıxardığını, adamlann söz və əqidə azadlığına malik olacağı bir 
dünya qurulmasını insanların yüksək amalı elan olunduğunu 
nəzərə alaraq; və

İnsanın istibdad və zülm əleyhinə son mübarizə vasitəsi 
kimi üsyana əl atmağa məcbur olmaması üçün insan hüquq­
larının qanunun gücü ilə təmin edilməsinin zəruriliyini nəzərə 
alaraq; və

Xalqlar arasında dostluq münasibətlərinin inkişaf etdiril­
məsinin zəruri olduğunu nəzərə alaraq; və

Birləşmiş Millətlər xalqlarının Nizamnamədə insanın əsas 
hüquqlanna, insan şəxsiyyətinin ləyaqət və dəyərinə, kişi və 
qadınlann bərabərliyinə inamlannı təsdiq etdiklərini və daha 
böyük azadlıqlar şəraitində sosial tərrəqiyə və həyat tərzinin 
yaxşılaşdınlmasına yardım göstərməyi qərara aldıqlannı nəzərə 
alaraq; və

Üzv dövlətlərin Birləşmiş Millətlər Təşkilatı ilə əmək­
daşlıqda insan hüquqlanna hamılıqla hörmət göstərilməsinə və 
onlara riayət olunmasına yardım etməyi öhdələrinə götür­
düklərini nəzərə alaraq; və

Bu hüquq və azadlıqlann xarakterinin hamılıqla dərk 
edilməsinin həmin öhdəliyin tam yerinə yetirilməsində böyük 
əhəmiyyət daşıdığını nəzərə alaraq,

��E�� @$�<
İnsan hüquqlan haqqında bu Ümumbəyannamənin yerinə 

yetirilməsinə bütün xalqlann və dövlətlərin çalışmalı olduğu
132

bir vəzifə kimi elan edir ki, hər bir insan və cəmiyyətin hər bir 
orqanı bu Bəyannaməni daim nəzərdə tutaraq, maarif və təhsil 
yolu ilə həmin hüquq və azadlıqlara hörmət edilməsinə, 
mütərəqqi milli və beynəlxalq tədbirlər vasitəsi ilə onların həm 
təşkilatın üzv-dövlətlərinin, həm də onların yurisdiksiyasındakı 
ərazilərin xalqları arasında səmərəli tanınmasının və həyata 
keçirilməsinin təmin olunmasına cəhd etsinlər.

?8� @����'' 
Bütün insanlar azad, hüquq və ləyaqətinə görə bərabər 

doğulurlar. Onlar idrak və vicdan sahibidirlər və biri-birinə 
münasibətdə qardaşlıq ruhunda davranmalıdırlar.

-8� @����'' 
Hər bir insan irqinə, dərisinin rənginə, cinsinə, dilinə, dini­

nə, siyasi və başqa əqidəsinə, milli, yaxud sosial mənşəyinə, 
əmlak, silk, yaxud başqa vəziyyətinə görə fərq qoyulmadan bu 
Bəyannamədə elan edilmiş hüquqlara və azadlıqlara malik 
olmalıdır.

Bundan başqa-insanın mənsub olduğu ölkənin, yaxud 
ərazinin siyasi, hüquqi və ya beynəlxalq statusuna görə həmin 
ərazinin müstəqilliyindən, qəyyumluq altında olmasından, 
özünü idarə edib, etməməsindən yaxud suverenliyinin hər hansı 
məhdudiyyətindən asılı olmayaraq heç bir ayn-seçkiliyə yol 
verilməməlidir.

08� @#���'' 
Hər bir insanın yaşamaq, azadlıq və şəxsi toxunul­

mazlıqların hüququ var.
F8� @#���'' 
Heç kəs köləlikdə, yaxud asılılıqda saxlanmamalıdır, 

köləlik və kölə alverinin bütün növləri qadağandır.
J8� @����'' 
Heç kəs işgəncəyə, qəddar, qeyri-insanı, yaxud onun 

ləyaqətini alçaldan davranışa və cəzaya məruz qalmamalıdır.

Harada olursa-olsun hər bir insanın hüquq subyekti kim 
tanınmaq hüququ var.
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2. Ног bir insanın müəllifi olduğu elmi, ədəbi, yaxud bədii 
əsərlərdən irəli gələn mənəvi və maddi mənafelərini müdafiə 
etmək hüququ var.

28- ci Maddə
Hər bir insanın bu Bəyannamədə ifadə olunmuş hüquq və 

azadlıqların tam şəkildə həyata keçirilə biləcəyi sosial və 
beynəlxalq qaydaya hüququ var.

29- cu Maddə
1. Hər bir insanın yalnız şəxsiyyətin azad və tam 

inkişafının mümkün olduğu cəmiyyət qarşısında öhdəliyi var.
2. Öz hüquq və azadlıqlarını həyata keçirərkən hər bir 

insana yalnız qanunun başqalarının hüquq və azadlıqlarının 
lazımi şəkildə tanınmasını və hörməti təmin etmək və demok­
ratik cəmiyyətdə əxlaq, ictimai asayiş və ümumi rifahın ədalətli 
tələblərini yerinə yetirmək məqsədilə qoyulmuş məhdudiy­
yətlər tətbiq edilməlidir.

3. Bu hüquq və azadlıqların həyata keçirilməsi heç bir 
halda Birləşmiş Millətlər Təşkilatının məqsəd və prinsiplərinə 
zidd olmamalıdır.

30- cu Maddə
Bu Bəyannamədə heç nə hansısa bir dövlətə, insan 

qrupuna, yaxud ауп-ауп şəxslərə həmin Bəyannamədə ifadə 
olunmuş hüquq və azadlıqların ləğv edilməsinə yönəldilmiş hər 
hansı fəaliyyətlə məşğul olmaq, yaxud hərəkətlər etmək hü­
ququ verilmək kimi yozula bilməz.

/

/
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İNSAN HÜQUQLARININ VƏ ƏSAS 
AZADLIQLARIN MÜDAFİƏSİ HAQQINDA 

KONVENSİYA
Roma. 4 noyabr, 1950-ci il

Avropa Şurasının üzvləri olan və bu Konvensiyanı 
İmzalayan Hökumətlər, Birləşmiş Millətlər Təşkilatının Baş 
Məclisi tərəfindən 10 dekabr 1948-ci il tarixində elan edilən 
İnsan Hüquqlarının Ümumi Bəyannaməsini nəzərə alaraq,

Bu Bəyannamənin elan olunan hüquqların hamılıqla və 
səmərəli tanınmasını və onlara əməl edilməsini təmin etmək 
məqsədi daşıdığını nəzərə alaraq,

Avropa Şurası öz üzvləri arasında böyük birliyə nail olmaq 
məqsədini güddüyünü, bu məqsədə çatmaq vasitənin insan hü­
quqlarının və əsas azadlıqlarının müdafiəsinin, inkişaf etdiril­
məsinin olduğunu nəzərə alaraq;

Ədalətin və ümumi sülhün əsası olan, əməl edilməsi bir 
tərəfdən həqiqi demokratik siyasi rejimlə, digər tərəfdən isə 
insan hüquqlarının ümumi şəkildə dərk edilməsi və onlara əməl 
edilməsi ilə ən yaxşı şəkildə təmin edilən bu əsas azadlıqlara 
sıx bağlılıqlarını təsdiq edərək,

Vahid səylərlə fəaliyyət göstərən, siyasi ənənələrin, ideal­
ların azadlıqlara və hüququn aliliyinə hörmətin ümumi irsinə 
malik olan və Ümumi Bəyannamədə şərh edilən hüquqların 
bəzilərinin kollektiv şəkildə həyata keçirilməsi yolunda tam 
qətiyyətlə ilk addımlar atan Avropa dövlətlərinin hökumətləri 

aşağıdakılar haqqında razılığa gəlmişlər:
1-ci Maddə. İnsan hüquqlarına əməl etmək öhdəliyi 
Razılığa gəlmiş Yüksək Tərəflər onların yurisdiksiyasında 

yerləşən hər bir insanın bu Konvensiyanın I bölməsində 
müəyyənləşdirilən hüquq və azadlıqlarını təmin edirlər.

\
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2. Öz dininə, yaxud əqidəsinə etiqad azadlığına yalnız 
qanunla müəyyən edilən və demokratik cəmiyyətdə ictimai təh­
lükəsizlik mənafeyi naminə, ictimai asayişin, sağlamlığın və ya 
mənəviyyatın mühafizəsi, yaxud başqa şəxslərin hüquq və 
azadlıqlarının müdafiəsi üçün zəruri olan məhdudiyyətlər tətbiq 
edilə bilər.

10- cu Maddə. Fikri ifadə etmək azadlığı
1. Hər bir insanın öz fikrini azad şəkildə ifadə etmək 

hüququ var. Bu hüquqa öz fikrinə tərəfdar olmaq, ictimai or­
qanların hər hansı bir müdaxiləsi olmadan və dövlət sərhəd­
lərindən asılı olmayaraq məlumat və ideyalan almaq və 
yaymaq azadlığı daxildir. Bu maddə radioverlişləri, televiziya, 
kinomotoqrafiya idarələrini dövlətin lisenziyalaşdırmasma 
mane olmur.

2. Vəzifələr və məsuliyyət doğuran bu azadlıqların həyata 
keçirilməsi sağlamlığı, yaxud mənəviyyatı qorumaq, başqa 
şəxslərin ad-sanını, yaxud hüquqlarını müdafiə etmək, gizli 
əldə edilmiş məlumatın açılmasının qarşısını almaq, yaxud 
ədalət məhkəməsinin nüfuz və qərəzsizliyini təmin etmək üçün 
qanunla nəzərdə tutulan və demokratik cəmiyyətdə milli 
təhlükəsizliyin, ərazi bütövlüyünün, yaxud iğtişaşın və ya 
cinayətlərin qarşısını almaq məqsədilə ictimai asayişin təmini 
baxımından zəruri olan müəyyən formallıqlarla, şərtlərlə, məh­
dudiyyətlərlə, yaxud sanksiyalarla müşayət edilə bilər.

11- ci Maddə. Yığıncaq və birliklər azadlığı
1. Hər bir insanın dinc yığıncaqlar keçirmək azadlığı, 

həmkarlar ittifaqı yaratmaq və öz mənafelərini müdafiə etmək 
üçün belə birliklərə üzv olmaq hüququ da daxil olmaqla 
başqalan ilə birləşmə azadlığı hüququ var.

2. Qanunla nəzərdə tutulan və demokratik cəmiyyətdə iğti­
şaş və cinayətlərin qarşısını almaq məqsədilə milli təhlü­
kəsizliyin və ictimai asayişin təmin edilməsi, sağlamlıq və 
mənəviyyatın, yaxud başqa şəxslərin hüquq və azıdlıqlannm 
müdafiəsi üçün zəruri olanlardan başqa bu qanunların həyata 
keçirilməsi heç vəchlə məhdudlaşdırıla bilməz. Bu maddə 
silahlı qüvvələrin, polisin, yaxud dövlət inzibati orqanlarının
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tərkibinə daxil olan şəxslər tərəfinin bu hüquqların həyata 
keçirilməsinə qanuni məhdudiyyətlər tətbiqinə mane olmur

12- cı Maddə. Nigaha girmək hüququ
Nigah yaşına çatmış kişilər və qadınların nigaha girməni və 

ailə qurmanı tənzim edən milli qanunvericiliyə uyğun olaraq 
nigaha girmək və ailə qurmaq hüququ var.

13- cü Maddə. Hüquqi müdafiədə səmərəli vasitələr 
hüququ

Bu Konvensiyada təsdiqlənmiş hüquq və azadlıqları 
pozulan hər bir şəxsin belə pozuntunun hətta rəsmi qaydada 
fəaliyyət göstərən şəxslər tərəfindən törədildiyi halda da dövlət 
orqanlarında hüquqi müdafiənin səmərəli vasitələrinə malik 
olmaq hüququ var.

14- cü Maddə. Ayrıseçkiliyin yasaq edilməsi
Bu Konvensiyada təsdiqlənmiş hüquq və azadlıqlardan 

istifadə hər hansı bir bir şəxsin cinsinə, irqinə, dərisinin rən­
ginə, dilinə, dininə, siyasi, yaxud digər əqidələrinə, milli, ya­
xud sosial mənşəyinə, milli azlığa mənsubiyyətinə, əmlak 
vəziyyətinə, doğuluşuna və ya hər hansı başqa əlamətə görə 
аупseçkili yə yol verilmədən təmin edilməlidir.

15- ci Maddə. Fövqəladə vəziyyətlərdə öhdəliklərdən 
geri çəkilmə

1. Müharibə, yaxud millətin həyatını təhlükə altına alan 
digər fövqəladə şəraitdə razılığa gəlmiş Yüksək Tərəflərdən hər 
hansı biri bu Konvensiya üzrə öz öhdəliklərindən ancaq şəraitin 
fövqəladəliyi yol verdiyi dərəcədə və onun beynəlxalq hüquq 
üzrə digər öhdəliklərinə zidd olmaması şərtilə geri çəkilmə 
tədbirlərini qəbul edə bilər.

2. Bu müddəa qanuna uyğun hərbi əməliyyatlar nəticəsində 
insanların ölüm hallan istisna olmaqla 2-ci maddənin və ya 3- 
cü maddənin, 4-cü maddənin 1-ci bəndin və 7-ci maddənin 
müddəalanndan hər hansı biri geri çəkilmə üçün əsas ola 
bilməz.

3. Geri çəkilmənin bu hüququndan istifadə edən razılığa 
gəlmiş Yüksək tərəflərdən hər hansı biri həyata keçirdiyi 
tədbirlər və onların qəbulunun səbəbləri haqqında Avropa
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31- ci Maddə. Böyük Palatanın səlahiyyətləri
Böyük Palata:
a) İstənilən palatalardan biri 30-cu maddənin müddəaları 

əsasında yurisdiksiyasını güzəştə getdikdə, yaxud 43-cü 
maddənin müddəalarına uyğyn olaraq, iş ona göndərildikdə 33- 
cü və ya yaxud 34-cü maddənin müddəalanna əsasən verilən 
şikayət üzrə qərar çıxarır.

b) məsləhətverici qərarlar çıxannaq haqqında 47-ci 
maddənin müddəalan əsasında göndərilən sorğulara baxır.

32- ci Maddə. Məhkəmənin səlahiyyətləri
1. Konvensiyanın və ona əlavə Protokolların müddəalarının 

təfsir və tətbiqinə aid və 33, 34 və 47-ci maddələrin 
müddəalarında nəzərdə tutulan hallarda Məhkəməyə verilə 
bilən bütün məsələlər Məhkəmənin sərəncamındadır.

2 . Konkret bir iş üzrə məhkəmənin səlahiyyəti haqqında 
mübahisə olduqda məsələni Məhkəmənin özü həll edir.

33- cü Maddə. Dövlətlorarası işlər
Razılığa gəlmiş Yüksək Tərəfin hər biri Konvensiyanın və 

ona əlavə edilən Protokolların müddəalarının digər Razılığa 
gəlmiş Yüksək Tərəfin güman edilən hər bir pozuntusu 
haqqında Məhəkəmədə məsələ qaldıra bilər.

34- cü Maddə. Fərdi şikayətlər
Məhkəmə bu Konvensiyada, yaxud ona əlavə Protokol­

larda qəbul edilmiş hüquqların Razılığa gəlmiş Yüksək Tərəf­
lərin biri tərəfindən pozulmasının qurbanı olduğunu təsdiq 
edən hər bir fiziki şəxsdən, hər bir qeyri-hökumət təşkilatından, 
yaxud fərdi şəxslər qrupundan şikayət qəbul edə bilər. Razılığa 
gəlmiş Yüksək Tərəflər bu hüquqların səmərəli şəkildə həyata 
keçirilməsinə heç bir vəchlə mane olmamağı öhdələrinə 
götürürlər.

35- ci Maddə. Qəbul oluna bilmə şərtləri
1. Məhkəmə işə baxılması üçün onu ancaq beynəlxalq 

hüququn hamılıqla qəbul olunmuş normalarında nəzərdə 
tutulmuş müdafiənin bütün daxili vasitələri tükəndikdən sonra 
və milli orqanlar tərəfindən işə dair qəti qərar çıxarıldığı 
tarixdən altı ay ərzində qəbul edə bilər.
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2. Məhkəmə 34-cü maddəyə əsasən verilən aşağıdakı fərdi 
şikayətin heç bırın, baxılmaq üçün qəbul etmir, əgər bu şikayət

a) anonımdırsə; 1 y
b) Mahiyyətcə məhkəmədə artıq baxılmış şikayətin

oxşandırsa, yaxud beynəlxalq araşdırmanın və ya tənzimlən­
mənin başqa prosedurasının predmetidirsə və işə dair veni 
faktlar yoxdursa. 3

3. Məhkəmə 34-cü maddəyə uyğun verilən, ancaq bu 
Konvensiyanın, yaxud ona əlavə Protokolların müddəalarına 
uyğun gəlməyən, açıq-aşkar əsaslandırılmamış və ya şikayət­
lərin verilmə hüquqlarından sui-istifadə hesab etdiyi hər bir 
fərdi şikayəti qəbulolunmaz elan edir.

4. Məhkəmə mövcud maddəyə uyğun qəbul olunmaz hesab 
etdiyi verilən hər bir şikayəti rədd edir. O, bunu araşdırmanın 
istənilən mərhələsində edə bilər.

36-cı Maddə. Üçüncü tərəfin iştirakı
1.Palataların hər hansı birinin və ya Böyük Palatanın 

baxışında olan istənilən işə münasibətdə barəsində, vətəndaşı 
ərizəçi olan hər bir Razılığa gəlmiş Yüksək Tərəf yazılı rəylər 
verməkdə və Məhkəmə dinləmələrində iştirak etməkdə haqlı­
dır.

2.Ədalət məhkəməsinin lazımi icrasının xeyrinə Məhkəmə 
Sədri işdə tərəf olmayan hər bir Razılığa gəlmiş Yüksək Tərəfi, 
yaxud ərizəçi olmayan, ancaq işdə maraqlı hər bir şəxsi yazılı 
rəylər vermək, yaxud məhkəmə dinləmələrində iştirak üçün 
dəvət edə bilər.
37-ci Maddə. Maraqlı tərəflərin iştirakı ilə işə baxma 
prosedurası və dinc saziş prosedurası.

1. Məhkəmə şikayəti məqbul elan etdikdə:
a) Məhkəmə maraqlı tərəflərin təmsilçilərinin iştirakı ilə 

işə baxışı davam etdirir, zəruri olduqda işin vəziyyətinin 
araşdırılmasını həyata keçirir və bunun da səmərəli şəkildə 
yerinə yetirilməsi üçün maraqlı dövlətlər bütün zəruri şəraiti 
yaradırlar.

b) Məhkəmə bu Konvensiyada və ona əlavə Protokollarda 
qəbul olunmuş insan hüquqlarına əməl etmə əsasında işə dair
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3. Bu Konvensiyanın müddəaları göstərilən ərazilərdə yerli 
şəraiti lazımi səviyyədə nəzərə alınmaqla tətbiq edilir.

4. Bu maddənin I bəndinə əsasən bəyanat vermiş hər bir 
dövlət sonradan istənilən vaxt bu bəyanatda göstərilən bir və ya 
bir neçə əraziyə görə bu Konvensiyanın 34-cü maddəsinə 
uyğun olaraq Məhkəmənin fiziki şəxslərdən, qeyri-hökumət 
təşkilatlarından, yaxud fərdi şəxslər qrupundan şikayət qəbul 
etmək səlahiyyətini tanımasına dair bəyanat verə bilər.

57- ci Maddə. Düzəliş qeydlər
1. İstənilən dövlət bu Konvensiyanı imzalayarkən, yaxud 

onun təsdiqnaməsini saxlanmağa təhvil verərkən həmin vaxt 
ərazisində qüvvədə olan bu və ya digər qanunun Konven­
siyanın istənilən konkret bir müddəasına uyğun olmamasına 
dair bu müddəaya düzəliş verə bilər. Bu maddəyə əsasən 
ümumi xarakterli düzəliş-qeydlərə yol verilmir.

2. Bu Maddəyə əsasən istənilən düzəliş-qeyd müvafiq 
qanunun xülasəsini əhatə etməlidir.

58- ci Maddə. Etibarsız elan etmə
1. Razılığa gəlmiş Yüksək Tərəflər Konvensiya Tərəfi 

olduğu tarixdən yalnız beş il keçəndən və bu barədə digər 
Razılığa gəlmiş Tərəflər məlumatlandırılan bildirişin Avropa 
Şurası Baş Katibinə göndərilməsindən altı ay keçəndən sonra 
bu Konvensiyanı etibarsız elan edə bilər.

2. Etibarsız elan etmə müvafiq Razılığa gəlmiş Yüksək 
Tərəfi bu Konvensiya üzrə öhdəliklərin pozulması və etibarsız 
elan etmənin qüvvəyə mindiyi tarixə qədər ola bilən istənilən 
hərəkət barəsində bu Konvensiya üzrə öhdəliklərindən azad 
etmir.

3. Avropa Şurasının üzvü olmaqdan imtina edən Yüksək 
Tərəf həmin şərtlərlə də bu Konvensiyanın Tərəfi olmaqdan 
azad olur.

4. Əvvəlki bəndlərin müddəalanna əsasən Konvensiya 56- 
cı maddənin müddəalanna uyğun olaraq, qüvvəsinin aid 
edildiyi istənilən əraziyə münasibətdə etibarsız elan edilə bilər.
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59-cu Maddə. İmzalanma və təsdiq edilmə
1. Bu Konvensiya Avropa Şurasının üzv dövlətləri 

tərəfindən imzalanmaq üçün açıqdır. O təsdiq edilməlidir. 
Təsdiqnamə saxlanmaq üçün Avropa Şurasının Baş Katibinə 
təhvil verilir.

2. Bu Konvensiya on ədəd təsdiqnamənin saxlanmaq üçün 
təhvil verilməsindən sonra qüvvəyə minir.

3. Konvensiyanı sonradan təsdiq edən dövlətlər üçün 
Konvensiya bu dövlətlər təsdiqnamələrini saxlanmağa təhvil 
verdikləri tarixdən qüvvəyə minir.

4. Avropa Şurasının Baş Katibi Konvensiyanın qüvvəyə 
minməsi, onu təsdiq etmiş Razılığa gəlmiş Yüksək Tərəflər və 
sonradan əldə edilə bilən təsdiqnamələrin təhvil verilməsi 
haqqında Avropa Şurasının üzv dövlətlərini xəbərdar edir.

1950-ci il 4 noyabr tarixində Romada ingilis və fransız 
adillərində yazılmış hər iki mətn eyni qüvvədə olub, vahid 

nüsxədə Avropa Şurasının arxivində saxlanılır. Baş Katib 
təsdiq edilmiş surətləri Konvesiyanı imzalamış dövlətlərə 
göndərir. (Bu Konvensiyanın mətni 11 -ci protokola uyğun 
olaraq düzəldilmişdir),
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olunmasında, eləcə do bütün səviyyələrdə dövlət işlərinə 
rəhbərlikdə iştirak etmək hüququ, həmçinin dövlət qulluğuna 
girməkdə bərabərlik hüququ;

d) digər mülki hüquqlar, xüsusən
i) dövlətin hüdudları daxilində yerdəyişmək və yaşamaq

azadlığı hüququ;
II) Öz ölkəsi də daxil olmaqla, istənilən ölkəni tərk etmək

və öz ölkəsinə qayıtmaq hüququ;
Hi. Vətəndaşlıq hüququ;
i v) Nigaha girmək və ər-arvad seçmək hüququ;
v) istər təkbaşına, istərsə də başqaları ilə birlikdə əmlak 

sahibliyi hüququ
v i) vərəsəlik hüququ;
vll) fikir, vicdan və din azadlığı hüququ;
vlli) əqidə azadlığı və onu sərbəst ifadə etmək hüququ;
ix) dinc yığıncaqlar və assosiasiyalar yaratmaq hüququ;
e) iqtisadi, sosial və mədəni sahələrdə hüquqlar, xüsusən;
i) əmək, azad iş seçmək, ədalətli və əlverişli əmək şəraiti, 

işsizlikdən müdafiə, eyni əmək üçün bərabər ödəniş, ədalətli və 
qənaətləndirici haqq;

II) Həmkarlar ittifaqları yaratmaq və ona daxil olmaq 
hüququ;

Hi) mənzil hüququ;
iv) səhiyyə, tibbi yardım, sosial təminat və sosial xidmət 

hüququ;
v) təhsil və peşə hazırlığı hüququ;
vi) mədəni həyatda bərabər iştirak etmək hüququ;
f) ictimai istifadə üçün nəzərdə tutulan istənilən yerdən, 

yaxud istənilən xidmət növündən, məsələn nəqliyyat, meh­
manxana, restoran, kafe, teatr və parklardan istifadə etmək, 
onlara daxil olmaq hüququ.
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MÜLKİ VƏ SİYASİ HÜQUQLAR HAQQINDA 
BEYNƏÜXALQ PAKT

23 mart 1966-cı il tarixində Baş Məclisin 2200 Л (XXI) 
saylı qətnaməsi ilə qəbul edilmiş, imzalanmaq və təsdiq 

edilmək üçün açıqdır. Qüvvəyə minmişdir:
23 mart 1976-cı il

II Hissə
2-ci maddə
1. Bu Paktda iştirak edən hər bir dövlət onun ərazisinin 

hüdudları daxilində yurisdiksiyasında olan bütün şəxslərin bu 
Paktda etiraf olunan hüquqlarına heç bir fərq qoyulmadan, yəni 
irqi, dərisinin rəngi, cinsi, dili, dini, siyasi və digər əqidələri, 
milli, yaxud, sosial mənşəyi, mülki vəziyyəti, doğuluşu, yaxud 
başqa hallar baxımından fərq qoyulmadan hörmət etməyi və 
onlann təmin olunmasını öhdəsinə götürür.

2. Əgər hələlik mövcud qanunvericilik tədbirlərində və ya 
digər tədbirlərdə nəzərdə tutulmamışsa, bu Paktda iştirak edən 
dövlətlər öz ölkələrinin Konstitusiya qaydalarına və bu Paktın 
müddəalarına əsasən bu Paktda etiraf olunmuş hüquqlann 
həyata keçirilməsi üçün zəruri ola biləcək belə qanunvericilik 
tədbirlərinin və digər tədbirlərin qəbul edilməsi üçün lazımi 
ölçü görməyi öhdələrinə götürürlər.

3. Bu Paktda iştirak edən hər bir dövlət öz üzərinə 
aşağıdakı öhdəlikləri götürür:

a) bu Paktda etiraf olunan hüquq və azadlıqları pozulmuş 
şəxsi həmin pozuntu hətta rəsmi şəxslər tərəfindən törədilmiş 
olsa belə, təsirli hüquqi müdafiə vasitələri ilə təmin etmək.

b) belə müdafiəyə ehtiyacı olan hər bir şəxsin hüquqi 
müdafiə hüququnun səlahiyyətli məhkəmə, inzibati, yaxud 
qanunvericilik hakimiyyəti orqanları, yaxud dövlətin hüquq 
sisteminin nəzərdə tutduğu digər səlahiyyətli orqan tərəfindən 
bərqərar olmasını təmin etmək və məhkəmə müdafiəsinin 
imkanlarını inkişaf etdirmək;
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UŞAQ HÜQUQLARI HAQQINDA 
KONVENSİYA

Baş Məclisin 44/25 saylı qətnaməsi ilə 20 noyabr 1989-cu 
il tarixində qəbul edilmiş, imzalanmaq, təsdiq edilmək və 
qoşulmaq üçün açıqdır. 49-cu maddəyə əsasən 2 setnyabr 

1990-cı il tarixində qüvvəyə minmişdir.

I Hissə
2-ci Maddə
1. İştirakçı dövlətlər onların yurisdiksiyası daxilində olan 

hər bir uşaq üçün bu Konvensiyada nəzərdə tutulan bütün 
hüquqlara uşağın və onun valideynlərinin, yaxud qanuni qəy­
yumlarının irqindən, dərisinin rəngindən, cinsindən, dilindən, 
dinindən, siyasi, yaxud digər əqidələrindən, milli, etnik, yaxud 
sosial mənşəyindən, əmlak vəziyyətindən, uşağın sağlamlıq və 
doğuluş durumundan, yaxud hər hansı digər hallardan asılı 
olmayaraq, heç bir aynseçkiliyə yol vermədən hörmət göstərir 
və onları təmin edir.

29-cu Maddə
1. İştirakçı dövlətlər razılaşırlar ki, uşağın təhsili aşa­

ğıdakılara yönəldilməlidir:
d) uşağın azad cəmiyyətdə anlaşma, sülh, dözümlük, kişi 

və qadınların hüquq bərabərliyi və bütün xalqlar, etnik milli və 
dini qruplar, eləcə də yerli əhalidən olan şəxslər arasında 
dostluq ruhunda şüurlu həyata hazırlanmasına.
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BÜTÜN MÜHACİR ZƏHMƏTKEŞLƏRİN v ə  
ONLARIN AİLƏ ÜZVLƏRİNİN 

HÜQUQLARININ QORUNMASI

Haqqında Beynəlxalq Konvensiya Baş Məclisin 45/178 saylı 
qətnaməsi ilə

18 dekabr 1990-cı il tarixində qəbul edilmişdir.
Qüvvəyə minməmişdir

II Hissə. Hüquqlar Barəsində Ayrıscçkiliyə Yol 
Verməmə

7-ci Maddə
iştirakçı dövlətlər insan hüquqları üzrə beynəlxalq sənəd­

lərə əsasən, onların ərazisində, yaxud yurisdiksiyasında olan 
bütün mühacir zəhmətkeşlərin bu Konvensiyada nəzərdə 
tutulan hüquqlarına cins, irq, dərisinin rəngi, dil, din, yaxud, 
əqidə, siyasi, yaxud, digər baxışlar, milli, etnik, yaxud sosial 
mənşə, vətəndaşlıq, yaş, iqtisadi, əmlak, ailə və silk vəziyyəti 
və yaxud istənilən başqa bir əlamətlə bağlı heç bir fərq 
qoymadan hörmət bəsləməyi və həmin hüquqları bərpa etməyi 
öhdəsinə götürürlər.
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8- ci Madda
1. Bu Bəyannamədə heç nə dövlətlərin azlıqlara mənsub 

şəxslər barəsində götürdükləri beynəlxalq öhdəlikləri yerinə 
yetirməsinə mane olmur. Xüsusən, dövlətlər iştirakçısı olduq­
ları beynəlxalq müqavilə və sazişlərə uyğun olaraq üzərlərinə 
götürdükləri vəzifə və öhdəlikləri vicdanla yerinə yetirməli­
dirlər.

2. Bu Bəyannamədə ifadə edilən hüquqların həyata keçi­
rilməsi hamının qəbul etdiyi insan hüquqları və əsas azadlıq­
ların bütün şəxslər tərəfindən həyata keçirilməsinə zərər gətir­
mir.

3. Bu Bəyannamədə ifadə edilən hüquqların səmərəli 
şəkildə həyata keçirilməsini təmin etmək məqsədilə dövlətlər 
tərəfindən görülən tədbirlər insan hüquqlarının ümumi Bəyan­
naməsində təsbit edilmiş bərabərlik prinsiplərinə zidd olan pri- 
mafacie hesab edilmirlər.

4. Bu Bəyannamədə heç nə dövlətlərin siyasi müstə­
qilliyinə, ərazi bütövlüyünə, suveren bərabərliyinə hörmət 
prinsipləri də daxil olmaqla Birləşmiş Millətlər Təşkilatının 
məqsəd və prinsiplərinə zidd olan hər hansı bir fəaliyyətə yol 
verilmə kimi yozula bilməz.

9- cu Maddə
Birləşmiş Millətlər Təşkilatının ixtisaslaşmış qurumları və 

digər təşkilatlar bu Bəyannamədə ifadə edilən hüquq və prin­
siplərin tam həyata keçirilməsinə öz müvafiq səlahiyyətləri 
daxilində yardım edirlər.
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BEYNƏLXALQ CİNAYƏT 
MƏHKƏMƏSİNİN ROMA STATUTU

2-Cİ HİSSƏ.
YURİSDİKSİYA, QƏBUL OLUNA BİLMƏ 

VƏ TƏTBİQ EDİLƏ BİLƏN HÜQUQ

6- cı Maddə. Soyqırım
Bu Statuta görə, "soyqırım" milli, etnik, irqi, yaxud dini 

qrupu tamamilə, yaxud qismən məhv etmək niyyətilə görülən 
aşağıdakı istənilən hərəkəti bildirir:

a) belə qrup üzvlərinin öldürülməsi;
b) belə qrup üzvlərinə ciddi bədən xəsarətlərinin 

yetirilməsi, yaxud onlarda əqli pozğunluq yaradılması;
j) hər hansı bir qrup üçün onun fiziki cəhətdən tamamilə, 

yaxud qismən məhv etməni nəzərdə tutan həyat şəraitinin 
əvvəlcədən düşünülərək yaradılması;

d) belə qrup içində uşaq doğumunun qarşısını almağı 
nəzərdə tutan tədbirlər;

e) uşaqların bir insan qrupundan başqa bir insan qrupuna 
zorla verilməsi.

7- ci Maddə. Bəşəriyyətə qarşı cinayət
h) eyniləşdirilən hər hansı bir qrupun, yaxud birliyin 3-cü 

bənddə müəyyənləşdirildiyi kimi siyasi, irqi, milli, etnik, 
mədəni, dini, gender səbəbinə, yaxud başqa motivlərə görə, 
həmin bənddə göstərilən hər hansı bir hərəkətlə, yaxud Məh­
kəmə yurisdiksiyası altına düşən hər hansı bir cinayətlə bağlı 
olaraq, beynəlxalq hüquqa əsasən hər yerdə yolverilməz qəbul 
edilən digər səbəblərə görə təqib edilməsi;

g) "təqib etmə" bu və ya digər qrupa, yaxud digər birliyə 
mənsubiyyət əlaməti üzrə beynəlxalq hüquqa zidd olaraq əsas 
hüquqlardan qəsdən və ciddi şəkildə məhrum etməni bildirir.

�
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gəlmiş Tərəflərin dövlət və ictimai təşkilatlarından yardım ala
bilərlər.

10- cu Maddə
Razılığa gəlmiş Tərəflər milli azlıqların etnik, dil, mədəni 

və dini özünəməxsusluqlarının saxlanılmasına kömək 
məqsədilə aşağıdakılara əməl edəcəklər;

a) Razılığa gəlmiş Tərəflərin hər biri öz qanunvericiliyinə 
uyğun olaraq dövlət dilini öyrənmək zəruriliyini qəbul etməklə 
mövcud tələbatı nəzərə alaraq, milli azlıqların müxtəlif mənbə­
lərdən, o cümlədən bu Konvensiyanın 9-cu maddəsində nəzər­
də tutulan mənbələrdən maliyyələşdirilən müxtəlif səviyyəli 
təhsil müəssisələrini və onların bölmələrini açmaq və saxlamaq 
da daxil olmaqla, ana dilini öyrənmək və ana dilində təhsil 
almaq üçün müvafiq şərati yaradacaqlar;

b) tədrisin milli azlığın dilində aparıldığı təhsil müəssisə­
lərini və onların bölmələrini həmin dildə proqramlar, dərs 
vəsaiti və ədəbiyyatla təmin etmək, bu təhsil müəssisələrində, 
onların bölmələrində işləmək üçün mütəxəssislər hazırlığını 
kömək məqsədilə Razılığa gəlmiş Tərəflərin təhsil məsələlərinə 
baxan dövlət orqanları arasında əməkdaşlığa kömək edəcəklər;

j) milli azlıqların mədəni irslərini saxlamaq və öyrənmək, o 
cümlədən onların tarixi və mədəni abidələrinin mühafizəsini 
təmin etmək üçün tədbirlər görəcəklər;

d) tədris müəssisələrində və maarif təşkilatlarında dövlət 
mədəniyyəti və tarixi öyrənilərkən milli azlıqların tarix və 
mədəniyyətləri nəzərə alınacaqdır;

e) milli sənətlərin saxlanılmasına və inkişaf etdirilməsinə 
kömək edəcəklər.

11- ci Maddə
1. Razılığa gəlmiş Tərəflər milli azlıqların ikitərəfli bölgə 

və universal səviyyələrdə qüvvədə olan sənədlərinin sistemə 
salınması prosesinə kömək edəcəklər

2. Və bu məqsədlə Birləşmiş Millətlər Təşkilatı və Avropa 
Təhlükəsizlik və Əməkdaşlıq Təşkilatı çərçivəsi daxilində ona 
yönəldilmiş səyləri müdafiə edəcəklər.
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3. Razılığa gəlmiş Tərəflər milli azlıqların hüquqlarının 
müdafiəsi sahəsində beynəlxalq təşkilatların norma yaradıcılığı 
təcrübəsindən istifadə edəcəklər.

12- ci Maddə
1. Razılığa gəlmiş Tərəflərin bu Konvensiyadan irəli gələn 

öhdəliklərindən heç biri dövlətlərin suveren bərabərliyinə, ərazi 
bütövlüyünə və siyasi müstəqilliyinə hörmət prinsipi daxil 
olmaqla, beynəlxalq hüququn hamı tərəfindən qəbul edilmiş 
prinsip və normalarına zidd olan hər hansı bir fəaliyyət, yaxud 
hərəkət üçün səbəb kimi yozula bilməz.

2. Bu Konvensiyada ifadə edilən hüquqlar həyata keçirilər­
kən milli azlıqlara mənsub şəxslər yaşadıqları dövlətin qanun­
larına əməl edəcəklər və həmçinin digər şəxslərin hüquq və 
azadlıqlarına hörmət bəsləyəcəklər.

13- cü Maddə
Bu Konvensiyanın yerinə yetirilməsinə nəzarət Müstəqil 

Dövlətlər Birliyi Nizamnaməsinin 33-cü maddəsinə müvafiq 
olaraq yaradılmış İnsan Hüquqları komisiyasına həvalə edilir.

1. Bu Konvensiya, onun qüvvəyə minməsi üçün Razılığa 
gəlmiş Tərəflərin zəruri dövlət daxili proseduranı yerinə yetir­
məsini təsdiq edən üçüncü bildirişin depozitariyə verildiyi 
gündən qüvvəyə minir.

2. Digər Razılığa gəlmiş Tərəflər üçün mövcud Konven­
siya bu maddənin 1-ci hissəsində göstərilən dövlətdaxili prose­
duranın onların yerinə yetirdiyinə dair bildirişin depozitan 
tərəfindən alındığı tarixdən qüvvəyə minir.

3. Ви Konvensiyanın depozitari dövləti Belarus Respubli­
kasıdır.

15-ci Maddə
Bu Konvensiyanın məqsəd və prinsiplərinə şərik olan digər 

dövlətlər onun qüvvəyə minməsindən sonra bu Konvensiyanın
14-cü maddəsinin birinci hissəsində göstərilən dövlətdaxili 
proseduranı yerinə yetirdiyini təsdiq edən bildirişi depozitariyə 
verməklə ona qoşula bilərlər. Göstərilən bildirişin depozitari 
tərəfindən alındığı tarix bu Konvensiyanın həmin dövlətlər
üçün qüvvəyə mindiyi tarixdir.
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2. Xalq öz hakimiyyətini referendum, demokratiyanın 
bilavasitə digər formaları və öz nümayəndələri vasitəsi ilə hə­
yata keçirir.

3. Dövlət hakimiyyətinə yiyələnməyə, yaxud qanunsuz 
olaraq onu ələ keçirməyə heç kəsin hüququ yoxdur.

4. Dövlət hakimiyyəti hakimiyyətlərin bölüşdülməsi prin­
sipi əsasında həyata keçirilir.

Maddə 6
1. Gürcüstan Konstitusiyası dövlətin Əsas Qanunudur. 

Bütün digər hüquq aktları Konstitusiyaya uyğunlaşdırılmalıdır.
2. Gürcüstan qanunvericiliyi beynəlxalq hüququn hamı 

tərəfindən qəbul olunmuş prinsip və normalarına uyğundur, 
Gürcüstan Konstitusiyasına zidd olmayan Gürcüstanın bey­
nəlxalq müqavilə və sazişləri dövlətdaxili normativ aktlardan 
üstün hüquqi qüvvəyə malikdir.

Maddə 7
Gürcüstan hamı tərəfindən qəbul olunmuş insan hüquqları 

və azadlıqlarını dəyişilməz və ali bəşəri sərvətlər kimi tanıyır 
və onlara əməl edir. Hakimiyyəti həyata keçirərkən xalq və 
dövlət bilavasitə fəaliyyətdə olan hüquq kimi bu hüquq və 
azadlıqlarla məhduddurlar.

Maddə 8
Gürcüstanın dövlət dili gürcü dili, Abxaziyada həmçinin 

abxaz dilidir.
Maddə 9
Dövlət Gürcüstan tarixində gürcü pravoslav kilsəsinin 

müstəsna rolunu tanıyır, bununla yanaşı dini əqidə və mən­
səblərin tam azadlığını, kilsənin dövlətdən asılı olmadığını 
elan edir.

Maddə 10
Gürcüstanın paytaxtı Tbilisidir.
Maddə 11
Gürcüstanın dövlət rəmzləri orqanik qanunla müəyyən 

edilir.
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II FƏSİL
GÜRCÜSTAN VƏTƏNDAŞLIĞI
İNSANIN ƏSAS HÜQUQ VƏ AZADLIQLARI

Maddə 12
1. Gürcüstan vətəndaşlığı anadan olmağa görə təbəəlik 

yolu ilə qazanılır.
2. Gürcüstan vətəndaşı eyni zamanda başqa dövlətin 

vətəndaşı ola bilməz.
3. Vətəndaşlığın qazanılması və itirilməsi qaydası orqanik 

qanunla müəyyənləşdirilir.
Maddə 13
1. Olduqları yerdən asılı olmayaraq Gürcüstan öz vətən­

daşlarına himayəçilik edir.
2. Vətəndaşlıqdan məhrumetmə yolverilməzdir.

,3. Gürcüstan vətəndaşının Gürcüstandan qovulmasına yol 
verilmir

4. Beynəlxalq müqavilələrdə nəzərdə tutulmuş hallardan 
başqa Gürcüstan vətəndaşının digər dövlətə verilməsi qada­
ğandır. Vətəndaşın verilməsi haqqında qərar barədə məhkə­
məyə şikayət etmək olar.

Maddə 14
Bütün adamlar doğulduğu vaxtdan irqindən, dərisinin rən­

gindən, dilindən, cinsindən, dinindən, siyasi və digər baxışla- 
nndan, milli, etnik və sosial mənsubiyyətindən, mənşəyindən, 
əmlak və silki vəziyyətindən, yaşayış yerindən asılı olmayaraq 
azaddırlar və qanun qarşısında bərabərdirlər.

Madda 15
1. Həyat insanın toxunulmaz hüququdur və o qanunla 

müdafiə olunur.
2. Müstəsna cəza tədbiri - ölüm cəzası tam ləğv olunana­

dək orqanik qanunla insan həyatına qarşı yönəldilmiş, xüsusilə 
ağır cinayətlər törədilməsinə görə nəzərdə tutula bilər. Bu 
cəzanı tətbiq etməyə yalnız Gürcüstan Ali Məhkəməsinin 
hüququ var.
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Maddə 29
1. Müəyyən edilmiş tələblərə uyğun gəlirsə, hər bir vətən­

daş istənilən dövlət vəzifəsi tutmaq hüququna malikdir.
2. Dövlət xidmətinin şərtləri qanunla müyyən edilir.
Maddə 30
1. Əmək azaddır.
2. Dövlət azad sahibkarlığın, rəqabətin inkişafına yardım 

göstərməyə borcludur. Qanunla yol verilən hallardan başqa 
inhisarçılıq fəaliyyəti qadağandır. İstehlakçıların hüquqları 
qanunla müdafiə olunur.

3. Beynəlxalq əmək müqavilələrinə uyğun olaraq dövlət 
xargücdə Gürcüstan vətəndaşlarının hüquqlarını müdafiə edir.

4. Əmək hüquqlarının müdafiəsi, əməyin ədalətli ödənil­
məsi və təhlükəsiz, sağlam iş şəraiti, həddi-büluğa çatmamış- 
lann və qadınların iş şəraiti qanunla müəyyənləşdirilir.

Maddə 31
Dövlət ölkənin bütün ərazisinin bərabər sosial-iqtisadi 

inkişafına qayğı göstərir. Yüksək dağlıq rayonların sosial-iqti­
sadi tərəqqisini təmin edən güzəştlər qanunla müəyyənləş­
dirilir.

Maddə 32
Dövlət işsiz qalmış Gürcüstan vətəndaşlarının işlə təmin 

olunmasına yardım göstərir. Yaşayış minimumu ilə təmin et­
mək şərtləri və işsiz statusu qanunla müəyyənləşdirilir.

Maddə 33
Tətil hüququ tanınır. Bu hüququn həyata keçirilməsi qay­

dası qanunla müəyyənləşdirilir. Qanun həmçinin həyati cəhət­
dən vacib xidmətlərin fəaliyyətinə təminat verir.

Maddə 34
1. Dövlət mədəniyyətin inkişafına imkan yaradır, vətən­

daşların mədəni həyatda məhdudiyyətsiz iştirakı, mədəni özü­
nəməxsusluğu ifadə etməsi və zənginləşdirməsi, milli və 
ümumbəşəri sərvətlərin tanınması və beynəlxalq mədəni əlaqə­
lərin dərinləşdirilməsi üçün şərait yaradır.
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2. Hər bir Gürcüstan vətəndaşı mədəni irsin qorunmasına 
və saxlanmasına qayğı göstərməyə borcludur. Mədəni irs 
qanunla qorunur.

Maddə 35
1. Hamının təhsil almaq və onun formasını seçmək hücıucı u 

vardır.
2. Dövlət təhsil proqramlarının beynəlxalq qaydalara və 

standartlara uyğun gəlməsini təmin edir.
3. Məktəbəqədər tərbiyə dövlət tərəfindən təmin olunur. 

İbtidai təhsil icbaridir. Baza təhsili dövlət həsabına təmin 
edilir. Vətəndaşların qanunla müəyyən edilmiş qaydada və 
müəyyən edilmiş hüdudlarda dövlət təhsil ocaqlarında pulsuz 
orta, peşə təhsili və ali təhsil almaq hüququ vardır.

4. Dövlət qanunla müəyyən edilmiş qaydada maarif 
idarələrinə yardım edir.

Maddə 36
1. Nigah könüllü ittifaq kimi ər-arvadın hüquq bərabər­

liyinə əsaslanır.
2. Dövlət ailənin rifahına yardım göstərir.
3. Anaların və uşaqlann hüquqları qanunla qorunur.
Maddə 37
1. Hər kəsin əlverişli tibbi yardım vasitəsi kimi sağ­

lamlığını sığorta etmək imkanından istifadə etmək hüququ 
vardır. Qanunla müəyyən edilmiş qaydada müəyyən şərtlərlə 
pulsuz tibb xidməti təmin olunur.

2. Dövlət bütun səhiyyə təşkilatlarına, dərman vasitələrinin 
istehsalına və ticarətinə nəzarət edir.

3. Hamının sağlamlıq üçün zərərsiz mühitdə yaşamaq, təbii 
və mədəni mühitdən istifadə etmək hüququ vardır. Hamı təbii 
və mədəni mühiti qorumağa borcludur.

4. İnsanın sağlamlığı üçün təhlükəsiz mühit yaratmaq 
məqsədi ilə cəmiyyətin ekoloji və iqtisadi mənafeyinə müvafiq 
olaraq, indiki və gələcək nəsillərin mənafeyini nəzərə alaraq 
dövlət ətraf mühitin mühafizəsini və təbiətdən səmərəli istifa­
də olunmasını təmin edir.
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lorin başlanmasınadək 60 gündən gec olmayaraq Gürcüstan 
prezidenti təyin edir.

4. Yeni seçilmiş parlamentin ilk iclas keçirdiyi gündən 
parlamentin səlahiyyətləri dayandırılır.

5. Parlament üzvünün seçkiləri qaydası, habelə namizəd 
sifəti ilə seçkilərdə şəxsin iştirakının yolverilməzliyi Konsti­
tusiya və orqanik qanunla müəyyən edilir.

Maddə 51
Yeni seçilmiş parlamentin ilk iclası seçkilər qurtardığı 

gündən sonra 20 gün ərzində keçirilməlidir. İlk iclasın 
keçirilməsi tarixini Gürcüstan prezidenti təyin edir. Parlament, 
onun üzvlərinin ən azı üçdə iki hissəsinin səlahiyyətləri 
tanındığı təqdirdə işə başlayır.

Maddə 52
1. Gürcüstan parlamentinin üzvü bütün Gürcüstanın 

nümayəndəsidir, azad mandatdan istifadə edir və onun geri 
çağırılmasına yol verilmir.

2. Parlament üzvünü cinayət məsuliyyətinə cəlb etməyə, 
tutmağa, yaxud həbs etməyə, yaşayış binasında, maşında, iş 
yerində axtarış aparmağa, habelə üstünün axtarılmasına ancaq 
parlamentin razılığı ilə yol verilir. Cinayət yerində tutulmaq 
istisna təşkil edir, bu barədə dərhal parlamentə məlumat verilir. 
Parlamentin razılıq vermədiyi təqdirdə, tutulmuş, yaxud həbsə 
alınmış parlament üzvü dərhal azad edilməlidir.

3. Parlament üzvü, parlament üzvü kimi ona etibar 
olunmuş faktlar üzrə ifadə verməkdən imtina etmək hüququna 
malikdir. Həmin faktlarla əlaqədar yazılı materialların həbs 
edilməsi yolverilməzdir. Həmin şəxsin bu hüququ, onun 
parlament səlahiyyətləri dayandırıldıqdan sonra da saxlanılır.

4. Parlament üzvü parlamentdə, yaxud ondan kənarda öz 
vəzifələrini icra edərkən ifadə etdiyi fikir və baxışlarına görə 
cinayət məsuliyyəti daşımır.

5. Parlament üzvünün öz səlahiyyətlərini maneəsiz həyata 
keçirməsi şərtləri təmin edilir. Parlament üzvünün ərizəsi 
əsasında müvafiq dövlət orqanları onun şəxsi təhlükəsizliyini 
təmin edirlər.
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6. Parlament üzvlərinin öz səlahiyyətlərini həyata 
keçirmələri üçün maneələr yaradılması qanunla cəzalandırılır

Madda 53
1. Parlament üzvü dövlət xidmətində hər hansı vəzifə tuta 

bilməz, yaxud inhisarçılıq fəaliyyəti ilə məşğul ola bilməz. Bir 
neçə vəzifə aparma hallarım qanun müəyyən edir.

2. Əvvəlki bəndlərdə nəzərdə tutulmuş tələblər pozulduqda 
parlament üzvünün səlahiyyətləri dayandırılır.

3. Parlament üzvü qanunla nəzərdə tutulmuş haqqını alır.
Maddə 54

1. Parlament üzvünün səlahiyyətlərinin tanınması, yaxud 
vaxtından əvvəl dayandırılması məsələsini parlament həll edir. 
Parlamentin bu qərarı barədə Konstitusiya məhkəməsinə 
şikayət vermək olar.

2. Parlament üzvünün səlahiyyətləri aşağıdakı hallarda 
vaxtından əvvəl dayandırılır:

a) şəxsi ərizəsi əsasında səlahiyyətlərini dayandırdıqda;
b) məhkəmənin qanuni qüvvəyə minmiş ittiham hökmü 

mövcud olduqda;
v) məhkəmə tərəfindən onun əmək qabiliyyətini itinniş, 

xəbərsiz şəkildə itmiş, yaxud ölmüş sayıldığı hallarda;
q) vəzifə tutduğu, yaxud parlament üzvü statusuna uyğun 

olmayan fəaliyyət göstərdiyi təqdirdə;
ğ) Gürcüstan vətəndaşlığını itirdiyi halda;
d) parlament üzvü üzürsüz səbəbə görə parlamentin işində 

dörd aydan artıq iştirak etmədikdə;
e) öldüyü təqdirdə.
Maddə 55
1. Gürcüstan parlamenti reqlamentlə müəyyən edilmiş 

qaydada öz səlahiyyət müddəti ərzində gizli səsvermə yolu ilə 
Gürcüstan parlamentinin sədrini və sədrin müavinlərini, o 
cümlədən Abxaziyadan və Acanstandan seçilmiş parlament 
üzvləri sırasından və onların təqdimatı ilə hərəsindən bir 
müavin seçir.

2. Parlamentin sədri parlamentin işinə rəhbərlik edir, 
rəylərin azad ifadə olunmasını təmin edir, parlamentin qəbul
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sessiyası fevralın birinci çərşənbə axşamı açılır və iyulun son 
cümə günü bağlanır.

2. Gürcüstan prezidenti parlament sədrinin, parlament 
üzvlərinin ən azı dörddə birinin tələbi, yaxud öz təşəbbüsü ilə 
sessiyalararası dövrdə parlamentin növbədənkənar sessiyasını, 
növbəti sessiyanın işlədiyi dövrdə isə növbədənkənar iclasım 
çağırır. Əgər yazılı tələb təqdim edildiyi vaxtdan sonra 48 saat 
ərzində çağırış haqqında prezident aktı verilməmişsə, 
parlament reqlamentə müvafiq olaraq öz hüququ üzrə toplanır 
və 48 saat ərzində işə başlayır.

3. Parlamentin növbədənkənar iclası yalnız əvvəlcədən 
müəyyən edilmiş gündəliyə müvafiq olaraq keçirilir və bütün 
məsələlər qurtardıqdan sonra bağlanır.

4. Gürcüstan prezidenti tərəfindən fövqəladə, yaxud hərbi 
vəziyyət elan edildikdən sonra 48 saat ərzində parlament öz 
hüququ üzrə toplanır və hərbi, yaxud fövqəladə vəziyyət ləğv 
olunanadək onun işi davam etdirilir.

Maddə 62
Müharibə və sülh, hərbi və fövqəladə vəziyyət məsələləri 

üzrə, habelə Konstitusiyanın 46-cı maddəsində nəzərdə tutul­
muş məsələlər üzrə parlamentin qəran parlamentin tam tərki­
binin çoxluğu tərəfindən qəbul edilir.

Maddə 63
1. 75-ci maddənin ikinci bəndində nəzərdə tutulmuş 

hallarda Gürcüstan prezidentinin vəzifədən əl çəkməsi haqqın­
da məsələ qaldırmaq hüququ impiçment qaydasında par­
lamentin tam tərkibinin ən azı üçdə bir hissəsinə məxsusdur. 
Rəy almaq üçün məsələ Gürcüstan Ali Məhkəməsinə, yaxud 
Konstitusiya Məhkəməsinə verilir.

2. Əgər Ali Məhkəmə prezidentin hərəkətlərində cinayət 
tərkibi əlamətlərini təsdiq edərsə, yaxud Konstitusiya Məh­
kəməsi Gürcüstan Konstitusiyasının pozulduğunu qeyd edərsə, 
həmin orqanların rəylərini müzakirə etdikdən sonra parlament 
tam tərkibinin çoxluğu ilə impiçment qaydasında Gürcüstan 
prezidentinin öz vəzifəsindən əl çəkməsi barədə məsələ üzrə 
səsvermə keçirilməsi haqqında qərar qəbul edir.
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3. Əgər parlamentin tam tərkibinin on azı üçdə iki hissəsi 
həmin qərarın lehinə səs verərsə^ prezident impiçment 
qaydasında vəzifədən əl çəkmiş sayılır.

4. Əgər parlament otuz gün ərzində qərar qəbul etməzsə, 
məsələ gündəlikdən çıxarılmış sayılır və sonrakı bir ildə həmin 
əsaslar üzrə ittiham irəli sürülməsinə yol verilmir.

5. Fövqəladə və hərbi vəziyyət, yaxud müharibə zamanı 
impiçment qaydasında prezidentə qarşı irəli sürülmüş ittihamın 
parlamentdə müzakirə olunmasına, yaxud prezidentin vəzifə­
dən əl çəkməsi haqqında qərar qəbul edilməsinə yol verilmir.

Maddə 64
1. Ali Məhkəmənin sədrinin, hökumət üzvlərinin - 

nazirlərin, Baş Prokurorun, Nəzarət Palatası sədrinin və Milli 
Bank Şurası üzvlərinin vəzifədən kənar edilməsi haqqında 
məsələ qaldırmaq hüququ parlamentin tam tərkibinin ən azı 
üçdə , bir hissəsinə məxsusdur. Yuxanda göstərilən vəzifəli 
şəxslər tərəfindən Konstitusiyanın pozulması, dövlət xəyanəti, 
yaxud digər cinayətlər törədilməsi impiçment qaydasında təqib 
qaldınlması üçün əsas ola bilər.

2. 63-cü maddənin ikinci bəndində nəzərdə tutulmuş 
qaydada rəy aldıqdan sonra parlament tam tərkibinin çoxluğu 
ilə bu maddənin birinci bəndində göstərilmiş vəzifəli şəxslərin 
vəzifədən kənar edilməsi haqqında qərar qəbul etməyə səla­
hiyyətlidir. Belə hallara, həmçinin 63-cü maddənin 4-cü

və

bəndinin təsiri də əlavə olunur.
Maddə 65
1. Gürcüstan parlamenti tam tərkibinin çoxluğu ilə bey 

nəlxalq müqavilə və sazişləri təsdiq edir, etibarsız sayır 
ləğv edir.

2. Təsdiqləmə nəzərdə tutulan beynəlxalq müqavilə və 
sazişlərdən başqa:

a) Gürcüstanın beynəlxalq təşkilatlara, yaxud dövlətlərarası 
ittifaqlara daxil olması nəzərdə tutulan;

b) hərbi xarakter daşıyan;
v) dövlətin ərazi bütövlüyünə, yaxud dövlət sərhədlərinin 

dəyişdirilməsinə aid olan;

\
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q) dövlət tərəfindən kreditlər alınması və ya ayrılması ilə 
əlaqədar olan;

ğ) dövlətdaxili qanunvericiliyin dəyişdirilməsini, beynəl­
xalq təəhhüdlərin yerinə yetirilməsi üçün zəruri qanunlar və 
qanuni qüvvəsi olan aktlar qəbul olunmasını tələb edən bey­
nəlxalq müqavilə və sazişlərin təsdiqlənməsi də məcburidir.

3. Digər beynəlxalq müqavilə və sazişlər bağlanması 
haqqında parlamentə məlumat verilməlidir.

4. Konstitusiya Məhkəməsinə şikayət, yaxud təqdimat 
verildiyi hallarda Konstitusiya Məhkəməsi tərəfindən qərar çı­
xarılanadək beynəlxalq müqavilənin, yaxud sazişin təsdiqlən- 
məsinə yol verilmir.

Maddə 66
1. Əgər Konstitusiyada qanun layihəsi, yaxud qərar qəbul 

edilməsinin digər qaydası müəyyən edilməmişdirsə, əgər onlar 
iştirak edənlərin əksəriyyəti tərəfindən, ancaq parlamentin tam 
tərkibinin üçdə bir hissəsindən az olmamaqla bəyənilmişdirsə, 
qanun layihəsi, yaxud qərar parlament tərəfindən qəbul olun­
muş sayılır.

2. Əgər parlamentin siyahı tərkibinin yarısından çoxu 
tərəfindən bəyənilmişdirsə, orqanik qanun layihəsi qəbuf olun- 
muş sayılır.

3. Konstitusiyada başqa bir qayda müəyyən edilmə­
mişdirsə, parlamentin razılığı qərar formasında qəbul edilir.

4. Digər qərarların qəbulu parlament qaydası ilə müəyyən 
edilir.

Maddə 67
1. Qanunvericilik təşəbbüsü hüququ Gürcüstan prezi­

dentinə, parlament üzvünə, parlament fraksiyasına, parlament 
komitəsinə, Abxaziya və Acarıstanın ali təmsilçilik orqan­
larına, ən azı 30. 000 seçiciyə məxsusdur.

2. Gürcüstan prezidentinin tələbi ilə onun təqdim etdiyi 
qanun layihələri növbədəkənar müzakirə olunur.

Maddə 68
1. Parlament tərəfindən qəbul edilmiş qanun layihəsi beş 

gün ərzində Gürcüstan prezidentinə verilir.
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2. Prezident 10 gün ərzində qanunu imzalayıb dərc edir, 
yaxud əsaslandırılmış qeydlqrlə parlamentə qaytarır.

3. Əgər prezident qanun layihəsini geri qaytararsa, parla­
ment prezidentin qeydlərini səsverməyə qoyur. Onların qəbul 
edilməsi üçün Konstitusiyanın 66-cı maddəsində bu cür qanun 
layihələri üçün müəyyən edilmiş səslərin miqdarı kifayətdir. 
Əgər bu qeydlər qəbul olunarsa, qanun layihəsinin son 
redaksiyası prezidentə verilir, o, 7 gün ərzində qanunu imza­
layır və dərc edir.

4. Əgər parlament prezidentin təkliflərini qəbul etmirsə, 
qanun layihəsinin ilkin redaksiyası səsverməyə qoyulur. Əgər 
parlamentin siyahı tərkibinin ən azı beşdə üç hissəsi onun 
lehinə səs verərsə, qunun, yaxud orqanik qanun qəbul olunmuş 
sayılır. Əgər parlamentin tam tərkibinin ən azı üçdə iki hissəsi 
lehinə səs vermişsə, Konstitusiyaya düzəlişlər qəbul olunmuş 
sayılır.

5. Prezident müəyyən edilmiş müddətdə qanunu dərc 
etmədikdə onu parlamentin sədri imzalayır və dərc edir.

6. Əgər qanunda digər müddət müəyyən edilməmişdirsə, 
qanun rəsmi orqanda dərc edildiyi vaxtdan sonra 15-ci gün 
qüvvəyə minir.

IV FƏSİL
GÜRCÜSTAN PREZİDENTİ

Maddə 69
1. Gürcüstan prezidenti Gürcüstan dövlətinin başçısı və 

icra hakimiyyətinin başçısıdır.
2. Gürcüstan prezidenti daxili və xarici siyasəti istiqa­

mətləndirir və həyata keçirir. O, ölkənin, birliyini və bütövlü­
yünü, habelə Konstitusiyaya müvafiq olaraq dövlət orqanla­
rının fəaliyyətini təmin edir.

3. Gürcüstan prezidenti xarici əlaqələrdə Gürcüstanın ali 
təmsilçisidir.
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a) Konstitusiyanın pozulması Konstitusiya Məhkəməsinin
qərarı ilə təsdiq edilmişdirsə;

b) dövlətə xəyanət, yaxud digər cinayət tərkibli əlamətlər 
Ali Məhkəmənin rəyi ilə təsdiq edilmişdirsə.

Maddə 76
1. Gürcüstan prezidentinin səlahiyyətlərinin vaxtından 

əwəl dayandırıldığı, yaxud onun öz səlahiyyətlərini həyata ke­
çirmək bacarığı olmadığı hallarda prezident vəzifəsini parla­
mentin sədri, parlament sədrinin səlahiyyətlərini isə onun 
müavinlərindən biri həyata keçirir.

2. Prezident vəzifəsinin icraçısının 73-cü maddənin "j" və 
"Г bəndlərində nəzərdə tutulmuş səlahiyyətlərdən, habelə 74- 
cü maddənin birinci bəndində nəzərdə tutulmuş səlahiyyət­
lərdən istifadə etmək hüququ yoxdur.

3. Prezident seçkiləri onun səlahiyyətləri dayandırıldığı 
vaxtdan sonra 45 gün ərzində keçirilir və onların keçirilməsini 
parlament təmin edir.

Maddə 77
1. And içdikdən sonra Gürcüstan prezidenti hökumətin 

istefasını qəbul edir və hökumətin yeni tərkibi yaradılanadək 
ona öz vəzifələrini icra etməsini tapşırmaq hüququna malikdir. 
Prezident iki həftə ərzində hökumət yaratmağa və onu parla­
mentə təqdim etməyə borcludur. Müvafiq komitələrdə müza­
kirə olunduqdan sonra parlament siyahı tərkibinin çoxluğu ilə 
onu təsdiq edir.

2. Müzakirə zamanı hökumətin rədd cavabı almış, yaxud 
səsvermə zamanı təsdiq olunmamış üzvlərinin məsələsini 
prezident həll edir. Onun bu və ya digər namizədi yenidən təq­
dim etmək hüququ vardır. Eyni namizəd yalnız iki dəfə təqdim 
oluna bilər. Təkrar təqdimat qaydası qanunla müəyyən edilir.

3. Nazir vəzifədən azad edildikdə, sonrakı namizədi pre­
zident iki həftə ərzində parlamentə təqdim edir.

Maddə 78
1. Gürcüstan prezidentinin təklifi ilə parlament icra haki­

miyyəti orqanlarının strukturunu və fəaliyyət qaydasını təsdiq 
edir.
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2. Silahlı Qüvvələrin, dövlət təhlükəsizliyi və polis xid­
mətlərinin bir idarəyə daxil olması, yaxud başqa cür birləş­
dirilməsi qadağandır.

Maddə 79
1. Hökumət üzvləri Gürcüstan prezidenti qarşısında mə­

suldurlar.
2. Hökumət üzvləri prezident qarşısında öz səlahiy­

yətlərindən əl çəkirlər.
Maddə 80
1. Hökumət üzvü partiya vəzifəsindən başqa digər vəzifə 

tuta bilməz, sahibkarlıq fəaliyyəti ilə məşğul ola bilməz, hər 
hansı digər daimi mükafat ala bilməz.

2. Hökumət üzvü qanunla müəyyən edilmiş qaydada 
istefaya çıxmaq hüququna malikdir.

3. Hökumət üzvü Gürcüstan perzidentinin fərmanı ilə, 
yaxud Konstitusiyanın 64-cü maddəsində müəyyən edilmiş 
qaydada parlament tərəfindən vəzifədən azad edilə bilər.

Maddə 81
1. Nazirliklər dövlət həyatının və yaxud ictimai həyatın 

müəyyən sahələrində dövlətin idarə olunmasının təmin edil­
məsi məqsədi ilə qanun əsasında yaradılır.

2. Nazirliyə nazir rəhbərlik edir, o öz səlahiyyətlərinə aid 
olan məsələlər üzrə müstəqil qərarlar qəbul edir. Nazir qanun 
əsasında və ona əməl etməklə əmrlər verir.

3. Dövlət naziri hökumətin tərkibinə daxildir, o, hökumətin 
dəftərxanasına rəhbərlik edir və prezidentin göstərişi ilə onun 
ауп-ауп tapşırıqlarını yerinə yetirir.

V FƏSİL
MƏHKƏMƏ HAKİMİYYƏTİ

Maddə 82
1. Məhkəmə hakimiyyəti Konstitusiya nəzarəti, ədalət 

məhkəməsi vasitəsilə və qanunla müəyyən edilmiş digər for­
malarda həyata keçirilir.
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mentə məlumat verilməlidir. Əgər parlament razılıq verməsə, 
tutulan, yaxud həbs olunan dərhal azad edilməlidir.

Maddə 91
1. Gürcüstan Prokurorluğu cinayət-hüquq təqibini həyata 

keçirən, istintaqa, cəzanın icrasına nəzarət eden, habelə dövlət 
ittihamını dəstəkləyən məhkəmə hakimiyyəti idarəsidir.

2. Gürcüstan Prokurorluğu vahid mərkəzləşdirilmiş sis­
temdir. Baş prokuroru Gürcüstan prezidentinin təqdimatı ilə 
siyahı tərkibinin çoxluğu ilə beş il müddətinə parlament təyin 
edir. Aşağı pilləli prokurorları baş prokuror təyin edir.

3. Prokurorluğun səlahiyyətləri, təşkili və fəaliyyət qaydası 
orqanik qanunla müəyyənləşdirilir.

VI FƏSİL
DÖVLƏT MALİYYƏSİ VƏ NƏZARƏT

Maddə 92
1. Gürcüstan parlamenti siyahı tərkibinin çoxluğu ilə hər il 

Gürcüstan prezidentinin imzaladığı dövlət büdcəsi haqqında 
qanun qəbul edir.

2. Gürcüstanın dövlət büdcəsinin tərtib olunması və qəbul 
edilməsi qaydası qanunla müəyyən edilir.

Maddə 93
1. Büdcə layihəsini parlamentə təqdim etməyə yalnız 

Gürcüstan prezidenti səlahiyyətlidir.
2. Prezident cari büdcə ili başa çatanadək üç aydan gec 

olmayaraq gələn ilin büdcə layihəsini parlamentə təqdim edir. 
Büdcə layihəsi ilə birlikdə prezident cari ilin büdcəsinin yerinə 
yetirilməsinin gedişi haqqında məruzə təqdim edir. Büdcə ili 
başa çatdıqdan sonra üç aydan gec olmayaraq prezident par­
lamentə dövlət büdcəsinin yerinə yetirilməsi haqqında hesabat 
təqdim edir.

3. Prezidentin razılığı olmadan büdcə layihəsində düzəliş­
lər edilməsi yolverilməzdir. Ödənilmə mənbələri göstərilən

216

təqdirdə prezident parlamentdən əlavə dövlət xərjləri tələb edə 
bilər.

4. Əgər parlament yeni büdcə ili başlananadək yeni büdcə 
qəbul edə bilməzsə, dövlət tərəfindən əvvəllər götürülmüş 
təəhhüdlərin yerinə yetirilməsi üçün xərjlər ötən ilin büdcəsi 
üzrə ödənilir.

Maddə 94
L Hamı qanunla müəyyən edilmiş miqdarda və qaydada 

vergi və rüsum verməyə borcludur.
2. Vergi və rüsumların strukturu və tətbiqi qaydası yalnız 

qanunla müəyyən edilir.
3. Vergi verməkdən azad edilməsinə, habelə dövlət xəzinə­

sindən ödənjlər verilməsinə yalnız qanun əsasında yol verilir.
Maddə 95
1. Gürcüstanın maliyə-kredit sisteminin fəaliyyətini Gür­

cüstan Milli Bankı təmin edir.
2. Gürcüstan Milli Bankı parlamentin müəyyən etdiyi əsas 

istiqamətlərə uyğun olaraq pul-kredit və valyuta siyasətini 
işləyib hazırlayır və həyata keçirir.

3. Milli Bank Gürcüstan hökumətinin banklar bankı, 
bankiri və xəzinə agentidir.

4. Milli Bank öz fəaliyyətində müstəqildir. Milli Bankın 
hüquq və vəzifələri, fəaliyyət qaydası və müstəqillik təminat­
ları orqanik qanunla müəyyən edilir.

5. Pulların və pul vahidinin adı qanunla müəyyən edilir. 
Yalnız Gürcüstan Milli Bankının pul emissiyası hüququ 
vardır.

Maddə 96
1. Gürcüstan Milli Bankının ali orqanı Milli Bank Şu­

rasıdır, onun üzvlərini Gürcüstan prezidentinin təqdimatına 
əsasən yeddi il müddətinə siyahı tərkibinin çoxluğu üzrə 
parlament seçir. Şuranın üzvlərinin vəzifədən azad edilməsinə 
yalnız 64-cü maddəyə müvafiq olaraq parlamentin qərarı ilə 
yol verilir.
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2. Konstitusiyanın 18-ci maddəsinin 2-ci və 3-cü bəndləri 
müvafiq cinayət-prosessual qanunvericilik aktları qəbul edil­
dikdən sonra qüvvəyə minir.

3. Konstitusiya Məhkəməsi haqqında orqanik qanun 1996- 
cı il fevralın 1-dək qəbul edilməlidir.

Maddə 108
Gürcüstanın bütün ərazisində onun yurisdiksiyası bərpa 

edildikdən sonra Konstitusiyanın 102-ci maddəsinin 2-ci bən­
dində istisna halında müvafiq dəyişikliklər, yaxud əlavələr 
edilməsinə ümumxalq müzakirəsi üçün qanun layihəsi dərc 
edilmədən yol verilir.

Maddə 109
1. Müvafiq qaydada qəbul edilmiş Konstitusiyanı Gür­

cüstanın Dövlət başçısı imzalayır və dərc edir.
2. Gürcüstan parlamentinin və Konstitusiya komissiyasının 

üzvləri Konstitusiyanın mətni altında imza edirlər. Konstitusi­
yanın mətni onun məzmunu ilə əhalinin tanış ola bilməsi üçün 
Gürcüstanın bütün yerli orqanlarında ən azı bir il müddətində 
açıq saxlanmalıdır.
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"GÜRCÜSTAN KONSTİTUSİYASINA 
ƏLAVƏLƏR, DƏYİŞİKLİKLƏR EDİLMƏSİ BARƏDƏ"
20.07.1999- ci il

"GÜRCÜSTAN KONSTİTUSİYASINA 
ƏLAVƏLƏR, DƏYİŞİKLİKLƏR EDİLMƏSİ BARƏDƏ"

Gürcüstan parlamenti qərara alır:
Gürcüstan konstitusiyasının 50-ci maddəsinin 2-ci bəndinə 

sonrakı dəyişiklik və əlavə edilsin:
"2.Mandat keçrilən seçkilərdə iştirak edən seçicilərin 7 faiz 

səsini alan siyasi birliklər və seçki blokları arasında bölüş­
dürülür".
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" GÜRCÜSTAN KONSTİTUSİYASINA 
ƏLAVƏLƏR, DƏYİŞİKLİKLƏR EDİLMƏSİ 
BARƏDƏ"
20.07.1999- ci il

" GÜRCÜSTAN KONSTİTUSİYASINA 
ƏLAVƏLƏR, DƏYİŞİKLİKLƏR EDİLMƏSİ 
BARƏDƏ"

Gürcüstan parlamenti qərara alır:
1.Gürcüstan konstitusiyasının 70-ci maddəsinin 10-cu bən- 

dindəki "şərtlər" sözündən sonra "habelə seçkilərdə namizəd 
kimi iştirak edənin mümkünlüyü" sözü əlavə edilsin.

Maddə 2. Bu qanun nəşr edildikdən sonra qüvvəyə minsin.

�������������� !���  
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"1/1. Xüsusi hüquqi şəxs başqa hüquqi şəxsdən kənar 
qanunvericiliklə müəyyən olunmuş qaydada orta peşə təhsil 
fəaliyyəti ilə məşğul olmağa səlahiyyətlidir, 

b) 3-cü bənd sonrakı redaksiyada verilsin:
"3.Peşəkar sənət və idman orta təhsili və hazırlığı verən 

təhsil müəssisələri kütləvi hüquqi şəxs qismində sahə nazirliyi 
tərəfindən onların nizamnaməsini təsdiq etməklə, direktorunu 
təyin etməklə, ona dövlət nəzarətini həyata keçirməklə, onu 
yenidən qurma və ləğv etmə hüququ ilə öz fəaliyyətlərini 
gerçəkləşdirirlər.

q) 5-ci bənd sonrakı redaksiyada verilsin:
"5. Orta peşə təhsili baza təhsili aldıqdan sonra müm­

kündür. 2005-2006-cı təhsil ilinin axnna qədər ümumtəhsil 
proqramını gerçəklişdirən və dövlətin 100% iştirakı ilə təsisi 
xüsusi hüquqi şəxs-orta peşə təhsili müəssisələri ümum təhsil 
almağı təsdiq edən sənədi 2005-2006-cı təhsil ilinin sonuna 
kimi proqram maliyəsi çərçivəsində maliyəşən ümumtəhsil 
proqramları əsasında və 2 il müddətində orta peşə ümumtəhsili 
müddətində təhsil alan şagirdə verməyə səlahiyyətlidir".

d) 5-ci bənddən sonra 5/5 bəndə aşağıdakı məzmun əlavə 
edilsin :

"5./1 Lisenziyaya malik xüsusi hüquqi şəxs-orta peşə təhsil 
müəssisələri, yalniz orta peşə təhsili almağı təsdiq edən 
diplomdan xaric, ümumtəhsil proqramını bitirməyi təsdiq edən, 
ümumi təhsiliə müvafiq mərhələli təhsil almağı təsdiq edən 
sənədi Gürcüstan qanunvericiliyi ilə müəyyən edilmiş qaydada 
verir.

Maddə 2. Bu qanun çap olunduğu gündən qüvvəyə minir.

�������������� !���  
2 3� (�4��1�5% (  
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1. Qanunun məqsədləri:
a) torpaqdan səmərəli istifadə edilməsi və aqrar strukturun 

yaxşılaşdırılması əsasında təşkil olunmuş təsərrüfatın hüquqi 
cəhətdən təmin edilməsi;

b) torpaq sahələrinin parçalanmasının və onlardan qeyri- 
səmərəli istifadə olunmasının qarşısının alınması.

2. Qanun aşağıdakıları müəyyən edir:
a) torpaq sahələrinin və torpaq təsərrüfatlarının əldə 

edilməsi və özəlləşdirilməsi qaydasını;
b) kənd təsərrüfatı təyinatlı torpaq sahələri ilə əlaqədar 

münasibətlərin qaydaya salınmasında dövlətin iştirakım.
��'' �-4���!;!;!�) <�+�<�� <�
1. Bu qanunun təsiri kənd təsərrüfatı torpaqlarına aiddir.
2. Qanunun təsiri həmçinin aşağıdakılara da aiddir:
a) əgər sahələr və sahələrin bir hissəsi yaşayış məntəqə­

lərində yerləşmişsə və torpaq təsərrüfatına aiddirsə;
b) təyinat məqsədi dəyişdirilməmiş tikinti zonasındakı 

sahələrə;
v) meşə fondunun torpaqları hesabına artmış kənd 

sakinlərinin torpaq sahələrinə.
��'' �04�� !'�) < ++#%�)=�)*+:�>�<�� <���!$��=E=
1. Təsərrüfat və yardımçı tikililəri olan, yaxud olmayan 

torpaq kitabında (ümumi reyestrdə) kənd təsərrüfatı torpaq 
sahəsi kimi qeydə alınmış bitkiçilik və heyvandarlıq məhsulları 
istehsalı üçün istifadə olunan torpaq kənd təsərrüfatı torpaq 
sahəsi sayılır.

2. Aşağıdakılar da kənd təsərrüfatı torpaq sahəsi sayılır.
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a) kondo, icmaya, hüquqi şəxslərə məxsus olan otlaqların, 
biçənəklərin, meşələrin ərazisində həyətin (ailənin) mülkiyyət

b) ayrıca hüquq obyekti ola bilən kənd təsərrüfatı 
torpaqlarının bir qismi.

Mııddə 4. Torpaq (fermer) təsərrüfatı anlayışı
1. Üzərində müvafiq yaşayış və təsərrüfat tikintiləri, habelə 

müvafiq emal sənayesi və avadanlığı obyektləri olan, kənd 
təsərrüfatı istehsalının əsasını təşkil edən kənd təsərrüfatı 
torpaq sahələrinin cəmi torpaq (fermer) təsərrüfatı sayılır.

2. Əgər bağçılıq və bostançılıq yoldaşlıqları sahələrindən 
və yaylaq sahələrindən əldə edilən gəlir ailənin gəlirinin yarı­
sından çoxunu təşkil edirsə, həmin sahələr də torpaq (fermer) 
təsərrüfatı sayılır.

3. Torpaq (fermer) təsərrüfatı kənd (kəndli, fermer 
təsərrüfatı) və kənd təsərrüfatı üzrə hüquqi şəxs halında
mövcud ola bilər.

4. Kənd təsərrüfatı, bu maddənin birinci bəndində müəyyən 
edilmiş bir fiziki şəxsin, yaxud ər-arvadın və ailənin digər 
üzvlərinin birgə istifadəsində olan torpaq (fermer) təsərrü­
fatıdır.

5. Kənd təsərrüfatı torpaq kitabında (ümumi reyestrdə) 
qeydə alınmalıdır. Əgər bu təsərrüfat ər-arvadın, yaxud ailənin 
digər üzvlərinin ümumi mülkiyyətini təşkil edirsə, onlardan hər 
biri torpaq kitabında (ümumi reyestrdə) şərikli mülkiyyətçi 
sifəti ilə qeydə alınmalıdır.

Üçunçü şəxslərə münasibətlərdə kənd təsərrüfatı adından 
qalan mülkiyyətçilərin səlahiyyət vermiş olduqları şəriklərdən 
biri çıxış edir. Həmin şəxs torpaq kitabına (ümumi reyestrə) 
kənd təsərrüfatının başçısı kimi daxil edilir.

6. Qatışıq fəaliyyətlə məşğul olan hüquqi şəxs gəlirin 
yansından çoxunu kənd təsərrüfatı fəaliyyətindən əldə edirsə, 
torpaq (fermer) təsərrüfatı sayılır.

Maddə 5. Kənd işçisi anlayışı
1. Kənd təsərrüfatı ilə məşğul olan, əsas gəliri (bütün 

gəlirin yansından çoxunu) həmin fəaliyyətdən əldə edən və
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torpaq təsərrüfatını müstəqil idarə edən fiziki, yaxud hüquq, 
şəxs kənd təsərrüfatı torpaq sahəsinin mülkiyyətçisi olub- 
olmamasından, yaxud həmin sahəni müqavilə üzrə götürüb- 
götürməməsindən asılı olmayaraq kənd işçisi sayılır.

2. Kənd təsərrüfatı təyinatlı torqpaq ancaq Gürcüstan 
vətəndaşının mülkiyyətinə verilir. Gürcüstan vətəndaşlığı ol­
mayan şəxsə və xarici dövlətin vətəndaşına kənd təsərrüfatı 
təyinatlı torpaq ancaq icarəyə verilir.

3. Torpaq kitabında (ümumi reyestrdə) qeydəalma nəti­
cəsində Kənd Təsərrüfatı və Ərzaq Nazirliyi tərəfindən fiziki 
və hüquqi şəxslərə kənd işçisi statusu verilir.

4. Kənd Təsərrüfatı və Ərzaq Nazirliyinin torpaq kitabında 
(ümumi reyestrində) qeydiyyatın təzələnməməsi əsasında kənd 
işçisinin statusu ləğv edilir.

5. Kənd işçisi statusunun verilməsi, təzələnməsi və ləğv 
edilməsi, qanunvericiliklə müəyyən edilmiş qaydada həyata 
keçirilir.

II FƏSİL
KƏND TƏSƏRRÜFATI TƏYİNATLI 

TORPAQLARLA ƏLAQƏDAR MÜNASİBƏTLƏRİN 
ŞƏXSİ-IIÜQUQİ (MÜLKİ-HÜQUQİ) 
MƏHDUDİYYƏTLƏRİ

Maddə 6. Kənd təsərrüfatı təyinatlı torpaqların 
özəlləşdirilməsi hüququ

1. Gürcüstanda kənd təsərrüfatı tayinatlı torpaqların 
özgəninkiləşdirilməsinə aid qaydada, habelə xüsusi icazə əsa­
sında ümumi məhdudiyyətlərlə yol verilir.

2. Kənd işçisi statusuna malik olan fiziki və hüquqi şəxslər 
arasında sövdələşmə bağlanarkən özəlləşdirmə üçun icazə tələb 
olunmur.

МяННа 7 Vnrklik
1. Kənd təsərrüfatında varislik ailənin sonuncu üzvünün 

ölümü ilə əlaqədar olaraq açılır.
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sahibidirsə. yaxud belə təsərrüfatı �'�+ � &'�+< � 9 � �@�+ �  
götürdüyü torpaq sahəsi onun ) < ++#%�)=!�� B�)�E�(�  +�I�'  
yerləşirsə, ona üstünlük verilir.

Maddə U. �";"�� "#$(��� )' !� :��=� M�+*9'�!  
çıxarmada üstünlük hüququ

1. Torpaq (fermer) təsərrüfatı #I +�!' � #";"�� "#$(��R
yətdən pay özəlləşdirilərkən təsərrüfatı GI;� �'�+ � &)" (� �+I;R
sunda olan şərikli mülkiyyətçilərdən � +� ��!<=� B�+�� M�+*9'�!  
çıxarmada üstün hüquqa malikdir.

2. Kənd təsərrüfatı torpaq <�� <�� #I +�!' � #";"�� "#$(��R
yətdən pay özəlləşdirilərkən torpaq ^%&+"&+Q� ) < ++#%�)=!=! 
mülkiyyətçisi olan, yaxud B&$ � ) < ++#%�)=� �'�+ � &' !� 9 �  $'  
etdiyi sahə onun təsərrüfatına B�)�E�(�  +�I�' � �&+$ E !� � +� B�+  
şərik girovdan çıxarmada üstün hüquqa "�$�('�+4

��'' � ?-4�AG9$ )�!�M�+*9'�!�D=H�+"�'��#<)#!��#>;>;
1. Dövlət Torpaq fondunun 9�<�) <�� �$ � �#(< (� E +)  

daxilində torpağı satmaq hüququna "�$�('�+4
2. Aşağıdakı hallarda dövlət M�+*9'�!� D=H�+"�'�� #<)#!  

hüquqdan istifadə etmir:
a) sahibkarın oğlu (qızı) torpaq ^%&+"&+Q�) < ++#%�)="�> B;$ 

edib, onu müstəqil �'�+ �&)" (��+I;<;!'��*$';K;!;�B�$'�+ +< O
b) sahibkar ölmüşdürsə və *!;!� 9�+�<�� )*+:�>� ^%&+"&+Q 

təsərrüfatını müstəqil idarə etmək �+I;<;!'�'=+<�O
j) əgər torpaq (fermer) təsərrüfatı, ��H;'� ( !'� ) < ++#%�)=  

torpaq sahəsi sahibi tərəfindən dövlət &�)���@$�+=N���H;'� �@)�"��  
ehtiyaclar üçün özəlləşdirilmişdirsə və ��� " @B;+�� >��'�'�  
müsadirə edilmişdirsə.

3. Əgər mülkiyyətçilərin əmək qabiliyyəti *$"���!� 9�+�<R
ləri qalmışlarsa, varisin təsərrüfatı "#<) >�$�<;+ )' ��'�+ �&)" (  
qabiliyyətinə malik olması "# �� !� &'�$ ! ' (� M�+*9'�!  
çıxarma hüququndan istifadə etməsinə yol 9&+�$"�+4

��'' � ?04� ��+*9'�!�D=H�+"�'��#<)#!$#(��#>;>;!;!
müddəti

� $����� )$��E H<�!�"#$(��� )D�!�!�) < ++#%�)=� �'�+ �&)" !�  
ay andırdığını B�$'���N� ��H;'�B�$" $�� *$';K;� M#!' !� <*!+�� B�+
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ay müddətində girovdan çıxarmada üstünlük hüququ ləğv 
edilir.

��'' � ?F4� 2I $$ E'�+" � I�"�!=� ( !'� ) < ++#%�)=  
) ��!�)$=�)*+:�K=!�' � +�

Kənd təsarrüfatı təyinatlı torpağın qiyməti onun girovdan 
çıxarma vaxtı rəsmi qeydə alınmış qiymətdən artıq olan, yaxud 
ona bərabər olan bazar qiyməti ilə müəyyən edilir.

���� 7����
���A�����		�7�������������  

�3	5����	��������A�	������������	��  
�������8�������^��������8������Q  
�������������

��'' � ?J4� Gerçəkliyin tanınması üçün xüsusi icazə lazım 
olan sövdələşmələr

1. Kənd təsərrüfatı torpaq sahəsinin özəlləşdirilməsi və 
torpaq sahəsinin müqavilə əsasmda digər şəxsə verilməsi üçün 
aşağıdakı hallarda xüsusi icazə tələb olunur:

a) kənd təsərrüfatı təyinatlı torpaqlardan qeyri-kənd təsə- 
rüfatı məqsədləri üçün (məqsədli istifadənin dəyişdirilməsi) 
istifadə olunduqda;

b) torpaq sahəsi kənd təsərrüfatı üçün istifadə olunmayacaq 
tikinti zonasına verildikdə.

2. Aşağıdakılar torpaq sahəsinin özəlləşdirmə, tarazlaş- 
dınlması .

a) torpaq sahəsi üzərində ümumi mülkiyyətin bir hissəsinin 
başqasına güzəşt edilməsi, yaxud onun özəlləşdirilməsi.

b) torpaq sahəsinin uzuffukt (ömürlük istifadə - red.) 
hüququ ilə yüklənməsi. Uzufhıkt qaydası Gürcüstanın mülki 
məcəlləsi ilə müəyyən edilir.

3. Özəlləşdirmə məqamının başlanmasının həlledici şərtlən
bunlardır: .,

a) bağlanmış müqaviləyə əsasən mülkiyyətin onu əldə
edənə keçməsi;

b) torpaq sahəsinin müsadirə olunmasına başlanması,
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vo imkan daxilində onlara birinci kateqoriya ilo müəyyən 
edilmiş norma üzrə müvafiq inzibati vahiddə torpaq sahələri
ayrılır.

5. Yuxanda göstərilmiş nonnativ aktlar pozulmaqla əldə 
edilmiş (mənimsənilmiş) hər hansı torpaq sahəsinə həmin 
həyətlərin mülkiyyət hüququ verilmir.

6. İkinci bənddə nəzərdə tutulmuş normativ aktlar müvafiq 
olaraq kənd təsərrüfatı təyinatlı torpaq sahələri vətəndaşlann 
mülkiyyətinə verildikdən sonra torpaqdan istifadə və qalan 
kənd təsərrüfatı təyinatlı torpaqlar üzərində mülkiyyət müna­
sibətləri müvafiq qanunla tənzim edilir. Gürcütan parlamen­
tinin aqrar məsələlər komitəsinə tapşırılsın ki, həmin qanun 
layihəsini 1996-cı il avqustxın 1-dək parlamentin müzakirəsinə 
versin.

7. Sərhədyanı, sahilyanı zolaqda və sərhədyanı zonada 
kənd təsərrüfatı təyinatlı torpaqlardan istifadə rejimi xüsusi 
qanunla müəyyən edilir.

8. Tarix, arxeologiya, şəhər tikintisi və arxitektura, monu­
mental incəsənət abidələrinin mühafizəsinin təmin edilməsi 
məqsədi ilə müəyyən edilmiş zonalarda, habelə Gürcüstan 
pravoslav kilsəsinə verilmiş torpaq sahələrində kənd təsərrüfatı 
təyinatlı torpaqlardan istifadə rejimi qanunla tənzim edilir.

9. Gürçüstan ərazisinin bir hissəsinə müvəqqəti olaraq 
nəzarət edən separatçı qurumlar tərəfindən əldə edilmiş 
torpaqların hüquq statusu ilə əlaqədar aktlar etibarsızdır.

10. Gürcüstan hökuməti 1996-cı il sentyabrın 1-dək bu 
qanunun icrası üçün vacib olan maliyyə, təşkilati və metodoloji 
tədbirlərin həyata keçirilməsini təmin edir.

11. Parlamentin tabeliyində olan torpaq fondu yaradılsın.
12. Aqrar məsələlər komitəsinə tapşırılsın ki, 1996-cı il 

iyunun 1-dək bu qanunun qəbul edilməsi ilə əlaqədar olaraq
Girov haqqında" Gürcüstan Respublikası qanununda edilmiş 

dəyişiklik və əlavələri Gürcüstan parlamentinin müzakirəsinə 
versin.

13. Kənd təsərrüfatı təyinatlı torpaqların xüsusi mülkiyyətə 
verilməsi torpaq üzərində mülkiyyətçilərin uçotu və qeydə
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alınmasına, torpaq kadastrı xidmətinin hazırlığına müvafiq 
olaraq ауп-ауп bölgələr üzrə həm eyni vaxtda, həm də mərhə­
lələrlə həyata keçirilə bilər. Hununla yanaşı, torpaq üzərində 
mülkiyyəti təsdiq edən sənədin qəbul olunması üçün mülkiy­
yətçi Gürcüstan qanunvericiliyi ilə müəyyən edilmiş Gürcüstan 
vətəndaşı bəyannaməsini qəbul etdiyini təsdiqləməkdən ötrü 
onun altından imza etməlidir.

Gürcüstan parlamentinin sədri,
Zurab Jvaniya.
Tbilisi, 22 mart 1996-cı il.

��'' �?4��";"��"#'' �$�+
1. "Kənd təsərrüfatı təyinatlı torpağın icarəyə verilməsi 

haqqında" Gürcüstan qanunu Gürcüstan Respublikasının "İcarə 
haqqında" qanununa müvafiq olaraq işlənib hazırlanmışdır və 
kənd təsərrüfatı təyinatlı torpağın icarəyə verilməsi qaydasını, 
müddətini, icarə haqqını, tərəflərin hüquq və vəzifələrini və 
icarənin digər şərtlərini müəyyən edir.

2. Kənd təsərrüfatı icarəsi qanunvericilikdə nəzərdə 
tutulmuş məqsədlə təsərrüfat fəaliyyətinin həyata keçirilməsi 
üçün müqavilə əsasında kənd təsərrüfatı təyinatlı, yaxud kənd 
təsərrüfatı təyinatı üzrə istifadə etmək üçün mövcud qaydaya 
müvafiq olaraq icazə verilmiş torpağa (bundan sonra kənd 
təsərrüfatı təyinatlı torpağa") bina və tikililərə, qurğu və 
dəzgahlara, digər maddi əmlaka müddətli və satınalma yolu ilə 
sahib olunması və istifadə edilməsi deməkdir. İcarəçi təsərrüfat 
fəaliyyətini müstəqil surətdə həyata keçirir.

��'' �-4�� !'� ) < ++#%�)=�#I+ ��@�+ �*B�&()$ +�
Kənd təsərrüfatı üzrə icarə obyektləri aşağıdakılardır.
a) kənd təsərrüfatı təyinatlı torpaqlar (əkinəyararlı, çoxillik 

bitkilərin tutduğu sahələr, becərilən sahələr, təbii biçənək və ot­
laqlar);

\
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b) mövcud qaydaya müvafiq olaraq kənd təsərrüfatı 
təyinatı üzrə istifadə olunmuş, yaxud istifadə etməyə icazə 
verilmiş su fondunun və meşə fondunun torpaqları;

v) bağ, bostan və yaylaq sahələri;
q) mövcud qaydaya müvafiq olaraq kənd təsərrüfatı üzrə 

istifadə olunmuş, yaxud istifadə oluna bilən sənaye, nəqliyyat, 
rabitə və digər qeyri kənd təsərrüfatı təyinatlı torpaq sahələri;

d) məqsədli təyinatları hələlik dəyişdirilməmiş və mövcud 
qaydaya müvafiq olaraq onlardan kənd təsərrüfatı məqsədi ilə 
istifadə olunmasına icazə verilmiş kənd, rayon mərkəzi və 
şəhər hüdudlanndakı torpaq sahələri;

e) kənd təsərrüfatı məqsədi ilə torpaqdan icarə yolu ilə 
istifiıdə olunması ilə əlaqədar yaşayış və təsərrüfat bina və 
tikililəri, qurğu və dəzgahlar, təsərrüfat inventarı və kənd 
təsərrüfatı məqsədi ilə istifadə oluna bilən digər əmlak.

Maddə 3. Kənd təsərrüfatının icarə subyektləri
1. Kənd təsərrüfatının icarə subyektləri aşağıdakılardır :
a) icarədar - kənd təsərrüfatı təyinatlı torpağın mülkiyyətçi­

si, yaxud ona səlahiyyəti çatan şəxs
b) içarəçi - kənd təsərrüfatı torpağını icarəyə götürən fiziki 

şəxs, fiziki şəxslər qrupu, yaxud hüquqi şəxs.
2. Şəhər idarəetmə orqanı idarə heyəti ərazisi hüdudlann- 

dakı dövlət mülkiyyəti olan kənd təsərrüfatı təyinatlı torpaqla­
rın icarəyə verilməsinə səlahiyyəti olan şəxs müvafiq şəhər ida­
rəetmə orqanı, yaxud onun səlahiyyət verdiyi şəxsdir.

3. Şəhər idarəetmə orqanı idarə heyətinin ərazisi hüdudla­
rından kənarda mövcud olan rayon sərhədlərindəki dövlət mül­
kiyyəti olan kənd təsərrüfatı təyinatlı torpaqların icarəyə veril­
məsinə səlahiyyəti olan şəxs müvafiq rayon idarəetmə orqanı, 
yaxud onun səlahiyyət verdiyi şəxsdir.

Madda 4. Kənd təsərrüfatı icarəsi müqaviləsi, onun qa­
nuni şəklə salınması və qeydiyyatdan keçirilməsi qaydası

1. İcarəçi müqavilə əsasında torpaqdan istifadə etmək hü­
ququ qazanır. İcarə müqaviləsi icarədarla icarəçinin icarə mü­
nasibətlərini müəyyən edən sənəddir və bu, müəyyən müddətə 
könüllülük və tərəflərin razılığı əsasında, yazılı formada, bu
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qanuna və Gürcüstanın digər normativ aktlarına müvafiq olaraq 
bağlanır.

2. İcarə haqqında müqavilədə aşağıdakılar nəzərdə tutul­
malıdır:

Torpaqdan başqa digər icarə əmlakının tərkibi və dəyəri, 
icarə müddəti, torpaqdan və digər əmlakdan istifadə elmək 
üçün icarə haqqının həcmi və ödənməsi qaydası, tərəflərin hü­
quq və vəzifələri, məsuliyyəti, icarə müddəti keçdikdən sonra 
icarə obyektlərinin geri qaytarılması şərtləri, icarəyə götürül­
müş obyektlərin qorunması və onlardan istifadə olunması şərt­
ləri. İcarə münasibətləri başlayanadək və qurtardıqdan sonra tə­
rəflər icarəyə götürülmüş torpağın və digər obyektlərin həcmi­
ni və vəziyyətini birlikdə əks etdirir və əmlakın əks edirilməsi 
protokolunda qeydə alırlar.

3. İcarəyə götürülmüş torpağın planı kənd təsərrüfatı icarə­
si müqaviləsinin ayrılmaz hissisidir, onu torpaq ehtiyatlarının 
və torpaq kadastrının müvafiq rayon (şəhər) xidməti müəyyən 
edir.

4. Toxumçuluq, tingçilik, cinsçilik, cins-sınaq (heyvandar­
lıq, quşçuluq, arıçılıq, balıqçılıq), elmi-tədqiqat müəssisələrinin 
sınaq-seleksiya təsərrüfatları və cins-sınaq stansiyaları, təlim- 
təcrübə təsərrüfatları və sahələri, iri heyvandarlıq kompleksləri 
və istixana kombinatlan tərəfindən istifadə olunmuş, yaxud is­
tifadə edilməli olan dövlət mülkiyyəti torpaqları həmin struk­
turlarla razılıq və icazə əsasında icarəyə verilir. Həmçinin dağ- 
aran otlaq və biçənəkləri də icazə əsasında icarəyə verilir. Hə­
min icazəni Gürcüstan (Abxaziya və Acarıstan muxtar respub­
likaları) Kənd Təsərrüfatı və Ərzaq Nazirliyi verir. Gürcüstan 
(Abxaziya və Acarıstan muxtar respublikalarının) Meşə Depar- 
tamentinin müvafiq yerli xidməti dövlət meşə fondunda möv­
cud olan biçənək və otlaqlardan icarə yolu ilə istifadə olunma­
sına icazə verir.

Dövlət mülkiyyəti olan kənd təsərrüfatı təyinatlı torpaqlar 
ancaq Gürcüstan Dövlət torpaqdan istifadə və mühafizə komıs 
siyasinin icazəsi ilə Gürcüstan (Abxazıya və Acarıstan muxtar 
respublikaları) Kənd Təsərrüfatı və Ərzaq Nazirliyi və Meşə
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Komissiya ərizə daxil olduğu gündən sonra bir ay müddə­
tində ərizəçiyə cavab verilməlidir.

8. Əgər torpağın icarəyə götürülməsi haqqında bir nəfərdən 
artıq adam müraciət edirsə və icarəçini müəyyən etmək müm­
kün deyilsə, 4-cü maddənin 7-ci bəndində göstərilən komissiya 
icarayə verməni müsabiqə qaydasında həyata keçirilir.

Müsabiqənin keçirilməsi qaydaları Gürcüstan parlamenti­
nin "Dövlət əmlakının icarəyə verilməsi barədə əsasnamənin 
təsdiq olunması haqqında" 1994-cü il 20 sentyabr tarixli qaran 
ilə təsdiq olunmuş əsasnamənin 7-ci və 8-ci bəndləri ilə tən­
zimlənir.

��'' � J4� � !'� ) < ++#%�)=� �@�+ � ��>>=� 9 � *!;!  
G' !�$" <��>��'�<=

1. İcarəçi icarəyə götürdüyü torpaqdan və digər əmlakdan 
istifadəyə görə kənd təsərrüfatı icarə haqqı verir.

2. Kənd təsərrüfatı icarə haqqına torpağın icarəsinə görə 
ödənc və icarəyə verilmiş digər maddi əmlaka görə ödənc da­
xildir. Torpaqdan başqa digər əmlaka görə icarə haqqı icarə 
müqaviləsində aynca sətirlə göstərilir.

3. İcarəyə götürülmüş sahədə olan faydalı qazıntılardan, 
yeraltı sulardan, çoxillik bitkilərdən və orada mövcud olan di­
gər maddi əmlakdan istifadəyə görə ödənc (yaxud amortizasiya 
ayırmaları) kənd təsərrüfatı torpaqlarının icarəsinə görə ödəncə 
daxil deyildir. Torpağa görə icarə haqqı icarə müqaviləsində 
ayrıca sətirlə göstərilir.

4. İcarə haqqının həcmi icarə müqaviləsi ilə müəyyən edi­
lir. Bundan əlavə dövlət mülkiyyətində olan kənd təsərrüfatı tə­
yinatlı torpağın icarəyə verilməsinə görə illlik ödənc həmin tor­
paqlardan istifadəyə görə mövcud qayda üzrə müəyyən edilmiş 
vergi sayılır.

5. Tərəflərin razılığı ilə kənd təsərrüfatı icarə haqqı dəyiş­
dirilə bilər. Tərəflərdən biri kənd təsərrüfatı torpaqlarından və 
amortizasiya normalarından istifədəyə görə gəlir normalarını, 
dövlət tərəfindən tənzim olunan qiymət və tarifləri, habelə Gür­
cüstan qanunvericiliyində nəzərdə tutulmuş digər halların də-
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yişdirildiyi təqdirdə icarə haqqının həcminin dəyişdirilməsini 
tələb etmək hüququna malikdir.

Əgər kənd təsərrüfatı icarəsi haqqında müqavilə bağlandıq­
dan sonra müqavilədə nəzərdə tutulmuş təəhhüdlərə mane olan 
təəhhüdlər qarşıya çıxarsa) əlaqədar tərəf müqavilədə dəyişik­
liklər edilməsini tələb cürıok hüququna malikdir. Bu qayda ica­
rə müqaviləsnin müddətinə şamil edilmir.

6. İcarə haqqının verilməsi əgər mövcud icarə qanunverici­
liyində və müqavilədə başqa bir şey nəzərdə tutulmamışdırsa, 
icarəçi Gürcüstan qanunvericiliyində nəzərdə tutulmuş digər 
vergilərdən azad edilmir.

7. İcarə haqqının ödənilməsinin müddəti və qaydası icarə 
müqaviləsi ilə müəyyən edilir.

8. İcarə obyektlərinin siyahıya alınması və icarəyə verilən 
sahələrin planının tərtib edilməsi, notariusun təsdiqi va icarə 
müqaviləsinin qeydə alınması üzrə xərcləri icarəçi çəkir.

��'' �14��"$�(=!��@�+ � �9&+�$" <�
İcarədar icarə obyektlərini icarəçiyə sahələrin planına, pro­

tokolda qeydə alınmış əmlakın siyahıya alınmasının vəziyyəti 
və miqdanna müvafiq olaraq təhvil verməyə borcludur. İcarəyə 
verilən obyektlər icarəçiyə icarə müqaviləsinin qeydə alındığı 
gündən etibarən tərəflər arasında razılaşdırılmış müddətə veri­
lir. Bu qaydanın pozulduğu təqdirdə icarəçi icarə obyektlərinin 
ona verilməsini və onları vaxtında almaması nəticəsində çəkdi­
yi zərərin ödənilməsini, yaxud müqavilənin şərtlərinin yerinə 
yetirilməməsinə görə müqaviləni pozmaq və zərərin ödənilmə­
sini tələb etmək hüququna malikdir. Fikir ayrılığının baş verdi­
yi halda mübahisə ümumi qaydalara müvafiq olaraq həll edilir.

İcarədar icarəyə verilmiş obyektlərin siyahıya alınması 
protokolunda qeyd edilmiş, yaxud icarədardan asılı olmayaraq
vurulmuş zərərə görə məsuliyyət daşımır.

��'' � L4� �@�+ � � 9&+�$"�E� *B�&()$ +�!� 9�<�) $�� �@�+ � 

9&+�$" <�� 444
1.Vasitəli icarə dövlət mülkiyyətində olan kənd təsərrüfatı

təyinatlı torpağa şamil edilmir.

\
\

339





��� ����(�	�� ����� �����&� �-��� ������ ����������� �����(�		� �*�/��.
��	�	� ��� ����(�	�	� 1����	�� L�����*(������!�+� ��1�(� (L����� ��� ���
�������� ��/!�(���� �2�	� �	����	� �������� L�����*(������!�	�� ����
�������!�+� -����(�	� 2�1����/� �2�	� �!��	���� ,�/�/�� �L���(�
(����(��&

��'' � ??4� �@�+ � "#>�9�$ <�!�!� ) I $ !" <�N� ' ��E'�R
+�$" <�N�% �$��� )�!�!�'���!'=+=$"�<=�9 �:*I;$"�<=

V&� ^����� ��/�����!�	�	� ��((���� ��2(��(�	� !�	��� ����$����
�	�	���!�����((���	��(�������(������,�/�/�	�������(�����&

#�/������ ������	����	� ����$����	� ��������� ���� ��/�����	�	�
*��������(���*(�����������&

#L���(� /�	�	��������(�+� ��1�(� ��/�����(�� 	����(�� ��.
�����*� ,�����(�� ����$���(�	� ����	�	� ������� ���� ��/�����(�� 	����.
(���������*�*�������(���*(�����������&

_&� �-��� ��������/�����!�� ��((���� ��2(��(�	�!�	�������$���.
(�	�,�2������ ��/�����	�	���!���	�	�(���	(������!�+� ��1�(�*�����.
��	�	� (���*(������!�� ����(�� ������ ������!�+� ��� ,���	� ��((����
��� ,���	� *��������� ���(����*� !������&� �-��� ���0�/� !�,�!�+� ��1�(�
��	(� ��!����$���� �!��$�(���2�	������!��(��!�+� ��������/�����!�	�	�
��!���� (���	(������*� !������&� ^������� -L�������*� !�,�� �L���(�
/��(���� ����$�/� �����/� ��!�(���� ���	��� (L����� �,���������+�
��1�(� �������� �,��������� �2�	� �������*(��!�+� ,������ �-���
�����(��� �������� �������*� !�,�� ,�(�(����	(�� �����!�� ����(�	�
����	� ����	(�	� �!��$�(�� ������� ��*����*(��!�+� ��1�(� ����(��
��,��� /���	��� �,�������	� ��*$��(����*+� 	�(��� ��1����H�� ���(��
�*����� 2�1�	���*(��!�+� ������ ��/�����!�	�	� ��!���� (���	(�	f��*�
!������&

T&� f���$����	� ��������� ���� ������,�//�	(����/������ ��1��	(�	�
������ 0������ �����&� n��	��� �L���(� /�	�	����������� ����$�/�
�����/+���1�(���/�����(��	����(���������*�,�����(������$���(�	�
����	�	� ������� ���� ������ ,�//�	(�� ��/�����	�	� ��1��	(�	� ������
0������!�	�������������&

^����2�	�	� ��$��!��*(���� ��/(��(�� �	�	� ������	�� !���	� *�1!�
�������(�	���������/�����!�	�	�0������!�	�������� �����������.
��(��&

Ti_

�-��������2��
�I� �������� -L���(���� ���������(�	� ����	���� ����� �!��$�(�� ��.

���������/�����	�	�*�������	��0����!�\
�I� /�!(�	+� ��1�(� !�,��	�������� ���	(�	� �������� -L���(����

����������	����������	�+�0�!��*(����!�\
HI� L(�	�� ��((���� ��2(��(�	� !�	����2��������	(�� ������ ,�/.

/�	��L(����!�\� �-���������,�//�	�	��������!�� ��((���� ��/�����.
(��������	� �(������*(��!�+���!����$������	�	� !�	���	�	�L(�	��.
��!����((���� !������\

2I� ������ ��/�����!�	(�� �	�	� ����$�!�	�� (�1��� �(���	� ������
����������	�� ������ �����!�+� �����(��� ��/�����	�	� ��1��	(�	�
������0������!�	��������������,�/�/�	�������(��&

�*���(���� ,�����(�������2�	�	� ��/�����	�	� ��1��	(�	� ������
0������!�	�������� ������,�/�/�����(���

�I� �-��������(�������������������	�	�������+������2�	�	���((��
�,�������� ��� 1�(������ ����	� �(����!�� ����� ��/�����(�� 	����(��
�������*����,,�(����� ����	����������!�\

�I� �������� -L�������*� ���0�/� !�,�!�� ��� (�-��� ������ ������.
����� �����2�	�	� ��!�������� (�*���(���� ���������� -L��� �!��$�(����
�����!�������!�\

HI� �����2�� ����� ����*+� ����� /����������	�� ������*+� ��1�(� �L.
���(���� ��	������ -L��� ���(��/(�	� ��,���� ���	��*+� �	�	� ����.
!�	(�� (�-��� ����� ��(����� -L�����*� ��� ��	�� -L��� ������ ��/���.
��!�	�	� *�������	�� ����	�� ������� ������!�&� %�� ��/(��(�� �����2�� ����
������(�� ��*���	+� ��1�(� �	�	��� ������(�� �*����	� �	�	� �����
�������� ��	�� ������ ��/�����!�� �������/(�� �!��	� ,�/�/�� ��.
���(�����&

^����� ��/�����!�	�	� ������	��!�+� (���*(������!�+� ��/�����.
	�	� ��!���	�	� (���	(������!�� ��� 0������!�+� ������� $�		�(��
,��������2������&

i&� ^�������((������2�	(������������������*����0������� �-���
������ ����������	�� ��*/�� *�1!�� ������� ����!�	(�� ���	� �����(���
�������(��������� �����+� ��1�(�����$����	����������-��(���� ��/����
��(������((��(�������2��������������������������(��&

TiT



Həmin bənddə göstərilmiş dəyişikliklər ancaq vacib 
şəraitdə - icarəçinin razılığı və tərəflərin son qarşılıqlı haqq- 
hesabının çəkildiyi zaman həyata keçirilə bilər.

5. İcarəyə verilmiş qeyri-kənd təsərrüfatı təyinatlı sahənin 
başqasına verildiyi, yaxud onun dövlət ehtiyacları və ictimai 
ehtiyaclar üçün məcburi surətdə özəlləşdirildiyi təqdirdə icarəçi 
müqavilənin təsirinin dayandırılması nəticəsində ona vurulmuş 
zərərin ödənilməsini tələb etmək hüququna malikdir.

��'' � ?-4� �#$(��� )D�!�!�  9 I� &'�$'���N� ��H;'� �@�+ R
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1. Torpaqdan başqa digər icarə obyektlərinin icarəçidən öz­
gə şəxsin mülkiyyətinə keçməsi hüququ, habelə torpaq üzərin­
də mülkiyyətçi olan fiziki şəxsin, yaxud torpağı icarəyə ver­
məyə səlahiyyət qazanmış şəxsin hüququ icarə müqaviləsi şərt­
lərinin, dəyişdirilməsi, yaxud onun pozulması üçün əsas deyil­
dir. Mülkiyyətçinin səlahiyyət verdiyi hüquqi şəxsin -  ica- 
rədann yenidən qurulduğu, yaxud ləğv edildiyi təqdirdə möv­
cud qanunvericilikdə başqa şey nəzərdə tutulmamışdırsa, onun 
hüquq və vəzifələri hüquqi varisinə keçir.

2. İcarəçinin öldüyü təqdirdə icarə müqaviləsində nəzərdə 
tutulmuş varisin icarəçi olmağa razılıq verdiyi və icarə müqavi­
ləsində başqa bir şey nəzərdə tutulmadığı hallarda onun varisi­
nə keçir. İcarədar müqavilənin bağlanmasının icarəçinin fərdi 
keyfiyyətləri ilə əlaqədar olduğu və icarə müqaviləsində əks et­
dirildiyi hallardan başqa bu cür şəxsə müqavilədə nəzərdə tu­
tulmuş hüquq və vəzifələr verməkdən imtina etmək hüququna 
malik deyildir.

��'' � ?04� AG9$ )� "#$(��� )�� *$�!� ( !'� ) < ++#%�)=  
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1. Dövlət mülkiyyətində olan kənd təsərrüfatı torpaqlarının 
icarədə istifadə etmək üçün alınması müsabiqəsində iştirak 
edərkən aşağıdakılar eyni şərtlərlə üstünlüklərə malikdirlər:

a) kənd, rayon (şəhər) ərazisində yerləşən və "İnhisarçılar 
haqqında Gürcüstan qanunu ilə icazə verilmiş kənd təsərrüfatı
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müəssisələri yaratmaq məqsədi güdən kənd təsərrüfatı müəssi­
sələri, yaxud fiziki şəxslər;

b) sosial-iqtisadi səmərəyə nail olunması, yaxud mədəni 
floranın yerli (milli) genefondunun saxlanılması, qabaqcıl is­
tehsalat texnologiyasının tətbiqi, aqrotexniki tədbirlərin səmə­
rəli surətdə həyata keçirilməsi üçün əlverişli şəraitin nəzərdə 
tutulduğu torpağın icarəsi haqqında müqavilə layihəsi;

j) icarəyə verilmiş torpaqdan istifadə edənlər - kooperativ, 
yaxud dövlət kənd təsərrüfatı və ya "İnhisarçılar haqqında" 
Gürcüstan qanunu ilə icazə verilmiş kənd təsərrüfatı müəssisə­
ləri yaratmaq məqsədi güdən qeyri kənd təsərrüfatı müəssisələ­
ri, təşkilatlan və idarələri;

ç) təbii fəlakətə və digər səbəblərə görə yığcam məskunlaş­
mış şəxslərin həyəti (təsərrüfat).

2. İcarəyə verilmiş torpaq sahəsində yerləşən binalar və 
kənd təsərrüfatı təyinatlı qurğular icarəyə verilərkən torpaqdan 
istifadə edənə və icarəçiyə üstünlük hüququ verilir.

3. İcarəyə verərkən torpaq sahələrinin mexanikləşdirmədən 
səmərəli istifadə edilməsinə və aqrotexniki tədbirlərin səmərəli 
surətdə həyata keçirilməsinə maneələr törətməyə qadir olan tor­
paq sahələrinin parçalanması qadağandır.

4. Faydalı qazıntılann və mühafizə olunan ərazilərin istifa­
dəsiz qalması hüdudlarında nadir arxeoloji və tarixi abidələrin 
olduğu torpaqlar Gürcüstan Ətraf Mühitin və Təbii Ehtiyatların 
Mühafizəsi Nazirliyinin, Dövlət Geologiya Departamentinin, 
Gürcüstan EA Arxeoloji Tədqiqatlar Mərkəzinin və Abidələrin 
Mühafizəsi üzrə Baş İdarəsinin razılığı ilə icarəyə verilir.

��'' �?F4��@�+ �*B�&()$ +�!�!� �@�+ '�+��>��)�+=$"�<=
İcarə müqaviləsinin müddəti qurtardıqda icarəçi obyektləri 

icarədara müqavilədə nəzərdə tutulmuş vəziyyətdə qaytarmada 
borcludur.

İcarəçi icarəyə götürdüyü torpağa və digər obyektlərə vu­
rulmuş zərəri mövcud qanunvericiliyə müvafiq olaraq icarə ara
ödəməlidir. , , „  • „

Əgər icarəçi icarə münasibətləri başa çatdıq an son 
rəyə götürdüyü obyektləri qaytarmazsa, icarədar icarə о у

345



lorinin qaytarılmasının ləngidilməsinə görə təyin edilmiş icarə 
haqqının ödənilməsini, habelə icarəçinin həmin müddət ər­
zində, yaxud icarəyə götürdüyü bütün il ərzində əldə etdiyi sə­
mərəyə görə icarə haqqı verməsini tələb edə bilər. İcarədar 
digər zərərlərin ödənilməsini də tələb edə bilər.

Maddə 15. İcarə dövründə baş verən mübahisəli 
məsələlərə baxdması

İcarə dövründə müqavilənin yerinə yetirilməsi, şərtlərin 
dəyişdirilməsi, yaxud onun ləğv edilməsi üzrə icarədarla 
icarəçi arasındakı mübahisəli məsələlərə məhkəmə tərəfindən 
baxılır və həll edilir.

Maddə 16. İcarəçinin əmlak hüququnun müdafiəsi
İcarəçinin icarəyə götürdüyü obyektlər üzərində hüququ 

qanunla müdafiə edilir.
Tərəflər icarə münasibətləri dövründə icarə obyektlərinə 

vurulan zərəri icarə müqaviləsinə və mövcud qanunvericiliyə 
müvafiq olaraq ödəyirlər.
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"KƏND TƏSƏRRÜFATI TƏYİNATLI TORPAĞIN
İCARƏYƏ VERİLMƏSİ HAQQINDA" GÜRCÜSTAN
QANUNU BARƏDƏ GÜRCÜSTAN
PARLAMENTİNİN QƏRARI

Gürcüstan parlamenti QƏRARA ALIR:
1) "Kənd təsərrüfatı təyinatlı torpağın icarəyə verilməsi 

haqqında" Gürcüstan qanunu dərc olunduğu vaxtdan qüvvəyə 
minsin.

2) "Respublikanın kənd təsərrüfatında icarə münasibətləri 
haqqında" əsasnamə Gürcüstan Respublikası Nazirlər Kabineti­
nin 22 yanvar 1991-ci il tarixli, 22 nömrəli qərarına əsasən 
bağlanmış kənd təsərrüfatı icarəsi müqavilələri 1996-cı il 
dekabrın 31 -dək "Kənd təsərrüfatı təyinatlı torpağın icarəyə ve­
rilməsi haqqında" Gürcüstan qanununa müvafiq vəziyyətə sa­
lınsın, 1997-ci il yanvarın l-dən bu qanuna uyğun olmayan 
müqavilələr ləğv edilsin.

3) Yerli idarəetmə orqanları Gürcüstan Kənd Təsərrüfatı və 
Ərzaq Nazirliyi ilə birlikdə "Kənd təsərrüfatı təyinatlı torpağın 
icarəyə verilməsi haqqında" Gürcüstan qanununa müvafiq ola­
raq kənd təsərrüfatı- icarəsi müqavilələrinin qeydiyyatdan keçi­
rilməsi ilə əlaqədar tədbirlərin həyata keçirilməsini təmin etsin.

4) Gürcüstan ərazisinin bir qisminə müvəqqəti olaraq nəza­
rət edən separatçı qurumlar tərəfindən ələ keçirilmiş torpağın 
hüquq statusu ilə əlaqədar aktlar qüvvəsini itirmiş hesab 
edilsin.

5) Kənd təsərrüfatı təyinatlı torpağın icarəyə verilməsinin
maksimum müddəti 49 təqvim ili müəyyən edilmişdir. .......

6) Bir hüquqi, yaxud fiziki şəxs tərəfindən icarəyə götürül­
müş kənd təsərrüfatı təyinatlı torpaq sahəsinin hüdudlarını \ ə 
rayonlar arasında kənd təsərrüfatı təyinatlı torpağı, o cüm ə әп 
qış və yay otlaqlarından istifadə məsələlərini Gürcüstan ıcıa 
hakimiyyəti müəyyənləşdirir və tənzim edir.
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"İ) İcma kitabı-inzibati vahid-əhalinin (kəndin, qəsəbənin 
və şəhərin) ərazi sərhədlərində icmaların və konkret məskun­
laşma məntəqələrində yaşayan şəxslərin və icma üzvlərinin ol­
ması faktını, orada yaşayan şəxslərin sayını özündə əks etdirən 
jurnaldır.

2.6-cı maddənin 2-ci bəndi sonrakı redaksiyada verilsin:
"2. İcarəyə verilən kənd-təsərrüfatı təyinatlı torpaq sahələ­

rinin özəlləşdirmə məqsədi ilə xüsusi auksionunun təşkili və 
keçirilməsini Gürcüstan İqtisadi İnkişaf Nazirliyi müfafiq ərazi 
orqanları ilə birgə keçirir."

3. 8-ci maddə sonrakı redaksiyada formalaşdınlsın:
"Maddə 8. Torpaq sahəsinin hazırlanması və natural təqdi­

matı
İcarəyə verilmiş kənd təsərrüfatı təyinatlı torpaq sahəsinin 

hazırlanması və natural təqdimatı və kadastr xəritələrinin hazır­
lanmasını yerli özünüidarəetmə orqanlarının nümayəndələri 
Kütləvi Reyestrin Milli Agentliyinin müvafiq ərazi xidmətlə­
rində mövcud informasiyanı daxil etməklə gerçəkləşdirilir. 
Kütləvi Reyestr Milli Agentliyinun müvafiq ərazi xidmətləri 
onlann əlində olan məlumatın yayılması qayğısına qalmalıdır."

4 .13-cü maddənin 2-ci bəndi sonrakı redaksiyada verilsin:
"2. Konkret inzibati vahidinin-məskunlaşmış əhalinin 

(kəndin, qəsəbənin və şəhərin) və məskunlaşmış əhali birliyinin 
(icmanın) ərazi sərhədlərində icma kitabında qeydiyyatda olan 
və yaşəxslərin şahidlik əsasında Gürcüstan vətəndaşı kimi 
qeydiyyatda olan şəxslərin xüsusi auksiyonda iştirak etmək 
hüququ var.

5. 14-cü maddə:
a) Başlıq sonrakı redaksiyada verilsin: 4
"İcarəyə verilən torpaqların özəlləşdirilməsində
Yerli özünüidarəetmə orqanının nümayəndəliyi
Orqan və Gürcüstan İqtisadi inkişaf
Nazirliyi və onun ərazi orqanın öhdəlikləri
b) Birinci bəndi sonrakı redaksiyada verilsin: \
1) İcarəyə verilən torpaq sahələrinin yerli özünüidarəetmə­

nin nümayəndəlik orqanının öhdəlikləri :
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a) Özəlləşdirilən torpaq sahəsinin seçilməsi və onun opti­
mal ölçülü sahələrinə (3 hektardan az olmayaraq) bölmək (əgər 
sahə nin ölçüsü 3 hektardan azdırsa qeyd edilən məhdudiyyət 
fəaliyyət göstərmir.)

b) Özəlləşdirmə planı layihəsini tərtib edilməsi və Gürcüs­
tan İqtisadi İnkişaf Nazirliyinin müvafiq ərazi orqanlarına 
təsdiq üçün göndərilməsi;

q) Satışa çıxarılan torpaq sahəsi barədə informasiyanın 
açıqlığını təmin etmək";

q) 2-ci maddə:
q.a.) "A" bəndi sonrakı redaksiyada verilsin:
"a) Özəlləşdirmə planını layihəsinin müzakirəsi,

Gürcüstanın Ətraf Mühitin Müdafiəsi və Təbii Resurslar 
Nazirliyinin müvafiq ərazi orqanları ilə razılaşdırılması və 
təsdiq edilməsi.";

q.a.) "B" bəndindən sonra "Bİ" bəndi artırılaraq sonrakı 
redaksiyada verilsin:

"bi) Xüsusi auksionun təşkili və keçirilməsi, auksionda 
qalib gəlməni təsdiq edən aktının tərtib edilməsi və auksionda 
qalib gəlmiş şəxsə vermək;".

6. Qanuna 151 maddəsi əlavə edilərək sonrakı redaksiyada 
verilsin:

"Maddə 151. Xüsusi və açıq auksionda iştirak etmək
şərtləri

1. Xüsusi və açıq auksionda iştirak etmək üçün maraqlanan 
şəxs "bes" torpaq sahəsinin özəlləşdirilməsinin ilkin satış qiy­
mətinin 30%-ni ödəməyə borcludur.

2. Açıq və xüsusi auksionda iştirak baş tutduğu təqdirdə 
"bes" ödəmə Gürcüstan İqtisadi Nazirliyinin müvafiq ərazi or­
qanı tərəfindən müəyyən edilən hesabata keçirilməklə gerçək-

Ş 3. Auksionda qalib gələn şəxs qalib gəlməsini təsdiq edən 
aktı imzalamaqdan imtina edərsə akt onun qalıb statusunu gen 
alır və onun "bes" ödəməsi geri qaytarılmır.

4. Auksionda məğlub olmuş və auksıyondan kənar qalm ş 
iştirakçılara "beh" ödənilməsini təsdiq edən qəbz təqdim e ı-
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ƏSƏRRÜFATI TƏYİNATLI TOPRPAQLARIN 
ÖZƏLLƏŞDİRİLMƏSİ HAQQINDA" GÜRCÜSTAN 
QANUNUNA ƏLAVƏLƏR VƏ DƏYİŞİLİRLƏR 
EDİLMƏSİ HAQQINDA DÖVLƏT MÜLKİYYƏTİ 
OLAN KƏND-T
29.12.2006-cı il

Maddə 1. "Dövlət mülkiyyətində olan kənd-təsərrüfatı təyi­
natlı torpaqların özəlləşdirilməsi haqqında" Gürcüstan qanunu­
nun (Gürcüstan qanunvericiliyi aktları 142, 29.07.2005-ci il, 
maddə 303) 2-ci maddəsinin 3-cü bəndinin "A" bəndi sonrakı 
redaksiyada verilsin:

a) Bu qanunu fəaliyyətə başlayana qədər dövət və ya yerli 
özünüidarəetmə orqanları (idarələr) tərəfindən müəyyən edil­
miş qaydada verilən aktlarla xüsusi və hüquqi şəxslərə icarəyə 
verilən otlaq və biçənəklər, onların içərisində və həndəyərində- 
ki dövlət mülkiyyəti hesab olunan inşaat-tikinti sahələri olan 
otlaqlar uçota götürülmüşdür.

Maddə 2. Bu qanun dərc edilən gündən qüvvəyə minir.

Gürcüstan prezdenti \
Mixail Saakaşvili 
Tbilisi, 29 dekabr 2006-cı il
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"DÖVLƏT MÜLKİYYƏTİ OLAN KƏND- 
TƏSƏRRÜFATI TƏYİNATLI TOPRPAQLARIN 
ÖZƏLLƏŞDİRİLMƏSİ HAQQINDA" GÜRCÜSTAN 
QANUNUNA ƏLAVƏLƏR VƏ DƏYİŞİLİRLƏR 
EDİLMƏSİ HAQQINDA
19.06.2000-ci il

Gürcüstan parlamenti qərara alır:
Maddə 1."Dövlət mülkiyyətində olan kənd-təsərrüfatı təyi­

natlı torpaqların özəlləşdirilməsi haqqında" Gürcüstan qanu­
nuna (parlament xəbərləri 1 007, 30.04.1996-cı il,səh,16 ) son­
rakı əlavələr və dəyişikliklər edilsin:

1.4-cü maddəyə:
a) Birinci bənd sonrakı redaksiyada verilsin:
"1. Kənd təsərrüfatı təyinatlı torpaqların mülkiyyətçisi ol­

maq hüququ Gürcüstan vətəndaşının, icmanın, Gürcüstan qa­
nunvericiliyinə müvafiq Gürcüstanda qeydiyyatdan keçmiş 
hüquqi şəxsin, habelə bu bəndin 11,12 və 13-cü bəndləri ilə 
nəzərdə tutulan hallarda xarici vətəndaşın və xaricdə qeydiy­
yatdan keçmiş hüquqi şəxsin vəsiyyətnamə ilə götürdüyü kənd- 
təsərrüfatı təyinatlı torpaq sahələrində mülkiyyət hüququ var və 
xarici-bununla yanaşı kənd təsərrüfatı təyinatlı torpaq sahəsin­
dən qanunauyğun, Gürcüstan vətəndaşı kimi istifadə edə bilər."

b) Birinci bənddən sonra 11,12 və 13-cü bəndlər əlavə 
edilsin:

"11. Xarici və xaricidə qeydiyyatdan keçmiş hüquqi şəxslər 
mülkiyyətində olan kənd təsərrüfatı təyinatlı torpaq sahəsini öz 
vaxtında Gürcüstan vətəndaşının, icmanın və ya Gürcüstan 
qanunvericiliyinə müvafiq olaraq Gürcüstanda qeydiyyatdan 
keçmiş hüquqi şəxsin adma özəlləşdirməlidir.

12. Bu maddənin 11 bəndində nəzərdə tutulan öhdəliklərin 
yerinə yetirilməsi mümkün olmadığı təqdirdə xarici və xaricdə 
qeydiyyatdan keçmiş hüquqi şəxs məhkəmə qərarı və müvafiq 
dövlətin xeyrinə kompensasiya ödəməklə mülkiyyətində olan 
kənd-təsərrüfatı təyinatlı torpaq sahəsini geri qaytarır.
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